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Beenenne

[Ipesunent PecnyOmuku Y36ekucrtan Wcnam AGmyranueBnuy KapumoB mpu
ornpesienaeHnd (yHIAMEHTAIbHBIX OCHOB HAIMOHAIBHOM MOJENM OOIIECTBEHHOTO
pa3BUTHUS TIyOOKO 3aMETHJI, YTO «TOJIbKO Ta CTpaHa, Ta HAlUs MOXET JOOUThCA
BEJIMKOTO OYIyLIEero, MpoLBETaHUsI U OJaromnoyyydus, KOTopas CyMeeT MOJrOTOBUThH
3HAIOLIUX, MNPOPECCHOHATLHO TPAMOTHBIX M SHEPIMYHBIX JIMYHOCTEW, HACTOSLIMX
NaTPUOTOB CBOEH CTpaHbl, 000TaTUTh UX OTPOMHBIM JyXOBHBIM HacJeIUeM BEITHUKON
HAIIMOHAILHOW KyJBTYphl, TPUOOUIUTh K COKPOBHIIHUIAM MHUPOBON KYJIbTYphI U
Haykm» (M. A. Kapumos, 1995,c. 27).

Ha sToM KoHIIeNITya1bHOM MOJIOKEHUH U ObLTa mocTpoeHa Besi HarponanbHas
nporpaMma 10 TMOATOTOBKE KaJpoB, TIJ/I€ W3JAraercsi CTpaTerus CTpaHbl Ha
BOCITUTAHUE HOBOT'O TOKOJICHUSI KaJpPOB «C BBICOKOW 00IIe U mpodeccroHanbHON
KYJIbTYPOUM, TBOPYECKOW M COLMAJIbHOM AKTUBHOCTBIO, YMEHHUEM CaMOCTOSITEIIBHO
pemarh 3a1a4u Ha nepenektuBy» (1997,¢.35).

HmeHHOo oT OBICTpeiiiero NpeTBOPEHHSI B dKU3Hb CTOJIb MACIITAOHBIX TIPOOIIEM
00IIerocy1apcTBEHHOM 3HAUMMOCTH 3aBUCUT BO MHOTOM MOCTyNaTelbHas AMHAMHUKa
uHTerpanuu Pecnyonuku Y30ekuctan B MUPOBOE COOOILIECTBO.

B cBoém noxmnane «Y36ekucraH, yctpemiaénusii B XX Bexk» Ha XIV ceccun
Omuit Maxmca Pecriyonmuku Y30ekucran nepBoro cosbiBa (14 ampens 1999 r.)
Hcnam A6myranmesna KapumoB omsite oOpamaercs k HarmonanpHOM porpamMmMe 1o
noJrotToBke KaapoB. IIpu 3ToM OH ocoOeHHO BhIENseT Takod Te3uc: «be3 eé
pelIeHUs] TMPAaKTUYECKH HENb3sl BUAECTh CBOK NEPCHEKTHBY. Peann3auus
HAllMOHAJIBHOM TMporpaMMbl 0Oe€3 TpeyBeIWYEeHHUs JODKHA CTaThb OCHOBOW JUIs
JOCTW)KEHHUSI Halllel CTpaTerMueckod uenu — (QopMHpOBaHHE MPOIBETAIOIIETO,
CHJIHOTO JIEMOKPATUYECKOTO TOCYAapCTBa, rpaxkaanckoro odmiectBa» (M. Kapumos,
1999, c. 2).

Hcxonst u3 BbIIIECKA3aHHOTO, OYEBHJIHA BCE BO3pacTarouias pojb HAyKH B
YCKOPEHHOM OCyIIECTBIIEHMH HanmoHanbHOW nporpammsl IO MOJATOTOBKE KaJIpOB.
Tak, mnepea menaroruko-GUIOJIOTMYECKUM IMKJIOM HAyK CTOAT 3aJa4yd 10

UHTEHCU(DUKAUN pa3pabOTKH OCHOB JUHTBOPUIOCO(DUHU, HOBOW JUIAKTHKH,
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CJIOBApHOIO [I€Nla, TEOPUU TEKCTa, MEPEBOJOBEACHUS U T.J., UCXOAS U3 CUCTEMHO-
YPOBHEBOM OpraHm3zauuu s3bika. B cBsi3u ¢ astum, [lpesupent PecnyOmmkn
V30ekucran W.A. KapumoB mnoctaBuin Ha jeBiarod ceccun Onuii Maxuca
Pecny6muku  Y36ekuctan (29 aBrycra 1997 T.) Takyr0 HCKITIOYUTEIHHO BaKHYIO
npoOieMy: «Ham Hasto ObICTpee MOArOTOBUTh METOAUKY 110 YCKOPEHHOMY M3YUYEHHUIO
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, OCHOBAaHHYIO Ha HallMOHAIBHBIX oOcoOeHHocTsIX» (M.A
Kapumos, 1998, c. 312). [l KOMIUIEKCHOTO € pa3pelieHus MoJ00HON KpyIHON
npo01eMbl HEOOXOAUMO AKTUBU3UPOBATh U HCCIIEAOBATEIbCKYIO JEATEIIBHOCTh BO
MHOTUX 00JacTsX (UIONOTMU M MEAArOruKd. 37eCh BUAHOE MECTO OTBOJIUTCS
o011eMy, CpaBHHUTEIbHO-UCTOPUUYECKOMY, THUIOJIOTUYECKOMY, COMOCTaBUTEILHOMY
NPUKIIAAHOMY S3bIKO3HAHUIO, KOTOPOE HECET OTBETCTBEHHOCTh 3@ COCTOSIHUE TaKOW
OOIIIECTBEHHO M HAayYHO 3HAUYMMOW OOJIaCTW 3HAHHWS, KaK TEKCTOJOIHWs, CIOBapHOE
JIEJI0, JINHIBUCTUYECKUE YPOBHM, METOAMKA IIPETIOAABAHNS SI3bIKA U T.1.

Jlist si3pIKO3HaHUs (001IeT0, CPaBHUTEIBHO-TUIIOJIOTMYECKOT0, TEPMAHCKOIO U
Jp.) TOCJTETHETO BPEMEHHU XapaKTEpHO OBICTPOE Pa3BUTHE JIMHTBUCTHKH TEKCTa U
CJIOBaps, B Pe3y/bTaTe YEro «BHYTPUIMHIBUCTHUYECKAS TUITOJIOTUSI TEKCTa» MOITy4aeT
BcE Oosiee pe3yNbTATUBHYIO H3YYEHHOCTb Hapsly C pa3BUTHEM TaKOro
TEOPETUYECKOTO HAIpPaBJICHUS, KAK CHCTEMHO-YPOBHEBBIN aHAIIN3 S3bIKA.

AKTyaJqbHOCTh Tpo0OJemMbl. B coBpemMeHHOl 00meld u TrepMaHcKon
JIMHTBHUCTHKE €l§ MaJlo pa3paboTaHa MpobjieMa aHaln3a CUHTAKCUYECKUX €MHUII,
KOTOpblE B CTPYKTYPHOM OTHOIIEHUHM BBIXOJSAT 3a paMKU TMPEJIOKEHUs, B
TEKCTOMOpOXKJAeHHE. B 3Ty mpobiieMy BXOAAT Takue BONPOCHI, KaK BBIJICICHHE
BBIILICHA3BAaHHBIX CUHTAKCHYECKUX E€IMHUL], OIPEJIEIICHUE UX TPAHMIL, BBISIBJICHHE HX
byHkiroHupoBaHus. OCOOEHHO BaXKHBIMH B JIAHHOW MPOOJIEME SIBIISIFOTCS BOMPOCHI
CBsI3H, IOHUMAaEMbIE B HACTOSIILIEH paboTe B CAMOM HIMPOKOM CMBICIIE.

B wumeromuxcsa  McClIeOBaHMAX ~ JIMHIBUCTBI, Kak MpaBWwio, JHOO
paccMaTpUBalOT OTAEIbHBIE TUIBI WM BUJBI CBSI3€H MEXIY MNPEIIOKEHUSMH, HE
COOTHOCS 3TO C MPOOIEMOIl CBEpX(PPa30BbIX [CIOKHBIX CHHTAKCUYECKHX | CTUHCTB
(C®E) [K.Bach, R.M. Harnish, 2004, c. 224-225; B. Butterworth, 2007, c. 288-289),

0o, ompeaessisi  BHYTpEHHEE  COJIEpKaHuE  CBEpX(Ppa3oBBIX  [CIIOKHBIX
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CHUHTAKCUYECKHX | €IMHCTB U XapaKTEePHU3ysl IMHCTBO KaK (DYHKIIMOHATIHHO-PEUYECBYIO
CIUHUITY, THITAIOTCS YCTAaHOBUTH TPAHUIIA €IUHCTB, HE JaBas COJCpKATCIbHBIN
aHaJIM3 TUTIOB CBSI3M MEXIY TPEATIOKECHUSIMHE, COCTABIISIONIMMH MTOI00HOE €MHCTBO
(E. Bates, 2006, c. 302-303; W. Croft, 2003, c. 121-122; W.Edmondson, 2005, c.
104)

A MEXTy TeM 37eCh BaKHO PacCMOTPETh Psii BOMPOCOB, KOTOPHIE KaCArOTCs
BHYTPEHHEU CTPYKTYPBI U COJCPKAHUS CBEPX(DPa30BHIX [CIOKHBIX CHHTAKCHUECKHUX |
enuHCTB. [Ipr 3TOM 0C000O€ BHMMAaHHWE 3aCITy>KUBACT MPOOJIEMBI CBS3CH MEXKIY
npemiokennsiMu = B COE, okaspiBaromuye HEMOCPEJACTBCHHOE BIMSHUAE Ha
XapaKTEPUCTUKY TOMOOHOTO CEMAHTUKO-CHHTAKCUYECKOTO H  IMParMaTH4ecKoro
C/IMHCTBA.

B pab6ore uccnemyrorcs Tunsl COE u ux cTpykTypa B MPOCTHIX U CIOXKHBIX
NPETIOKCHUSAX [MUKPOKOHTEKCT |, HO B OT/AEIBHBIX CIyJasx, TJIE 9TO MPEACTaBIsIETCS
WHTEPECHBIM, ISl WILTIOCTPAIlMM TIPUBOMATCS W TPYIIIBI TPEUIOKECHUN Apyrou
CTPYKTYPHO-(PYHKIIMOHAIILHON Pa3HOBUIHOCTH, B COCTaBE MAaKPOKOHTEKCTA.

PaboTta pyKOBOACTBYETCS IOJIOKEHUEM, YTO aHAIIM3 CTPYKTYPHBIX THUITOB BHE
CBS3M W BHE Yy4€Ta 3HAYCHUM, TEPENaBaeMbIX ITUMHU CTPYKTYpamH, HE MOXKET
o0ecrieunTh  TOJHOTHI ~ HWCCIIEOBAaHUS  s3bIKa.  [loaToMy  3a  OCHOBY
TIPOTHBOITOCTABJICHUS TIPEUTOKEHUH OepéTcss M MMEIoITeecss MEXKTy HUMH CXOJICTBO
1o cojziepkanuto B coctae COE.

Crenenb M3y4yeHHOCTH mpodiembl. [Ipy BceM pa3HOOOpa3uy TEMaTHKH
WCCIICIOBAaHUM, OTHOCSIIMXCS K JIMHTBUCTUKE TEKCTA, €mE Majo padoT, B KOTOPHIX
MPOCIICKUBACTCS  KaK  PaCOpedeNsiiOTCS  CUHTAaKTHKO-TEKCTOBBIE — AJIEMEHTHI
OTHOCHTENIBHO JIPYT-ApyTa B CTPYKTYPE XYIOXKECTBEHHOTO IMPOU3BEICHUS U KaKHe
JIMHTBUCTUYECKUE CPEJICTBA BBISBIISIFOT CMBICIIOBBIEC CBSI3M MEXKTYy HUMUA. MexXTy TeM
BaXHOCTh TAKOTO HMCCJICIOBAHUS KaK B TEOPETHUECKOM, TaK M MPAKTHUECKOM ITIaHE
HE BbI3bIBaeT COMHEHUs (5, c. 110).

OnpenenéHHoe YICHEHHWE TEKCTa Ha CBepx(pa3oBble €IWHCTBA, WX
TIOCJICTOBATEIbHOE PACIIOJIOKEHUE BBISIBIIICT OTHOIIICHUE aBTOpa K COJACPIKAHHUIO

coobmenus. Takum 00pa3oMm, HCCIEIOBAaHHE B3aUMOPACIIONOXKEHHUS OTPE3KOB
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BBICKA3bIBaHUS Pa3HON HMH()OPMATUBHOW HACHIIICHHOCTH BAKHO ISl BBISICHCHUS
UICWHOTO U XYI0KECTBEHHOTO 3aMbICTIa MPOU3BEICHUS, KOTOPHIH, B CBOIO O4YepE/b,
HapsAay C JAPYTUMH XapaKTEepUCTHKAMH OIpPEAEssieT XY/I0KECTBEHHOE 3HAYCHHE
TEeKCTa.

[IpoGnema CJI0)XKHO CHHTAaKCHUYECKOTO €AMHCTBA (CBEpX(pa3oBOro eIMHCTBA)
TPATUIIMOHHO OCBELIAECTCSI B COBPEMEHHOM $I3bIKO3HAHUH.

Bo MHOTMX paboTax Mo CUHTaKCUCY CTABUTCS BOTIPOC O TOM, YTO CYIIIECTBYET
CUHTAKCUYECKHE €JIMHUIbl, HE paBHO3HAYHBIE MPOCTOMY WA  CIOKHOMY
npeyIokeHnto. VX Ha3pIBaIOT MMO-pa3HOMY: CJIOKHO CHHTAKCHUYECKOE IIeJI0e WU
CJIO)KHO€ CHHTAKCHYECKOE €IUHCTBO, TMpo3andeckass crTpoda, cBepxdpazoBoe
enrHCcTBO. Ha HE0OX0IMMOCTh M3YYeHHS IMOA00HOTO Pojia KOHCTPYKIIMK YKa3bIBAIOT
HEKOTOpbIe uccnenoBatenu [9, €. 114].

Ecimn cymmupoBaTh BCEBO3MOXHBIE, MOPOM pPa3HOPEUEBBIC, OIPEICICHUS
cBepX(hpa3oBOro €IUHCTBA UM CIIOKHOTO CHHTAKCHYECKOTO 1IEJI0OT0, MOYKHO CKa3aTh
CIICAYIOLIEE:

Ceepxdpa3oBoe €IUHCTBO (CJIOKHOE CHHTAKCUYECKOE II€JI0€ WJIU €IMHCTBO)
JIOTUKO-CUHTAKCUYeCKasl eIWHUIlA  PEYH, COCTOsIIas W3 JBYX WIH Oosee
MOCTICTOBATEIBHBIX KOMIIOHEHTOB, CBS3aHHBIX MEXKIY c000H (opmambHO —
rpaMMaTHYeCKH, JIGKCHYECKHM WM CEMaHTHYeCKH. IIpW 3TOM TOUHBINA, Y3KO
KOHTEKCTYaJIbHBI ~ CMBICIT Ka)JIOTO KOMITOHEHTa BBICKA3bIBAHUS, KaK IPABUIIO,
MOJKET OBITh BBIBEJICH M3 CMBICJIA BCETO BHICKA3bIBAHMUSL.

Cepx(dpazoBoe eAUMHCTBO (CIOKHOE CHHTAKCHUYECKOE I1€JI0€ WM €TUHCTBO)
o0namaeT 3aMKHYTOW CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYpOH M BBIpaXaeT 3aKOHYCHHYIO
MBICJIb.

dopMalTbHBIM TTOKa3aTeNIeM JIeJICHUs Ha KOMIIOHEHTBI CITYKHUT TOYKa, TOPA3JI0
peke — TOUKa ¢ 3aIsTON U, B OYCHD PEJIKUX CTydasx, 3arisiTasl.

Oco0OeHHOCTh CBepX(pazoBOro  €IUHCTBA (CJIIOKHOTO CHHTAKCHYECKOIO
IEJIOTO WJIM €MHCTBA) 3aKII0YaeTCs B TOM, YTO OHO MOXET JIMOO CyKaTh, JIMOO

pacipATb TPAAUIHUOHHBIC paMKH IIPCIJIOKCHUA. HOSTOMy O4YCHb BA)XHO BBbIIBUTH



OCHOBHBIC OCOOCHHOCTH CBEPX(Pa30BbIX  E€IMHCTB (CIOKHBIX CHHTAKCHYECKHX
IEJIBIX W €TMHCTB) B MIX CXOJICTBE M OTIMYMH OT TPAJAUIITMOHHOTO MPEIIOKCHHUS.

OCHOBHBIE OTJIMYMSA  CJIOXKHOTO CHHTAKCHYECKOTO 1EJ0ro (eIMHCTBA) OT
CIIO’KHOTO TIPEIOKEHUSI BUIUTCS PEPHIBUCTOM XapaKTePEe CHHTAKCUYECKHUX CBSI3EH
MEX]Ty TIPEJI0KEHUSMH, BXOJISIIIIMMHU B €r0 COCTaB. J{JIs CJI0AKHOTO CHHTAaKCUYECKOTO
1enoro (WM €MHCTBA) XapaKTepPHbI MPUCOCIUHUTENBHBIE Oeccoro3HbIe CBs3U. [Ipu
3TOM TaK Ha3bIBAEMblE€ COYMHHUTEIBHBIE COKO3bI B  COCTaBE  CJIOYKHOIO
CHUHTAaKCUYECKOIr0 IIEJION0 YacTo MOJY4aroT MPUCOCAUHUTENBHOE 3HAueHUe. IJTO
COBEPIICHHO CIPABEIJIMBO, HO TAKOE OMPEEIICHUE MPEICTABISIETCS HEMOJHbBIM [38, C.
128].

[Tpu uccnenoBanuu cBepx(pa3oBOro €AUHCTBA (CIOXKHOTO CHHTAKCHUYECKOTO
LIEJIOTO WJIM €IMHCTBA) CIEAYET, MPEXIE BCET0, UCXOAUTh U3 aHAIN3a €0 CTPYKTYpPhI
U CBSI3€i MEX1y €r0 KOMIIOHEHTAMHU.

Cpencrsa CBSI3U ICIIUTHCS HA:

1) CTPYKTYPHO-TPAMMATUYECKHE (SKCILUTUIUTHBIE) - COKO3bl U JIPYTUE
CUHTAKCUYECKHE  CKpembl, TMOPAJOK  CJOB, XapakTep  apTUKIs  [epen
CYIIIECTBUTENILHBIM BO BTOPOM KOMIIOHEHTE, COOTHOIIICHHE BPEMEH U HAKIIOHCHUH,
CHHTaKCHYECKHIA TTApaJUIeIN3M B CTPOSHHH KOMITOHEHTOB;

2)  JOTMKO-CEMaHTHUYECKHE (MMILIHIIUTHBIC).

Kpome Toro, cBsi3u MOTYT OBITh JIEKCHYECKUMHU (HApuMep, TIOBTOP OJHOTO U3
YJIEHOB MEpPBOr0 KOMIIOHEHTa BO BTOPOM, 3aMEHA €ro 4epe3 MECTOMMEHUE WU
CMHOHUM, BCEBO3MOXKHOTO pOJa pEenpu3bl, CHHTAKTUKO — KJIWAIIUPOBAHHAS
KOHCTPYKLIHSA).

OmHMM W3 XapaKTEepPHBIX THITOB CBEPX(PPa30BOTr0 EIUHCTBA (CIOKHOTO
CHUHTAKCUYECKOTO IIEJIOTO WM EIWHCTBA) SIBJSIIOTCS KOHCTPYKIIUH, KOTOPBIC
COOTHOCSITCSI MO  CBOGM  CTPYKType €O  CIIOKHOMOAYMHEHHBIM WU
CIIO’KHOTIOQUUHEHHBIM MPEITIOKECHUEM.

Bropoit kKOMMOHEHT, BBOAMMBIN MOMYMHUTEIBHBIM WM COYMHUTEIHLHBIM
COIO30M, BBICTYNIAET B BHUJI€ MPUCOCAUHUTEIBHON KOHCTPYKIMH, T.€. CTOUT MOCIHE

TOYKH.



Ha yactyto nocTaHoBKY MPHUIATOYHOIO MPEIIOKEHU MEXKIY IBYMSI TOUKAMU
yKa3plBaeTcsl B jureparype [85, C. 67]. Cuuraercs, 4To 3TO SIBJICHHE 3aTPAruBacT
TPATUIIMOHHOE TIOHSATHE JOTMUYECKOM OpraHu3aluu Gppasbl.

P.M.ba3unieBa Takke TOBOPUT O PACIIPOCTPAHEHHOM B COBPEMEHHOM SI3BIKE
ABJICHUH [8, c.12], Koraa npuaaToyHOe NPEAJIOKEHUE MOMEIACTCA MEXIY TOUKAMMU.
M.A.bnox cuuraer [10, ¢. 281], 4TO cCOUMHEHNE U TOJJYMHEHUE MOTYT CPAaBHUTEIHHO
JIETKO MEPEXOAUTh OJHO B Apyroe. OH BBICKA3bIBACT MPEIIOIOKEHUE, YTO JIO00M
MOIYMHUTEIIBHBIN COK03 MOXKET  IPEBPAIATbCd B COYMHUTENBHBIA C MOMOUIBIO
MPEIIeCTBYIOMICH May3bl, KOTOpas B MUCHbMEHHON peur 00O3HA4YeHA 3allsiToN WA
toukoil. Ilpu srom VY. KpodT cmemmBaer nBa TOHATHUS — COYMHEHUE U
NIPUCOEINHEHHUE.

WNutepecus! 3ameuanus B.B. borganosa [11, ¢.202] no noBoay poiu nay3sl
Iepe]l COF030M HUJIM COFO3HBIM CJIOBOM, HAUMHAIOIMM HOBOE MPETIOKEHHE.

Tem He wMenee, mpoOiemMa cBepXx(pazoBoro eIMHCTBA  (CIOMXKHOTO
CHUHTAKCHYECKOIO €IMHCTBA) BCE €IIe JaJeKa JI0 CBOEro JOCTAaTOYHO IOJHOIO
ocselenus [9, ¢.332].

Teoperuyeckasi 3HAYMMOCTD TPEAIIPUHATOTO B HACTOSIIEN MarvuCTEPCKOU
JUCCEPTALlMM MCCIICAOBAHMS 3aKJII0YACTCS B OINPENEIECHUM POJH  CEMAaHTUKO —
(GYHKIIMOHAILHBIX M CUHTAKCUYECKUX OTHOIIEHUM B cTaHOBJIeHUU U pazButun COE
KaK IIeTbHOE€ IO CMBICIYy U CTPYKTYpE TEKCTOBBIX (DparMeHTOB pa3IMyHON
KOMITOHEHTHOM TMPOTSHKEHHOCTH, @ TaKXK€ B BBISIBJICHUU CYIIHOCTHBIX MPOSIBICHUN
IPU ATOM TAPAUTMATHUECKUX U CHHTAKCHUYECKUX (DAKTOPOB B ACPUBAIIMH aKTHBHBIX
TunoB COE MHUKpPO — U MaKkpo pa3HOBUIHOCTEN B COBPEMEHHOM aHTJIMIICKOM SI3BIKE.

Teopernueckoe 3HadeHHe pabOTbl COCTOMT U B CHHTAKTUKO-CHCTEMHOM
onucanun CcTpykrypel COE B acnekre KOMMYHHMKATUBHOM JIMHIBHCTUKU C
OpUEHTalMeN Ha CUCTEMOOOPA3yIOIUEe U CUCTEMOIPUOOpETEHHbIE MpU3HaKku. Tem
CaMbIM JIOKa3bIBaeTCAd HEOOXOAUMOCTh UCXOAUTh pu aHanmuze CDOE u3 Bo3mMoxHOU
JIepYBAITMOHHO-(DYHKITMOHAIBHOM MEPCIIeKTUBHI Mpemioxkennii — pparmenToB COE,
BbijiesieHus: B COE CMBICIOBBIX €IUHUI] B BHJICE TEMAaTHUYECKHX U PEMaTUYECKUX

CETMEHTOB, OIPE/IENICHUsT HarpaBieHus: (QpyHKuoHaIsHOU TepcnektuBbl COE mo
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spycaM aKTyaJIbHOTO WICHEHHUs, y4éTa aBToCeMaHTHUHOCTH / cnHemMaTnaHocTH COE
IpU  TEKCTOMOPOXKACHWU  JIIOOOW  CTEMEHU  CIIOYKHOCTH, aKTyaIu3aluuu
nokazatenbHblX 11 COE  dyHKIuMoHANBHBIX TONIeH  (Cp. BpPEMEHHAA U
MIPOCTPAHCTBEHHAS JJOMUHAHTA) U JIp.

OnpenenéHHOE  3HAYEHUE  PE3YJIbTAaThbl  MCCIECIOBAaHUS  UMEKOT IS
TEOPETUYECKOW TPAMMATHUKHU: POJb TEKCTOMOPOKACHUS B SBOJIIOLUU CUHTAKCHUCA,
¢dyHkumoHanpHast Mozenb npemnoxkenus B COE MHKpo — M Makpo KOHTEKCTa,
CHUCTEMa TIpaMMaTHYECKUX 3HaueHUW mnpemioxkeHus B COE m  MexaHu3sMbl uX
W3MEHYUBOCTH, (DYHKIIMOHAIBHBI CHHTAaKCHUC, TPaMMAaTHYECKOE OOECIICUCHHE
PEUEBBIX aKTOB B BBICKA3bIBaHUU, MapaaurMatuka u cuararmatiuka COE.

PaGouass rumore3a. Ilpu  omnpeneneHuu  CyIIHOCTA  CEMaHTHKO-
(YHKIIMOHAJILHBIX OTHOIIICHUN B CBEpX(pa3oBOM  [CIIO)KHOM CHHTAKCUYECKOM |
equHcTBe [CDE] cnenyer ucxomuth u3 KoHrenuuu aHaioruu COE u crmoxHOro
MPEIIoKEHUsI, MO0 OTHOIIEHHUS, BO3HHUKAIOIIME MEXKIYy  CaMOCTOSTEIbHBIMU
npemiokennsiMa B COE, moryr ObITh TOMO0O0HBI WM OJHM3KKA TEM, KOTOPBIC
OTMEYAIOTCA B CIIOKHOM TpeiokeHuu. [lpu stom B COE oOHapyxumbl U
PENEBAHTHBIE JIOTUKO-CUHTAKCUYECKHAE OTHOLIEHUSA, XapaKTEPHBIE JUJII CHUHTAKCHCa
cnoxHoro mpennoxkenus. [logoOueii moaxon k. uzydeHnro COE, ocCHOBaHHBIN Ha
MOWCKE aHAJIOTMM, TIO3BOJISIET AKCTPANOIUPOBaTh HWHGOPMAIMIO O CJIONKHOM
NPEUIOKEHNN Ha U3yYeHWe OJHOW W3 (PYHIAMEHTAIBHBIX MPOOJIeM COBPEMEHHOU
JUHTBUCTUKH — 1ipoOsieMbl COE u tekcra.

Hay4yHasi HOBU3HA HCCJI€JOBAHUS 3aKIII0YACTCS B CIEAYIOIIEM:

1. KoMmiekCHBIM ~ aHaMW3 CEMAHTUKO-(PYHKIIMOHAJIBHBIX ~ OTHOIIEHWH B
CJIO’KHBIX CUHTAKCUYECKUX €IMHCTBAX aHTJIMKACKOTO A3bIKAa B CPABHEHUM WX MHKPO -
Y MaKpOKOHTEKCTHBIX pealn3aluil MPEeANPUHUMAETCS BIEPBbIE. B aHrmcTHKe HET
KPYIHBIX TEOPETUYECKUX pabOT, TMOCBAMIEHHBIX TMpoldiieMe JAepUBallMOHHON
cneruduku cBepX(PpazoBbIX (CIOKHBIX CHHTAKCUYECKUX ) €UHCTB.

2. [IpuBneueHne KOHTEKCTa K aHAJIU3y CMBICIOBBIX OTHouieHuii B COE

OTKPBLIBACT HOBYIO IICPCIICKTMBY B HMX HCCICAOBAHMH, TaK KaK II03BOJIICT



muddepeHIupoBaTh MPEUIOKEHNUS C TOYKKA 3PEHUST WX KOHTEKCTOJIOTMYECKOU
00yCTIOBJICHHOCTH.

3. AHamu3 mmpokoro koHrekcta COE, BbIulIeHEHUE M3 HETO HEOOXOAMMBIX
CMBICIIOBBIX 3BEHHECB CIOCOOCTBYIOT BOCCTaHOBJICHUIO JIOTHYECKOM
B3aMMO3aBUCUMOCTH SIBJICHUH, €CIU TOCJEHSS HE HAXOJUT CBOETrO OTPAKEHUS B
CHHTaKCUYECKOUW CTPYKTYpE MPEMIOKEHUN — COCTaBHbIX yacTteln COE.

4. Pazpaborannas knaccuukanusi COE ¢ omopHbIM CIOXKHONOAYUHEHHBIM
npeaokeHueM OyzieT CIOCOOCTBOBaTh B JIalibHEHIIEM Oojiee pesieBaHTHOMY
OMHMCAHUIO CBS3€M MEXAY NPUIATOYHBIMH TMPEIJIOKEHUSIMUA Ppa3HbIX THUIIOB U
yrIyOJieHHI0 UH()OpPMAITMU O CUCTEME CEeMAaHTUKO-(DYHKIIMOHATIBHBIX OTHOIICHUH B
JIEPUBALIMOHHO aKTUBHOM cuHTakcrce COE u TeKcTa B IIEJIOM.

5. BnepBeie  ObIIO  J0Ka3aHO, YTO  CTHUMYJIMPOBAHUIO  CEMAHTUKO-
(YHKIIMOHAILHBIX OTHOIIEHUN U CeMaHTHKO-PyHKIHoHAIbHOU nepuBaiuu COE B
MHUKPO U MaKpPOKOHTEKCTE CIIOCOOCTBYIOT aKTUBHBIE TEHACHIIMM CUHTAarMaTHYE€CKOTO
CONMMKEHUS OTIOPHBIX MPETIOKEHUHN U UX PSTIOB.

6. BnepBoie Bbinenensl auddepenimansabie npuzHaku CDOE, oT koTopbix
3aBUCUT  YCTOMYMBOCTH  CEMAHTUKO-(PYHKIIMOHATBHBIX  OTHOIICHMA W  UX
MPEIPacoOKEHHOCTh K BEpPCU(PHUKAIMA B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHBIMU
CUHTaKCUYECKUMHU HOPMaMU aHTJIMMCKOTO sI3bIKA.

O0bexkr  umccaenoBanus: COPE B pakypce  ONNO3MIMOHAIBHO-
JUCTPUOYTUBHOTO  aHAIM3a  CJIOKHOTO  MPEAJIOKEHUS] B MHUKPOKOHTEKCTE
(OrpaHMYEeHHOM OJIHUM IMPENJIOKEHWEM) M B MAaKpPOKOHTEKCTE (B TOM WJIM HHOM
CBEPXIIPESIOKEHYSCKOM 00BbEME C OOIMM CMBICIOBBIM IienbiM), T.e. C®DE
AHAJTM3UPYIOTCS KAaK EIUHMIIBI CBS3HOTO TEKCTa 4Yepe3 YCTAHOBIIEHUE XapakTepa
CEMAHTUKO-(PYHKIIMOHATBHBIX ~ M CHHTAaKCMYECKUX  OTHOIICHHH  MEXIY
COCTaBJIIOIIMMHU MX MPEJIOKEHUSIMHU, KOTOpPbIE OMPEAETSIOT CTENeHb TEKCTOBOU
CIIasTHHOCTH [CLEIJICHHUS | TAKUX €IMHHUII.

IIpenmeToM wuccjeq0BaHUsl SIBISIIOTCA CHUHTAKCUYECKUE M CEMAHTUKO-
(GYHKIIMOHAILHBIE OTHOIIEHUS KaK CPEJCTBO BHYTPUTEKCTOBOM OpraHu3allid B

paMKax 1eJI0CcTHOro 1o cMbicity COE.
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Marepuan ucciaenoBanusi: xynoxecrtseHnbie Tekctol [l. Aldridje; [1l. Ch.
Bronte; Ill. A. Christie; IV. Ch. Dickens; V. W.S. Mangham].

Henblo HacTosimel pabOThI ABJISETCS CUHXPOHHBIM MHOTOACTICKTHBIM aHaIM3
CUHTAKCUYECKMX ¥ CEMaHTHKO-()YHKIIMOHATBHBIX OTHOIIEHWH B MHKPO U
MakpokoHTekcTe  C®OE  COBpEMEHHOrO0  aHIVIMICKOrO  fA3bIKA B TaKoOW
MOCJIEAOBATEIBLHOCTH paccmaTpruBaeMomn pOOJIEMaTHKH: TEKCT KaK
KOMMYHMKAaTUBHAsl €QUHUIA C WMIUIMOMTHO €U IMPHUCYLIEH NparMaTU4eCcKOn
uHpopMmalmen, (yHKIMOHAIbHAS TEPCHEKTUBA TNPEIJIOKEHUSI B BbICKa3bIBAHUU
(HaYMHAsA C yCIOKHEHUS OJTHOTO MPEIOKEHNUS), COOTHOIIEHUE CTPYKTYPhI TEKCTA C
€ro KOMMYHHUKAaTUBHBIM  HA3HAYCHHEM,  CHUCTEMATHU3alUsi  CEMAHTUKO-
(GYHKIIMOHAIBHBIX W CHUHTAKCUYECKUX OTHOIICHUM W CPEACTB HMX BBIPAKCHUS,
aKTyaJu3amysi BHYTPU BBICKA3bIBAHUS TPaayalbHOTO BO3PACTAHUS WM YOBIBaHUS
CMBICJIIOBOTO KauyeCTBa, MEXAHU3M IMOJIYMHHUTEIBHBIX CBSI3€ B HanOOJee TUIUYHBIX
COE [npenMylIeCTBEHHO  THIIOTAKTUYECKOM  CTPYKTYpbl €  ONOpOM  Ha
JICPUBAITMOHHYIO BEPCUDUKAITUIO ONPEICIUTENbHBIX U Kay3aJlbHO MapKHUPOBAHHBIX
NpUAATOYHBIX YacTel]|, aBTocemanTuss U cuHceMantus COE ¢ mocnemyrommm
KOHTEKCTHBIM BOCIIOJTHEHUEM MCXOJIHOM CEMAaHTUKH, MHBAPUAHTHAS TPAMMATHYECKas
dopma CODE B KOHTEKCTE pA3IUMYHBIX BPEMEHHBIX IIJIAHOB, CEMaHTHUYeCKas
penymkaiuss COE npu CMHTarMaTnyeckol CMEXHOCTH COCTaBHBIX MPEJIOKEHUM,
OTHOUIICHUSI MEXIYy CEMaHTU4YeCKHu OAHOpoAaHbiMH uiieHamMu COE (cBEpThiBaHUe,
pa3BEPThIBAHME M  SKBUBAJIECHTHOCTh), B3aMMOOOYCIOBIEHHOCTh  CLEIUICHHS
cocraBHblx npemnoxennii COE wu  ero CTPYKTYPHOM CHUMMETPUYHOCTH,
cuHTakcuieckue koHpepreHIu COE ¢ snemMeHTaMH pa3iIudyHOrO0 CEMaHTHUYECKOIrO
11aHa (0T CHHOHMMHUYECKHX /10 HECOBMECTUMBIX IO CMBICTY), (PaKTOp 4aCTOTHOCTH
ynoTpedsienus [pacrpoctpan€HHocTH]| pasnuyabix COE, cooTHOIEHNe KOHHEKTOpa
U CEMaHTHKU aHTelefeHTa B popmupoBanuu cTpyKTypbl COE, BHYyTPUKOHTEKCTHOE
ycnoxxkanenne COE, ocobennoctu opranuzanuu COE B aG3aiiHoM o0BbEME.

[lenpto paboThl SBNISETCS TaKXKe YTOYHEHHE CYIIHOCTH JIMBEPTE€HTHBIX

npoueccoB B popmupoBannn COE Ha pa3iInMyuHbIX YPOBHSIX TEKCTOBOIO YCIOKHEHHUSI.
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3agaum ucciae 0BaHMA:

1. Yrounenue noustus COE.

2. OnpenienieHue  CelUpUKA  OpraHu3alMd  CEeMaHTUKO-(DYHKIIMOHAIBHBIX
otHouieHn! B COE (0T MUKPOKOHTEKCTA JJO MAKPOKOHTEKCTA).

3. PackpeiTne 3akoHOMepHOCTEW (opMupoBaHus CTpykTypel COE B
3aBUCUMOCTH OT JICCTBYIOIIEH CHUHTAKCUYECKOU HOPMBI SI3bIKAU PENPE3CHTUPYEMOM
B COE cemaHTHKM.

4. BpiienneHue M ONMCAHWE WMIUIMKAIMOHHOTO siipa B OpraHu3aluu
JIEpUBALIMOHHO aKTUBHBIX CEMAaHTUKO-(YHKIIMOHATBHBIX oTHOIIeHUI B COE.

5. CucreMaTusanus PEJIEBAHTHBIX CEMAaHTHUKO-TPAMMATUYECKUX u
CTPYKTYPHBIX TPHU3HAKOB, MOKa3areiabHbIX TUNOB CPE [0T OIHOro CII0KHOIO
NPEATIOAKEHHUS 10 Psizia MpeUIoKeHHH 1 (popMupoBaHue 11enoro adb3aua).

6. Onucanue yciaoBUM, KOTOpBIE OMPEAEISIOT CEMaHTUKO-(YHKIIMOHAILHBIC
otHouieHust B COE Ha mapagurMaTnyecKoOM U CHHTarMaTUYeCKOM YPOBHSX.

7. Nzyuenne B COE ceMaHTUKH OCHOBHBIX COCTaBHBIX TpaMMaTHYECKuX (hopM
JUTSl yCTAHOBJICHUSI MHBAPUAHTHBIX 3HAYCHHM, CIOCOOCTBYIOMMX cTaHOBIeHNIO0 COE.

8. 3yuenne NpUHLMIOB PEryJupOBaHUsl TPOLECCOB CHHTArMaTHYECKOTIO
commkenust popmupoBannii COE MUKpPO- M1 MAaKpOTEKCTOB.

Kpowme Toro, cnenyer OTMETUTD €MIE U TAKUE TOCTATOYHO KOHKPETHBIE 3a4a4n
HACTOSIIIEH MarucTepCcKoi paboThI:

1. onpenenenue BHyTpeHHero coaepxkanus COE kak eIuHUIbl CBS3HOTO
TEKCTa;

2. aHaNM3 €ro CTPYKTYphl M XapakTepa OTHOIIEHUH MEXIY COCTABISIOIINMU
COE yactsamu;

3. paccMOTpEHHE CPENICTB BIPAXKEHUS ITUX OTHOILICHHIA;

4. xpamuukammss tanoB  COE B 3aBUCMMOCTH  OT  CTPYKTYPHOM
XapaKTEPUCTUKHU €IMHCTBA U CTEIICHU CIIASHHOCTHU €0 YacTel;

5. mpeanpuHaTa nonbiTka onpeneneHust rpanul, COE, ucxons M3 CTENeHU
CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKOM M  CEMaHTHKO-(DYHKIIMOHAJILHOW  3aBEpIIEHHOCTU

CIHWHCTBA.

12



MetopoJioruueckasi M Teoperuyeckas 0aza ucciaenoBanus. Marucrepckast
muccepraius Oasupyercs Ha 3akoHe o [ocymapcTBeHHOM si3bike PecryOnuku
V30ekucraH, Ha PyHaameHTaIbHBIX Tpynax [Ipesunenta PecnyOmuku Y30ekucTtaH
N.A. KapumoBa o ¢unocoduu, COLMOIOTHU, KYJIbTYpe U TyXOBHOCTH C Y4ETOM
nocraHoBieHuit IlpaButenbctBa PecnyOnmuku Y30ekucrtaH O pa3BUTHH  S3bIKa,
oOpa3zoBaHusl M HayKH, TMOJIOKeHHM HarmoHabHOM TMporpamMmbl MO TOJATOTOBKE
kaapoB B Pecniy6inke Y30ekucran.

Teoperudeckoil 0a30if HACTOSIIETO HCCICAOBAHUS TIOCIYKWIH TPY/bl
JUHTBUCTOB TO TMpoOiieMaM S3bIKOBOM KOMMYHMKALIMH, CHCTEMHO-YPOBHEBOM
OpraHu3alliu S3bIKa, TEKCTOMOPOXKICHHUS, TPAaMMAaTHUECKON JIepuBaIMY, OOIIeMy U
npuKIagHoMy si3biko3HaHuio [M.S.bnox, B.I'.I'ak, M.M. I'yxman, b.A.nsum, C./1.
Kamnenscon, B.Maresuyc, A.M.Cmupnunkuii, B.H.SIpuesa W.1.Chafe, B.Comrie,
M.Halliday u ap.].

Metoabl ucciaenoBanusi. B paGore HCMONB3YIOTCS CEIYIOIIME METOJIbI
UCCIIEIOBAHMSL: IUCTPUOYTHBHBIM MeETOZ [IpU  ONpEAENICHWH TPHUHIIUIIOB
pEryJMpoBaHus MPOLECCOB CUHTArMaTUUECKOT0 COMMKEHUsT (POpM MPEIOKEHUN B
MUKpO U MakpokoHTekcTe CO@E], ONmo3uTUBHBIA METOJ [IPU U3YYECHUU
napagurMaTHYECKO OpraHU3allud CEeMAHTUKO-(QYHKIMOHAIbHBIX OTHOIICHUH B
COE u ero cocTaBHbIX (PParMEHTOB], METOJ] JIEKCUYECKOM TEMAaTHYECKOW CETKH [ 7151
PACKPBITHSI UMIUTUIIMTHBIX CHHTAKCUYECKUX U CEMAHTUKO-(DYHKIIMOHAJIBHBIX CBSI3eH
B CODE], a TakkKe  METOAbl  MOJECIMPOBaHMs,  KOMIIOHEHTHOIO U
KOHTEKCTOJIOTUYECKOTO aHAJIN3a.

OCHOBHBIC MOJIOKEHMS MAaruCTepPCKOil IHUCCEPTALMH, BBIHOCHMbIC HA
3aIIUTY.

1. JIroOGoit CBsI3aHHBINA [T.e. TPEACTABISIONIMNA CMBICIOBOE €IUHCTBO| TEKCT
CTpPOTO CTPYKTYPUPOBAaH H YTO €ro CTPYKTypa HUMIUIMIUPYET (OOBSICHSET)
CEMAaHTUKy U  uMIumuupyerca (oObsicHsercs) cemaHTukod. Tam, r1e
npeArnoarainach CIy4yaiHOCTb, 3aBUCUMOCTh OT CUTYyalluu, TpeOOBaHUIT MOMEHTa U
JIPYTUX BHES3bIKOBBIX (PAKTOPOB, BO3MOKHO OOHApy>KEHUE TMOCIe0BaTeIbHON

CHUCTCMBI.
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Hanmuuune cucrembl 00yciaoBIMBaeT ri00aibHBIM MOAXOJ K aHAIM3y TEKCTa:
KaX/IbII 3JEMEHT Ha KaXJOM spyce NPHU3HAETCS CYIIECTBEHHBIM, 3HAYMMBIM B
OanaHce cpeicTB, 00ECIEUNBAIOIIMX BHYTPEHHEE €IMHCTBO M CBA3aHHOCTH TEKCTA,
ero CBOWCTBO OBITH TEKCTOM, a HE MEXaHWYECKUM COOpaHHEM pPa3HOPOIHBIX
A3BIKOBBIX €UHULI.

2. Cucrema si3bIKa BKJIIOYAET B ce0e MOJCUCTEMBI, T.€. BBICTYIAET KaK CUCTEMA
cucreM. B mporiecce pyHKIMOHUPOBAHUS PACKPHIBAIOTCS BHEIIHHUE CBSI3U CHUCTEMBI
s3bIKka, 0€3 3HaHUS KOTOPbIX €€ TOHMMAaHUE HE MOXKET ObIThb MONHBIM. Jlis
NIOHMMaHUS K€ CUCTEMBbl M €€ TMOACHCTEM BA)XHO OIPENEINUTh T€ OTHOLICHWS,
KOTOPBIE CBA3BIBAIOT MEXKAY COOOM 3JIEMEHTHI M TPEBPAIAlOT OTIEIbHbIEC CYLTHOCTH
B IIEJIOCTHYIO CUCTEMY.

3. COE ectb peneBaHTHBIM MOKa3aTeldb CEMAHTHKO-(YHKIMOHAIBHOU
LEJILHOCTH U CTPYKTYPHOH C(OPMHUPOBAHHOCTH MOCTPOCHUSI XYA0KECTBEHHOIO
TEKCTa.

4. COE - oOpa3oBaHue NpPOMEXYTOUHOrO ypoBHS: «cHM3Y» COE
OTIPAaHUYMBACTCS OT OTAEIBHOTO TPEUIOKEHUS U «CBEPXY» - OT MpeIoKEeHUN
KOHTEKCTHOTO MPOAOJDKEHUS [T.e. HabOpa MNpPEAJIOKEHUN YK€ MHOrO CEMaHTUKO-
(YHKIIMOHAJILHOTO HA3HAYEHUS |.

5. Paz6ouenune Texcra Ha CDE 00yClOBICHO caMUM MPOIECCOM CO3/IaHus
TEKCTA, SIBJIIOLIErocs: OTpakeHneM pa3BuTus Mbiciu. COE Moryt paccmarpuBaThCs
KaK KOpPPEJSITOPhl CMBICIOBBIX YacTed TEKCTa, TO €CTh MOJATEM, BXOSIIUX B
ocHOBHYI0O Temy. C®E mepBoro ypoBHS MOXKHO CUHUTaTh KOppEJIATaMU
MHUHUMAJIbHBIX TEM (TeM mepBoro nopsaka uin MukporeM), a COE Oonee Bbicokmx
YPOBHEW — COOTBETCTBEHHO KOpPPEJIATAMH TEM BTOPOIrO MOPSJKa U T.A. (MX MOXHO
Ha3bIBaTh JPYTMMU TepMHHaMH — cynepremamu u j1p.). COE Bcex ypoBHei
00pa3yroT HePAPXUUYECKYIO CTPYKTYPY.

6. Cuernienne kontekcra COE — 3TO OTHOIIEHHE MEXKIY €T0 AJIEMEHTaMH Ha
CUHTarMaTu4ecko u mnapaaurmaruyeckoil ocu. Crtpykrypa cuemieHus B COE

MPEJICTABIISIET COOOM TaKyl CTPYKTYPY, B KOTOPO CEMaHTUYECKH IKBHUBAJICHTHBIC
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(GopMBl HAaXOAATCS B SKBUBAJICHTHBIX MO3UIMSIX, TaK YTO 3TH (OPMBI 0OpazyroT
0coOBbI€ TUITBI TAPAIUTM, UM KIACCOB.

/. COE — 3T0 enuHMIIA HE TOJIBKO JIMHITBUCTUYECKOTO, HO U JIOTMYECKOTO
wiaHa. OHO B OOJBUIMHCTBE CIy4YaeB HCUEPIIBIBAET KaKOW-IMOO MOMEHT B
MOBECTBOBAHMHU WJIM MBICIIM U C 3TOW TOYKHU 3pEHUS IPEJCTABISET COO0M CMBICTIOBYIO
eIMHUILY, XapaKTEePU3YIOIILYIOCs €IMHCTBOM cojiepkaHus. [loaToMy oCHOBHas 1eh
uccnenoanusi COE — onucanue cnocoboB mepesadu cMbiciaa OT MPEJIOKEHUS K
NPE/TI0KEHUIO.

IIpakTHyeckas HEHHOCTHb HCCIe0BAaHUsA. Pe3ybTaThl HCCIIEAOBAHUSA IAIyT
BO3MOXKHOCTb TIOTMOJIHUTh TEOPUI0 KOMMYHHUKAaTHBHOTO M TEKCTOBOTO CHHTAaKCHCa
uHopMmalreid 00 o0IKX Mpoleccax MPOTEKaHUS! aHTJIOSN3bIYHOTO BBICKA3bIBAHUS, O
(YHKIMOHUPOBAHUYU TE€X WM MHBIX TUIOB aKTyaJIbHOTO YWIEHEHMs BBICKA3bIBAHUS B
XYIOXECTBEHHBIX TEKCTaX C PEUEBOM MapKUPOBAaHHOCTHIO, a TaKXe TEOPHUIO
JIMHTBUCTHKH TEKCTa CBEACHUSIMH O CBOEOOpasMH KOMMYHHKATHUBHBIX CTPYKTYP
KOHTEKCTa C Pa3IMYHBIMH  BBOJHBIMH [000COOJIEHHBIMU|  OOpa30BaHUSIMH.
[lomydeHHble AaHHBIE MOTYT OBITh TPUMEHEHBI K JIMHIBHCTUYECKOMY AaHAJM3Y
XY/0’)KECTBEHHBIX TEKCTOB. BBIBOABI HMMEIOT MpPAaKTUYECKOE 3HAYCHHE JUIA
NpEenoJaBaHusl KypCOB CHHTAKCHCA, CTHJIMCTUKH W Pa3TOBOPHOM TMPaKTHKU
AHTJIMKACKOTO SI3bIKA.

Anpobauus padotrbl. OCHOBHBIE MOJOKEHUS MarucTEpPCKO AHcCCepTaliU
U3JI0’KEHBI B 2 CTaThAAX, a TAKKE B JIByX MPOYUTAHHBIX JIOKJIAAX.

Crpykrypa padorbl cocTouT U3 Beenenus, 3-x rias, 3akimouenus u Cnucka

HCIIOJIb30BaAHHBIX HCTOYHHUKOB
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I'naBa 1
Cepx(pa3oBoe eIUHCTBO KAK JUHTBUCTHYECKOE SIBJICHUE
1.1. O0mue ceMAaHTHUKO-CHHTAKCHYECKHEe 0CO0EHHOCTH cBepX(pa3oBoro
C¢AUHCTBA

[Ipu paccMOTpEeHUH CYIIHOCTU JHOOBIX S3bIKOBBIX siBJIeHUM, BKitoyas u COE,
1e71eco00pa3HbIM  MPEJCTABISETCS pa3rpaHUYCHUE aBTOCEMaHTHH (T.e. HX
CaMOJIOCTaTOYHOCTH) U CMHCEMAHTHH (T.€. UX CEMAaHTHMYECKON HEI0CTaTOUYHOCTH)
C TOCIIEIYIONIEH KOHTEKCTYyalIbHOW KOHKpeTru3auuei [9, c. 110].

PaccMoTpuM crenyromuii TEKCTOBOM (PparMeHT ¢ TOUKH 3pEHUs peain3aluu
B CDE aBTOCEMaHTHYHOCTH / CHHCEMAaHTUYHOCTH:

Well, Fanny had lived, she had married a distinguished man, she had borne
children, she had loved her husband, and her children, and her grandchildren and
her cats and dogs. She had been, he supposed, happy. She had not been altogether
cheated. Hugh recalled the lust funeral he had attended, when his eldest grandson
Steve, Randall’s boy, had died of polio, Hugh had felt a frenzy of anger and misery
which was quite unlike the resigned grief of today. Steve’s death had been
something gratuitous and wicked, and Hugh had raved at the universe in vain to
find place to pin that wickedness down.

Nothing had been right since Steve died, Randall had been reeling drunk at
the funeral and sorid later that Ann “had never forgiven him”. It was rather
perhaps that he had never forgiven Ann upon wham by some insane and fantastic
logic he had seemed to fix the blame of his bereavement. Drunk he had been at the
funeral and drunk he had been with increasing frequency ever since [V, p.114].

[TepBoe mpennoxxkenue ad3ama “Fanny had lived, she had married a
distinguished man...”  BbeLAEISIETCA MaKCUMAIIbHO  BBIPAXCHHOM
ABTOCCMAaHTUYHOCTBIO, oo OHO BHYTPCHHC 3aKOHUYCHO oe3 IIPUBJIICYCHUA
IIUPOKOro KOHTCKCTA. Ero IMPUMCETBI — ITOJHO3HAYHOC JICKCHUYCCKOC BBIPAKCHHUC
MOHSATUHN ¥ 00pa30B.

[Tpumbikaroiee ganee mpemaoxenue: “She had been, he supposed, happy”

YKC sBHA B MEHBIIIEH MCPC aBTOCCMAHTHUYHO. MecTouMeHHas CBSI3b U CAHUHCTBO
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BPEMEH SIBIISIIOTCS TOKA3ATEJSIMUA €T0 CHASHHOCTHU C MPEABIIYIIAM PEATI0KEHUEM.
B 3T0 enmwHOE TTOBECTBOBAaHME TOJKIIOYACTCS M TPEThe MpemioxeHue: “She had
not been altogether cheated”, a 3atem m yerBéproe: “Hugh recalled” xoropoe
BHOBb MAaKCHUMaJIbHO aBTOCEMAHTHUYHO. DTO MPEHJIOKEHUE BBOJUT HOBYIO CEPUIO
00pa3oB.

CUTyalluOHHO OHO JIMIIb OTHOCHUTEIBHO CaMOCTOSITENIbHO —Orjaromaps
W3BECTHOM JIOTUYECKOM M aCCOLIMATUBHOM CBSA3U C MPEALIECTBYIOIIUM KOHTEKCTOM.
Ero cBs3bIBalOT C HUM OTHOIIECHUS 000CHOBaHUS [«DaHHU MPOXKHIA AOITYIO H,
Kak npeamnonaran ['yro, cuacTiMBYIO )KU3Hb B OTJIUYUE OT UX BHyKa CTUBA, )KU3Hb
KOTOPOTO Tparmuecku oOopBasiach B camoM Hadaie. Ha moxoponax skeHsl ['yro
BCIIOMMHAET O JPYroMl TsHKEJNIOW yTpare — O MOTepe ropsyo JHOMMOro BHYKA.
O0pa3 Apyrux MOXOPOH U BCETO, YTO C HUMHU CBS3aHO, Mpecieayer ero»]. [Tomumo
CUTYallMOHHOU CMHCEMAHTUU  37eChb  HET  KaKux-JIubo OYEBUHBIX
CUHCEMAHTUYHBIX €IUHUII.

Crnenyromue TpenaoxkeHus (BTOpoil ab3all) Takke XapaKTepu3yrolas
MaKCUMAJIbHOM aBTOCEMAaHTUYHOCTBIO, OIpeJeJeHUeM TMOHATHI HW 00pa3oB
MPEUMYIIECTBEHHO BHYTPU CAMOTO MIPEJIOKEHUS.

OnHako W 371eCh MOXKHO KOHCTAaTUPOBAaTh pa3finuhe€ KOHTEKCTYaJbHO
00YCIIOBJIEHHBIX CHHCEMAHTUYHBIX €JIUHUII.

D10 mnpeaukaruBHoe couetanue “‘the resigned grief of today” B
MPUJIATOYHOM  OTPEICIUTEILHOM, BBIMNOJHSIONIEE KOPPEIATUBHYIO CBSI3b U
YKa3bIBAKOIIEE Ha B3aUMONEPEILNIETEHHOCTD npeioxkennii. CBsizb  MEXIY
MpEeIOKeHUSIMU ~ 00ycioBiieHa TeMm, u4Tto oHM BXomiar B COE, eaunHoe
MOBECTBOBaHME. TeM HE MEHee, KaKI0e MpeasioKeHHne B ad3alle CO37aeT CEPHIo
MOJTHO3HAYHBIX XYJ10’KECTBEHHBIX 00pa30B.

PaccmatpuBas skcrivnuTHOCTh /| umiummnutHocTh CDOE kak emie oauH
KOHTEKCT a03alla KOHCTaTUPYEM, YTO MOBECTBOBAHUE IMEpeaeTCsl, MPEXIe BCEro,
SKCIUIMLUTHOCTBIO BBIPAXKEHUSI BDEMEHHBIX OTHOILIEHUM.

KOHKpeTHO ke, MO0 CBOEM CTUIMCTUYECKOW (GYHKIMU (PYHKIIMOHAIBHOE

MUKPOIIOJIE € SApoM B ¢GopMe MpOoIeanero nepdekTHOro moBeCTBOBATEILHOTO
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cOmmxaroTcsl ¢ (QyHKIMOHATBHBIM MHUKPOIOJEM C SAPOM B (pOopMe MpOIIeANIero
UHIC(QUHUTHOTO TOBECTBOBATEIBHOTO.

OnHaKo MeXay HUMH COXPAaHSETCsl pa3jindyue, 00YyCIOBIEHHOIO pa3nuueM
B UHBAPHAHTHOM 3HAUCHUU IPaMMaTHUYECKUX (OPM, KOTOPBIE CIIYXkKAaT SIPOM IOJIA.
HMHBapnaHTHOE 3HaYEHUsI 3TO HA0OP CPEACTB JJTOMUHHUPYIOIIETO MOJISL.

MHBapraHTHOE 3HAYEHUE — 3TO HA0Op CPEACTB TOMUHHUPYIOIIETO MOJIS.

s popmsl npormeninero naaegunutHoro cymectseHHbM B CCE sBnsercs
JOMUHHUPYIOIUHI IPU3HAK MPOLIEAIETO, 11 (OPMBI MPOLIEANIEr0 NePPEKTHOTO -
IPU3HAKA MPOLIEALIET0 M NEPEXOJHOCTH, YTO M NPEANOJAraeT pasjindue B
CTHJINCTUYECKON (DYHKIIUU.

B o0oux cinydasx MNOpOUCXOAUT JABMKEHUE TOBECTBOBAHUS, Iepenadya
CIEAYIOWMX APYr 3a JpYyroM WIH TEPEeMENIAOMIUXCA JEUCTBUM C OJHUM
OPUHLUIUAIBHBIM PA3IMYUEM — (QYHKIHMOHAIBHOE MHUKPOIIOJIE IPOLIEAIErO
nep(EeKTHOTO MOBECTBOBATEIHHOTO CO3/1aET NOMOJHUTEIbHBIA BPEMEHHOM ILIaH,
OPMEHTUPOBAHHBIM HA BpeMs, IPEAUIECTBYIOIIEE TOMY, B KOTOPOM ITPOUCXOIAT
OCHOBHBIE COOBITHS.

TexkcroBas crpykrypa CDOE crpoutcs Tak, 4ToOBI MOAAEPkKATh OCHOBHYIO
CEMaHTUKY ONOpHOM Tpammaruueckoid (opmel. [loBecTBoBaHME BBOJUT B MHUP
BOCIIOMMHAHUN O COOBITHSX, OpouclieAmux panee. Ha 3To ykaspiBaloT u
JEKCUYECKHAE DJIEMEHThl TEKCTOBOM  CcTpykTypbl — rmaronm “recall” wu
CUHTAKCUYECKOE CTPOCHHUE TMPEJIOKEHUNM B COYETAHUU C JIEKCHYECKUM
opopmaernem: “Nothing had been right since Steve died”.

B anamusupyemom COE moBecTBoBaHHE BEACTCS TOIBKO B (dopme
npoweamero nepgpekrHoro. IloBropHoe ynorpebneHue B aHAJIOTMYHOMU
cuHTakcndeckor mosuiuu (Fanny had lived, she had married a distinguised man,
she had borne children) coznaér onpenenéHuyo CTpyKTypy.

3anumass B COE OIMHAKOBYIO CHHTAKCHYECKYHO IO3HIIMIO, OJWHAKOBBIE
aneMeHThl (B Hamem ciyvae [III) ¢yHKUMOHANIBHO OAMHAKOBBL. Mexay HUMHU

YCTAaHAaBJIMBAIOTCA OTHOLICHUS IapaJlJICIIN3MaA.
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OTOT mapamienu3M (CHMMETPUsS TPaMMATHYECKUX 3HAYEHUIH) CTaHOBHUTCS
3JIECh CBOETO POJIa Xy I0)KECTBEHHBIM NpUEMOM Iipu noctpoennn COE.

[IpuBeném emie oamH TunuuHbiM ciydailik COE ¢ (yHKIMOHAIBLHBIM
MHKpPOTIOJIeM Iporiesnero nepgekrnoro mosecrpoBatensHoro: “He began to tell
me a long anecdote about something which had occurred two years before in the
port we were coming to. At one in the morning there had been the sound of shots
and appeared at the gangway; they wanted to search his ship. Naturally he had
refused permission. This was sovereign territory of the Royal Netherlands
Steamship Company. There had been a lot of argument. He had complete belief in
his night watchman-wrongly as it turned out, for the man had been asleep at his
post. Then on his way to speak to the officer of the watch the captain had noticed
trail of blood sports. It led him to one the boats and there he had discovered the
fugitive” [ 1, p. 129].

B stom COE ¢opmsl nipoieiiero nepekTHOro nepemexarorcs ¢ popmoit
npomeaniero naaedunutHoro. [lapamensHoe ynorpednaenue »tux ¢dopm B COE
oOHaxkaeT ux cxoActBo. IIpomenmiee neppexkTHoe, COXpaHsiss JOMHUHHUPYIOLIUE
MPU3HAKK TPOIIEAIIEr0 U mepPeKTHOCTH, o0JagaeT uppaguupymuM 3¢gpheKTom
[ 6, c. 12 ], npoerupys B COE 310 3HaueHue u Ha npouieaniee uaaepunutaoe. Cp.
KOHTeKCTHBIA (pparment: “... they wanted to search the ship”. Jpyrue cnydan
o0bsacuenus ynorpebnenus B COE npomreniiero naaeUHATHOTO ClIETyeT UCKATh
B TeKcToBOH yacth: «This was sovereign territory... of the Royal Netherlands
Steamship Company» KOTOpyI0 MOKHO TOJKOBAaTh KaK HECOOCTBCHHYIO MPSIMYIO
peub.

Beigenum  Takke o COE, NOCTPOGHHOTO HA  aKkTyallM3aluu
GYyHKIMOHATBPHOTO  TOJS  MpoIIeamero  nepeKTHOro  3aBEPIIArOIIETO
(CyMMUPYIOIIETr0) CBOMCTRA:

Through the glass half of the kitchen door they watched there child putting
up the tent in the garden. It was already fixed on two polls, a bright blue, flaring
back and forth like a flag. The father had done that bit and now the child was

putting the pegs in and giving instructions to George [I, p. 178];
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“l squeezed out some raw seine on a plant and drew the rings on them. I’ve
got a piece of canvas, “said Barbon. “You there still”. And there he was inside the
door. He’d just walked in [Il, p. 172];

“Ring the bell again”, Jones said, “there’s a good chap”. | had already
graduated into the position of the old friend and although Mr. Smith was nearer the
bell. I crossed the saloon to touch it [IV, p. 162].

Crunmuctuyeckas QyHkius npomeamniero nepdexrtaoro ganHoro tuma COE
3aKJIFOYAETCS B 3aBEPIICHUN KOMITO3UIIMOHHOTO €IMHCTBA, B CYMMHUPOBAHUU TOTO,
o 4éMm roBopwijioch paHee. B ciydae rme, dbopma mpomienaero mepdeKkTHOro
ynotpebieHa B TJaBHOM TMPEMIOKEHHE CIOKHOTOIYMHEHHOTO KOMILIEKCa,
MIPUIATOYHOE IIPEIJIOKEHUE CIYKUT OTIPABHOW TOYKOM JUIS JAJbHEHIIEro
pa3BUTHS TOBECTBOBaHUs, B 00BEME paccMarpuBaeMoro tumna. Hepenko oHO
CIIY)KUT HadaJIoM HOBOIO 3mu30ja (NMepBOM M TPETUi) TEKCTOBbIE ()parMEHTHI C
COE.

DyHKIHUS 3aBEPLIEHUS, CYMMUPOBAHUSA OIPEICIEHHOTO KOMITO3ULIHOHHOTO
eauHcTBa nepeaaétcss 00biuHO B CDE maHHOTrO THIIA HE TOJIBKO SPOM MHUKPOIIOJIS,
HO Y JIPYTHUMH €T0 COCTABHBIMU JJIEMEHTaMHU.

Tak, coueranue “that bit” (mepsoe u3 mpuBenéuusix COE) yka3biBaeT Ha
NeHCTBUS, omMcaHHble BhIme. Pemarmueckuii snement (the father) rtaxoke
KOHKPETU3UpPYET JIMIO, BbINOJHSIONIee onucaHHble B COE  nelicTBus.
[lepekmoyeHne Ha HOBOE KOMIO3UIIMOHHOE €OWHCTBO OCYUIECTBIISICTCS TpPHU
noMmon Hapeuus “NOW”. B coueranum ¢ Past Continuous ono co3maér addexr
M3BECTHOM SKpaHU3aluK aercTBus [12].

Bo Bropom COE oOpariiaer Ha ceOst BHUMaHue Hapedre “Just”, yrouHsroiiee
COOTHOULIEHHUE MEXY ONUCHIBAEMBIMU JAEHCTBUSAMMU.

OYHKIIMOHAIBHOE MUKPOIIOJIE C MPOIIEANINM MEePHEKTHBIM CYMMUPYIOIIETO
Xapakrepa OTJINYAETCA OIPEICTIEHHBIM CTUIMCTUYECKUM CBOMCTBOM
ynoTpeOsieHnss (GOpMbI  IPOMIEAIIEro IepdeKTHOro. ITO - TJIaBHAs 4YacTh

CJ'IO)KHOHOI[‘II/IHéHHOFO MMPCIIONKCHU UIIN JKE ITPOCTOC IIPCATIOKCHUC.
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Paccmotpum  anamuzupyembie COE ¢ 1enblo  OmpeiesieHus  UX
OJIHOBEPIIMHHOCTH / IBYXBEPIIUHHOCTH.

O6patuMcss k miepBoMy u3 npuBeAEHHbIX COE. Cutyamus - ocHoBa
(BepmHa A) MOKET OBIThH ITPOCIICKEHA BO BTOPOM Tipemioxenue - It was already
fixed on two polls... Bepmuna b - The father had done that bit - cienyer
HEIMOCPEJICTBEHHO 3a BepmnHoi A. Habmiomaercs KOHTaKTHOCTH ABYX BEPILUH,
4yTO sIBIsIETCS oaHUM u3 mokazateneid y COE (yHKIIMOHATEHOTO MHKPOIIOJS C
NpouIeamuM MepEeKTHBIM CyMMUpYIOIero xapakrepa. Bepmna b B Toit nnun
UHOW (opMe BO3BpalllaeTCs K CUTyalluH, 3a(UKCHPOBAaHHOW B BepLIMHE A,
conepxutT B CODE onpenenénneiii nmoBrop. OJHAKO CHOXKETHOE IMPOCTPAHCTBO
MEXIy HUMH OTCYTCTBYET.

AHajnornuHas kapTuHa HaOmomaercss B ciegytomem COE. Curyanus -
OCHOBa BBIpakeHa B mpemnokeHusx - You there still. And there he was inside the
door. Bepmmna b B ipeijioykeHIH, 3aBepIaronieM ad3ail.

Bo MHOrux ciyvasix, OJHaKO, CUTYallUI0 - OCHOBY CJE€AYET OTHECTH HE K
KaKOMY-J1100 omnpeneaéHHOMY MpPeasioKeHHI0, a K 0ojiee IUPOKOMY KOHTEKCTY,
npenmectBytomeMy B COE dhopme npomeniero nephekTHOTO.

B mnosectBoBanue, ocHoBanHoM B C®E Ha mpomenmux WHASHUHUTHBIX
dbopmax, BKiIroyaeTcs npoieamee neppexkrnoe. Onmo3uius 3Tux Gopm 0coOEHHO
yéTko BbIcTynaeT B COE mpu uX CONONOXKEHUE B OJHOM IEIBHOM OTpPE3KE
MOBECTBOBAHMSI.

B nepBom wu3 aHamuzupyembix COE onmo3unus mo rpamMmMaTHYeCKOMY
IIPU3HAKy YMEHbIIAeTCsA. BpeMeHHas opueHTalus AEMCTBUM, BEIPAXKEHHBIX B IBYX
cMexkHBIX Tpemtokenusx: «It was already fixed on two polls...» u «The father
had done that bit...» - oqunakoBas. Tem cubHee omnymiaercs B COE onmo3unust B
CTUJIMCTUYECKON OpraHW3alyyd BBICKA3bIBAHUS, B TOM, 4YTO IPOLIEIIIEE
neppeKTHOE CTUIIM3YeT JEHCTBUTENILHOCTh SBHO MWHA4e, YeM MpouIe/liee
nepdextHoe. B dopme mpomeninero nepdextHoro BoisBisercs B COE cema
3aKOHYEHHOCTU JEHUCTBUS, KOTOpasi M CIOCOOCTBYET Iepeaade 3aBepIIEHHOCTU

onpenaenéHHoro cmeicia COE.
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[Ipennoxxenusi, coaepxamue Mpolueamnee mnepHeKkTHOe CyMMHPYIOIIEE,
XapakTepu3yrTcsd CcuHceMaHTUYHOCThi0. B mnepBom C®OE cuHceMaHTHUYHOM
eIMHUILIEH sABsieTcs codeTanue “that bit” umeromiee KoppenaTUBHYIO (YHKIHIO U
CBSI3BIBAIOIIEE ATO MPEAJIOKEHUE C MPEIICCTBYIOIINM MTOBECTBOBAHUEM.

Bo Bropom u B TpetheM CDE cuHCEMaHTHUHOCTh CO3[1A€TCs, MIPEXKIIE BCETO,
3a cuéT JMYHBIX MectouMmeHuid “he” wm  “I”, npencraBisionmMx oOpasern
CUTYaIlMOHHON CHUHCEMaHTUKH. VX 3Haue€HHUE PaCKPBIBAETCS TOJHKO B IIUPOKOM
KOHTEKCTE, KOTOPBIA MOXKET BKJIIOYaTh B Ce0s €IUHUIBI Pa3JIMYHBIX PAHTOB -
a03a11bl, TJ1aBHkI, 11€7I0€, TPOU3BEICHNUE.

3nauennie Mmecroumenus “‘he” (Bropoe COE) packpbiBaeTcss IByMs

npeiokeHusiMu Boiie (Said Barbon), (tpetbe CDE) - pacckazuuk, TMIHOCTH
KOTOPOTO 00beTUHSET BCE MPOU3BEACHHE.

Urtak, ctunuctuka - kxommosuimoHHas ¢yHkuus COE ¢ npomeaimumm
neppeKTHbIM - 3aBEpIICHHME KOMITO3UIIMOHHON UEIbHOCTH. OJTO 3HAY€HUE
BBIPXKAETCsI SKCIUIMIUTHO B (popme mpoieiiero nepGekTHOro, B KOTOPOU B 3THX
COE peanusyroTcsi CEMbl BDEMEHHOM OTHECEHHOCTH U CEMA 3aKOHYEHHOCTH.

BpeMmenHnast oTHeCEHHOCTb JEHCTBUS, BRIPAXKEHHOTO B MpesioxkeHuu «It was
already fixed on two polls», Ta e, yto u B npemioxkenne «The father had done
that bit». Ognako B mepsom C®E 3T0 3HayYCHHME SKCIUIMIIMTHO HE BBIPAYKEHO.
[Ipomenmee neppexTHOE, Kak caadblii WIEH OMMO3UIMH MO JOMNOJHUTEIBHOMY
OpU3HaKy MepPEeKTHOCTH (BPEMEHHOM OTHECEHHOCTH), o00nanas IIHPOKON
CEMaHTHKOM, OKa3bIBA€TCSl CIIOCOOHBIM IEpelaBaTh U 3HAUYECHHE CHUJIBLHOIO YJICHA.
Comnonoxenue 3TuX (OPM CIIOCOOCTBYET BBIJEICHUI0O B HUX HEKOTO OOIIETro
CEMaHTUYECKOT0 3JIeMeHTa (apXucembl), KOTopbii B oqHOM CDE BhIpaxkaercs npu
oMoty GopMalbHBIX ToKa3arenel Gopma mporreniiero nepPexTHoro, B APyroM
IPOCTO UMIUIHIIUPYETCH.

Bropoe u tperbe COE noBTOpsIIOT B OOIIMX YEPTAX CXEMY, HAMEUEHHYIO
nepebiM COE.

Obpatumcs k ananmuzy COE QyHKIHMOHATHHOTO MUKPOTIOJS C MPOLIEAIIUM

nepdextHeiM H300pazutenbHbM: NO one in the bar but Coker. “Is it Willy again?
22



“| asked her — Coker drew me a can and waited till | had paid for it.” My last bob.
[, p. 147].

I have dismissed him.

You have dismissed him?

Why not?

There is no reason why not. But | have felt inclined to dismiss him for the
past ten years and never found courage to do it.

It was a perfectly simple proceeding, | assure you. Before | had done with
him, | rather liked the fellow [Il, p. 145].

BpemeHnHble CBsI3U MOCIEN0BAaTENbHOCTh AeicTBU B npuBeAEHHbIM CDE
cMemarotces. [loBecTBoBaHME 3a7ep)KUBACTCS, KaK Obl OCTAHABIMBAETCS B CBOEM
pPa3BUTHM.

JleiicTBue, nepeanHoe npomeAmuM MnepGeKTHbIM, CHUMAETCd HaMEpPEHHO
KPYITHBIM TUTAaHOM, co3zaBasi 3hPeKT 3KpaHu3aIuy MoBeCTBOBaHUs. VIMEHHO 3TO U
saBisieTcs 3aech naBeHCTByronuM B C®OE, a He ycTaHOBIEHUE BpPEMEHHBIX,
MPUYUHHO-CJIEACTBEHHBIX U MTPOYUX aCCOLUAIUMN.

Cunrakcudeckuii pexuM ynotpedaenuss B COE npomeamniero nephekTHOro
B H300pa3UTEIbHO-CTUIMCTUYECKON (PYHKIMH CTpOrUd. ITO — BpPEMEHHOE
MPUJIATOYHOE MPEAJIOKEHUE NMpu TiIaBHOM npeioxkenne CDOE co ckazyembIM B
dbopme COE npomreniero nuaeEeHUTHOTO.

Kontekcer, coaepxkaiee mpoienmiee nephekTHee B U300pa3UTENbHO-
CTHJIMCTHYECKOW (DYHKIIMM MOXKeT ObITh Kak onHoBepmmHeH COE 1), tak u
neyxsepiinaen COE 2).

OpnnoepuinaHocTh iepBoro COE enga nu tpeOyeT oObsicHeHus. J|Brxenue
Kokep, nporsaruBaromient JLDKMMCOHY NUBO U OXKMJABUIEW, NOKA OH YIUIATUT 34
HEro, He HaXOJUT OMOPbI (MIEPBUYHON CUTYAIlMN) B MPEBIAYIIEM KOHTEKCTE.

['myOuHHBIE CBSI3U BHYTPU CTPYKTYphl KOHTeKcTa BO BTopoM CODE wunble,
CUTyallUsl — OCHOBA JIETKO IpociiekuBaeTcs B npenaennax scero COE.

Bepmmaa A - 3T0 KOHCTaTtauusi TOro, YTO XO35IMH OTENS YBOJIUI OJTHOTO U3

CBOMX CITy’KaIllUX.
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Bepmunoit b Oyaer npennoxkenne ¢ GhopMoi MpOMIEAniero mepexTHOro
(«Before | had done with him | rather liked the fellow»). Bepmmna b otnenena ot
BEPUIMHBI A ONIPeIeEHHBIM CIOKETHBIM MPOCTPAHCTBOM.

O06e BepIIMHBI MATEPUAIU30BAHbI B TEKCTOBOM CTPYKTYpE U CIIOCOOCTBYIOT
pa3Butuio B COE onpeneneHHoro CloKeTHOro MOTHBA.

B ommune or COE (QyHKIMOHAIBHBIX MHMKPOMOJEH MPOIIEANIEro
nepPeKTHOro  PeTpPOCHEKTUBHOIO,  IMOBECTBOBATEIBHOTO,  CYMMHPYIOLIETO
(GYHKIIMOHATLHOE MUKPOTIOJIC MPOIIEAIIEro MepPeKTHOro u300pa3uTeIbHOTO HE
O00BEIUHACT pa3IMYHbIE BPEMEHHBIC IJIACTHl TOBECTBOBAHHUS, T.€. HE UMEET KaKOM-
A100 KOMIO3UIIMOHHOM HArpy3ku. Ty (QYHKLIHIO OTIMYAET OT MEPEeUHCICHHBIX
BBIIIE U MEXAHU3M CO3JaHus cTuiuctTuyeckoro sdpdexra. B Tpéx nepsoix COE nx
CTWJIMCTHYECKOE 3HAYEHHE IMIOJHOCTBIO COBMEIIAIOCh C  JIOMUHHPYIOIIUM
rpaMMaTHYE€CKUM 3HAuY€HHEeM (OpPMBbI MPOILIEAIIEro NepPEeKTHOro MpU3HaAKaM
neppeKTHOCTH, KOTOPbIN paccMaTpUBaeTCsi KaK BBIPAXKEHHWE BPEMEHHOMN
OTHECEHHOCTH [IOTIOIHUTEIILHOM OPUCHTAIIUH BO BPEMEHH].

B anammsupyemom  C®DE co3pmaérest cBoeoOpaszHas KOJUIM3USL MEXIY
KOHTEKCTYyaJbHBIM 3HaueHueM ¢GOopMbl U €€ TapaJIurMaTUYECKUM aHAJIOTOM.
[Ipomenmee  nepdpextHoe CDE, rme  peanusyercs  U300pa3uUTENbHO-
CTHWIIMCTUYECKass (DYHKIUS, HE BBIPAXKAET CEMAHTHKU MPEIIIeCTBOBAaHUA. IJTa
GyHKIUS 37€Ch EPEXOAUT K (opMe MPOIIEAIIET0 HHASHUHUTHOTO.

Onmno3uuust Mpyu 3TOM MEXKIY MNPOIIEAIINM MNepPEKTHBIM U nep(EeKTHBIM
WHJS(OUHUTHBIM HEHTpanusyercs. Pe3yiabTaToM cTUpaHUs MPOTUBOIOCTABICHUS
[0 TPaMMaTUYECKOMY TMPHU3HAKY SIBISETCS AaKTyalu3alus CTHJIHNCTUYECKOTO
3HAYEHUS U300pPa3UTEIBLHOCTH.

AHamuz mo  guddepeHnnanTbHOMY TPU3HAKY ABTOCEMAaHTUYHOCTH /
CUHCEMAaHTUYHOCTHU 3/1€Chb 3HAUYMTEJIbHO YIPOILIEH B CBSI3U C CHHTaKCUYECKOMN
no3utei GopMmsl.

VYnotpebieHue B 3aBUCUMOI 4acTH CIIOKHOMOJYMHEHHOTO KOMILJIEKCA, a HE

B CaMOCTOSATCIbHBIX CHHTAKCHYCCKHUX CAMHHIIAX, CBHACTCIBCTBYCT O MAPKO
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BBIPQKEHHOW CHHCEMAaHTUKH MHUKpOKOHTeKcTa (mpemnoxenus CDE, B koropom
yIoTpeOICHO Tpotie/iee mepPeKTHOE).

DTO MOXHO IIPOCIIEIUTh Ha aHAIU3€ BbIIeOTMEUEeHHBIX CDE.

B nepBom COE koHTEKCTyallbHO 00YCIOBIEHHAS! CHHCEMaHTUYHAs €IMHULIA
— npeioxHas rpymmna “for it”, packpbiBaromascs B mpeabIyIeM KOHTEKCTE.

Bo BTopom C®OE Takxke KOHTEKCTyaJdbHO O0YCIIOBJIEHHAs] CHHCEMaHTHUYHAs
npeioxkHas rpymma “with him”. E€ mnosicHser kak mnpeapiaymui, TaKk Hu
MOCJHEAYIOMMNNA KOHTEKCT. DYHKIMIO 3TOM TPYHNIIBI MOYHO OIPEAECIUTh Kak
KOPPEJSITUBHYIO.

CHHCEMaHTUYHOCTh KOHTEKCTA CO3JaeTCs TaKkke 3a cuéT Mectoumenus “I”
[13,c. 69].

Kareropuss BpeMEHHOM OTHECEHHOCTH AHTIIMKWCKOTO TJIarojia MMEET, Kak
BUJIHO, Oosbinoe 3HaueHue s noctpoeHuss COE u dopmupoBanus Tekcra,
CIOCOOCTBYSl €r0 CBA3HOCTH 4epe3 MOCPEIACTBO MAapKUPOBAHHOW mNepPeKTHON
b opMmBL.

N3 pa3auyHbIX ceM  MHBAPUAHTHOTO 3HaueHUsl mneppeKkTHOU GOopMbl
[CBSI3aHHOCTH, MPEANIECTBOBAHMS, COOTHECEHHOCTH ACHCTBHS| BEOYIIYIO POJIb B
TEKCTOOOpa30BaHUM UIpPAaeT CEeMa CBS3AHHOCTU JEHUCTBUSI C OINPEIEICHHBIM
MOMEHTOM WM JEUCTBHEM. JDTa ceMa 00eCII€YMBAET CBA3HOCTh He TOJILKO B CDE,
HO U B IIpejienax LeJIoro pa3BEPHYTOro TEKCTA.

Tak, nanHas cema cBs3biBaeT npeaiokenus B COE: “Demoyte had not been
easy to live with and he had not been easy to get rid of. He had persuaded the
Governors to extend his tenure of power for five years beyond the statutory retiring
age-and when that time was up he had only been induced to retire after a storm
during which the school visitor had ha to be called in to arbitrate”. Ever since Mor
had come to school some ten years ago he had been Demoyte’s lieutenant and
right-hand man, the intermediary between the Head and the staff, first inofficially,

and later more officially, in the capacity of second Master...” [V, p. 139].
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3mech ceMa CBA3aHHOCTH JICHCTBUS C  ONPEACIEHHBIM  MOMEHTOM
o0wveuHsIeT Heckoabko COE, HaumHarommuxcs mnpemiokenneM - “Demoyte had

not been easy to live with and he had not been easy to get rid of”.

1.2. CooTHO1IEHNE ONIOPHOTO W 3aBUCUMOT0 NMPeAJI0KeHN B cBepX(pa3oBomM
eINHCTBE

B mpenenax oOmiero tekcra BO3MOXKHO (POPMHUPOBAHUS, TaK HA3bIBAEMOI'O
cBepx(pa3oBOro WM  CIOXKHOIO  CHHTakcuueckoro  eamHctBa  [CDE],
YCTAHABIMBAEMOI'O0 MEXAY HECKOJBKMMH IOCIEI0BATENBHO PACHOI0KEHHBIMU
IPENIOKEHUSIMU HA OCHOBE OIPEIEIIEHHBIX CTPYKTYPHO-CMBICIIOBBIX CBsi3el [ 14, c.
304].

Tak, B COBpEMEHHOM aHTIIMKHCKOM SI3BIKE PETYJIAPHO OTMEYAETCS TAKOW THII
COE: 01HO WJIM HECKOJIBKO MOJHOCOCTABHBIX MPEIJIOKECHUN B COUETAHUH C OJHUM
WIM HECKOJIbKUM HEMOJHOCOCTAaBHBIMHU MPEJIOKEHUAM [I/I€ 3HaMeHaTelbHas
4acTh CKa3ye€MOr0 BhIPAKEHA UMILTUIIUTHO|.

CpaBHuM crneayroniye rnokasareibHbie 00pasibl COE:

1. I was sure he would never raise the subject. And he never did [I, c. 116].

2. | couldn’t resist asking if they had read. There Stories and Ten Poems.
They had [Tam xe, p. 22].

3. They obviously expected him to express his relief, his gratitude. But he
could not [I11, p. 253].

[TpuBenénnpie COE  oTIMYaOTCS  OJHOTHUIHOCTBIO  CTPYKTYPHBIX
OTHOIIIEHUN MEXKy OMOPHBIM IOJHBIM MPEIIOKEHUEM U 3aBUCHUMBIM OT HETO
HEMOJHBIM  OpemiokeHueM. [Ipm  3TOM  ONOpHOE MPENTIOKEHUE  HUMEET
CTPYKTYPHYIO CXEMy «IOJJIe)almee + cKazyeMoe + JIONOJHEHHWE WIU
00CTOSITEILCTBO», A 3aBUCUMOE CTPOUTCS IO CXEeMe «rojjexaliee =+
KOHCTPYKTUBHBIN 3JIEMEHT CKAa3yeMOTO, MEPEIaoIel TpaMMaTHIECKUE 3HAYEHUS
CKa3yeMOroy.

OIHOTUIIHOCTh [WJIM TMOBTOPSIEMOCTh| CTPYKTYPHBIX OTHOIICHUWA MEXKIY

ONOPHBIM M 3aBHCHUMBIM mpeioxeHusMu CPE ecTh clecTBHE 3aBUCHMOE
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OJTHOTHUITHOTO XapaKTepa MX CMBICIOBBIX CBS3€H: 3aBHCHMOEC [OYIyT HETOIHBIM
IPUCOEAUHSAETCS K OTIOPHOMY [KaK MOJHOMY, 0230BOMY, OTIOPHOMY|.

[IpucoenMHUTENBHBIN ~ XapaKTEep CMBICIOBBIX  CBS3C€H  OINOPHOTO U
3aBHCHMOTO MPEAJIOKEHUN CITY>)KUT OCHOBOW 00pa30BaHuUs ONpeneaéHHON MOJENN
ceMaHTH4eckux oOTHomeHudd B COE [o6mas, wucxomnas wuHbopMauus -+
nononHuTenbHas|. PeanmuzyeMass mogoOHbIM 00pa3oM ceMaHTHYecKas MOJEIb
otHoweHnd B C®OE BoCIpoH3BOAUTCS YEpe3 IMOBTOPSIEMOCTb ONPENEIEHHBIX
CTPYKTYPHBIX OTHOIIECHUH.

[TotHOE ¥ HEMOTHOE TIPEIOKEHHS 00Pa3yIOT CTPYKTYPY, TPAHUIIBI KOTOPOM
He Bcerma coBmagaroT ¢ rpadumamu COE, rae MoryT OBITh MpeIjIoKeHUs,
CBSI3aHHBIC C JAPYTUMHU TMPEIIOKECHUSMU €IUHCTBA CEMAHTUYECKHMM, a HE
CTPYKTYPHBIMH OTHOIIeHUsiMH [ 18, ¢. 114-115].

B Ttakux C®E COOTHOILIEHHE TMOJHOTO M HEMOJHOIO MPENIOKEHUN
MPECTABIIAET COOOU CTPYKTYPHOE SIAPO BCErO KOHTEKCTYaJIbHOTO €AMHCTBA.

CpaBHuMm:

“What exactly is beauty?” — “What exactly is... oh, John, that’s a poser”. —
“Can | see it, for instance?” His mother got up and sat beside him. “You do, every
day. The sky is beautiful, the stars and moonlight night and then the birds, the
flowers, the trees — they are all beautiful” [18,c. 34].

CrpykrypHoe siipo 3toro COE obpasosano npemnoxenusmu “Can | see it,
for instance?” [monubIM nipeiokenueM| u “You do, every day [HemoyHbIM].

Mexy CcKazyeMbIMH 3THX TMPEIJI0XKEHUNH CYHIECTBYIOT CTPYKTYpHbIE
OTHOIIIEHUSI, KOTOPHIE BBIPAKAIOTCA B NPOTHUBONOCTABIECHHOCTU «pPa3BEPHYyTAas
cTpyktypa» - Can | see it... / «Hepa3BépHyTas cTpykTypa» - You do... [Ipuuém
CTPYKTYypa CKa3yeMOT'0 HEIOJHOTO MPEJIOKEHUS MOXKET OBITh BOCIIOHEHA JIUIITh
gyepe3 CTPYKTYPY CKa3yeMOoTo OMOPHOro [MOoIHOTO | pemioxenus: “You do [see it]
...”. Yro kacaetcs ocTalbHbIX npeanoxeHnii COE, To OHU KOPPETUPYIOT C AAPOM
HE CTPYKTYpa, a TOJBKO CEMaHTUKa — ParMaTU4Ho.

B kaxIoM BHYTpeHHE OOBCIMHEHHOM CIOKHOM CHHTAKCHUeCKOM (Wn

ceepxdpazoBom) eaunctBe (CDE) nmeercss omopHOE CTEPKHEBOE MPEIIOKEHHE,
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Kak Obl BBOJAIIECE MUKPOTEMY JAHHOTO KOHKPETHOro eauHcTBa. OOBIUHO [HO HE
00s13aTeNIbHO| TaKUM MPEAJIOKEHUEM — 3aUMHOM SIBJISIETCS MEPBOE MPEIOKEHHE
enuHcTBa. B HEM colepKuTCs OCHOBHAs [TeMarumyeckasi| MHQOpMalus BCETO
COE.

1.B  JE€KCUKO-CUHTaKCU4YECKOM OTHOILIEHUU OIOPHBbIE IMPEIIOKEHUS
XapaKTEpPU3yKOTCI  TE€M, YTO HMX  WICHBl IPEACTABICHBl  JIEKCUYECKH
NOJIHO3HAYHBIMU  clIoBaMH. CHHTaKCUYECKOM  XapaKTEPUCTUKOW  OMOPHBIX
TPE/TIOKECHUI SIBISIETCS MOJHOTA CTPYKTYPHOTO cocTaBa mpemioxeHus [88, p.
218].

OnHako oCHOBHAas UH(OpMaIIMsI ONTOPHOTO MPEIOKEHUS, paccMaTpuBaeMast
BHE CBs3UW C UWH(opMmanuend Jpyrux TMpeUIoKEHUM, CTaTU4HA, 3aKphITa.
Konkpernsanus, THHAMHUYECKOE Pa3BUTHE COJEPIKAHUS ONOPHOIO MPEIIIOKEHUS
HaOJIF0JaeTCsl, B YACTHOCTH, B HETIOJIHBIX MIPEI0OKEHUSIX.

OTH TpenyokeHus, OyIydd CHUHCEMAaHTUYHBIMH, B TPaMMaTHYE€CKOM
CMBICJJOBOM ¥ KOMMYHUKATUBHOM  OTHOLIEHWH 3aBHUCAT OT  OIOPHOIO
MPEIJIOKEHHUSI CIIOKHOTO €IMHCTBA, KOTOPOE OTHOCUTEIBHO CAMOCTOSTEIBHO.

OCHOBHOE Ha3HAYEHHE CHHCEMAHTHYHBIX HEIOJHBIX MPEIIOKEHUN —
nepenaya KOMMYHUKATUBHO-HEOOXOAMMOM, TOTOJHUTEILHON HHPOPMALIUU.

Henonnble npenioxxenus 0ObIYHO, HO OMSITH K€ HEe 00s13aTeNbHO, SBISIOTCS
nocneanuMu  3aMbikatomumMu - COE  mpennoxeHussmu. CooOLMB — HOBYIO
UH(OPMAIIUIO UITU BBIICIIMB YK€ U3BECTHYIO, HETIOJIHBIE MPEI0KEHUS 3aKPhIBAIOT
MHUKPOTEMY CIIOKHOTO €IMHCTBA.

Ecnm  ecrecTBeHHOE JABMIKEHME YEJIOBEUYECKOM MBICIM IIPEANOJIAraeT
HapacTaHWE CMBICJIOBOIO BECAa, CMBICIOBOW HAIPsHKEHHOCTU K KOHILY
BBICKA3bIBAHUSA, TO Pa3pEIICHUE ITOM HANPSIKEHHOCTH IPOUCXOAMT B HEIOIHBIX
npeiokKeHnsax, 3akmoyarommx COE B CMBICIIOBOM, CTPYKTYpHOM U
KOMMYHHUKaTHBHOM oTHomieHuu [15,¢.130].

M3 BeIIeCKa3aHHOrO, OYEBHAHO, 4YT0 B KaxkaomM C®E Brimensercs
NpeIoKEeHHEe, 3aKioyaroniee B ce0e OCHOBHYIO MH(POpPMAaLMIO €IUHCTBA. Takoe

OTIOPHOE TMPEJJI0KEHUE OOBIYHO OBIBACT MOJHOCOCTABHBIM.
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HyneBoil riaronpHblii 3aMECTUTENIb B HEMOJHOCOCTABHOM MPEMNIOKECHUU
CAWHCTBA, OCYHICCTBIIAA HMINIMOUTHYIO CBA3b CO 3HAMEHATEeJIbHON YaCTBIO
CKa3yeMoro ImoJIHOCOCTABHOI'O IIPCAJIOKCHUS, 06’I)CZLI/IH}I€T OTH ABa IPCAJIOKCHUA
B OIHO cMbIcioBoe sapo COE.

B Tex ClIy4dadax, Koraa HCEIOJHOC MPECATOKCHUC HCIIOCPEACTBCHHO CICAYCT
3a IIOJIHBIM, CMBICJIOBAA CBA3b MCXKAY aHICIACHTOM (BaMeHIaeMBIM riarojlamM, B
JAHHOM cnyqae) N HYJICBBIM IJIaIrOJIbHBIM 3aMCCTHUTCIICM, a CJICOOBATCIBHO, U
MEK/Ty TIOJIHBIM U HETIOJIHBIM TIpeJIOKeHUIMU Hanbosiee kpernkas. Hampumep:

He said that she had not changed; now he perceived that she had. Not in face,
except that it was more beautiful ; not in form , except that it was a little fuller no!
She had changed spiritually [IV, c. 91].

CMbICIIOBOE  SpO  3TOTO  €IMHCTBA O0pa30BaHO JIByMsI IEPBBIMHU
Hpe,Z[JIO)KeHI/ISIMI/I:

He said that she had not changed;

Now he perceived that she had.

HOC.HG)IyIOHlI/IC MNPEAIOKCHUA CANMHCTBA ITOSACHAIOT CMBICIIOBOC SAPO.

B npcaciax CaMoro CMBICIOBOI'O A[Apa C€AMHCTBA POJb CCMAHTHYCCKOI'O

KoppensaTa (T.e. MUMIUTMIIMTHOTO CBS3YIOIIETO JJEMEHTA) BBIMOJHIET HYJIEBOU

[JIaroJIbHbIH 3aMECTUTETh 3HAMEHATEIbHOM 4acTH CKa3yeMoro
HETOJTHOCOCTABHOTO TMpeIjIokKeHus — B jgaHHoMm ciydae she had (changed
MO/IPa3yMEeBAeTCsl).

OI[HaKO (l)yHKI_II/ISI HMHHHHHTHOﬁ CMBICJIOBOM CBSI3M HE CAUHCTBCHHAsA
(l)yHKI_II/Iﬂ HYJICBOI'O TIJIAarOJIbHOI'0 3aMCCTHUTCIIA. I[JISI OIpCACIICHUA CTaTyCa
YKa3aHHOTO 3aMCECTUTCIIA B IIPCACIaxX CMBICIIOBOIO AApO €AHMHCTBA PAaCCMOTPUM
emé oaun npumep: Don’t stand there like a Presbyterian person — about to forbid
the banns. Have a drink. Not I thought you wouldn’t [I1, p. 41].

B »toM npumepe HEoOXOAMMBIH  KOMMYHHMKATUBHBIH ~ MHUHUMYM

obecrieunBaeTcs AByMs npeutokenusimu. Have a drink; | thought you wouldn’t.
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OTH NIPEIOKEHHS COCTABIISIIOT CMBICIIOBOE SIJIPO €IMHCTBA, TaK KaK MEepPBOE
MPEIIOKEHNE €IMHCTBA M0 OTHOIIEHUIO K JBYM MOCHEAYIOIINM MPEIJIOKECHUSM,
T.€. CMBICJIOBOMY SIIPY, UMEET BBOJAHBIN XapaKTeD.

B cMbIciOBOM siipe €MHCTBA MMEETCSl IIEHTP, KOHIICHTPUPYIOIIHNA B cede
CMBICJIOBBIE CBS3M s/ipa, MOJ00HO TOMY, KaK IpaMMaTHYE€CKUI IIEHTpP B Mpejenax
cTpyktypHoro sgpa COE cocpemporounmBaer B ce0e  TIpaMMaTHYECKHE

(IpeIMKaTUBHBIE) CBSI3U ATOTO SiApa €AMHCTBA.

1.3. KomMyHuKaTHBHO-HHGOPMATUBHBIN LIEHTP CBepX(Pa3oBoOro eJUHCTBA.

MoXHO TpPEanoNoKUTh, YTO HauboJiee IEHHOE CMBICIOBOE COJIEpPIKaHUE
C®E cocpenoraunBaeTcsi B €ro KOMMYHUKATUBHO-UH(POPMATUBHOM LIEHTPE.

Obpatumcss k COE, crpykTypa KOTOpPBIX IMpeACTaBieHa CJeAYIOIINM
o0pa3oM: OJIHO WJIM HECKOJbKO MOJHOCOCTaBHBIX MPEMJIOKEHUH + OJHO WU
HECKOJIBKO HEIMOJHOCOCTABHBIX MPEIJIOKEHUN C MMIUIMUATHO BBIPAXKEHHOU
3HaAMEHATEJIbHOW YaCThI0 CKa3yeMOro.

Cp.:

1. They obviously expected him to express his relief his gratitude. But he
could not [II, p. 253].

2. | couldn’t resist asking if they gad read. There Stories and Ten Poems.
They had [II1, p. 22].

3. I was sure he would never raise the subject. And he never did [I11, p. 89].

Bo Bcex npuBeaéHHbIXx CPE CTpyKTypHBIE OTHOLIEHUS MEXKIY OINOPHBIM
[[TOJTHBIM | IPEIOKEHUEM U 3aBUCUMBIM [HEMOJIHBIM | OJJHOTUITHBI.

OpHako MOJHOE M HEMOJHOE MPEeMIOKEHUSI 00pa3yloT CHHTAKCUYECKYIO
CTPYKTYpY, I'PaHUIIbI KOTOpPOoil MOryT He coBnaaar ¢ COE. B Hem oTMeuaroTcs
€lle W TMPEIJIOKEHUS, CBSI3aHHBIE C JPYTMMHM NPEMJIOKEHUSIMU EIUHCTBA
CEMAHTUYECKUMHU, & HE CTPYKTYPHBIMH OTHOIIEHUSMH. 10T1a cOueTaHUE MOJIHOTO

Y HETIOJIHOT'O ITPEIJIOKEHUM BBITIOJIHAET POJIb CTPYKTYPHOTO sIApa €AUHCTBA.

Cp.:
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4. “What exactly is beauty?” — “What exactly is ... oh, John, that’s a
poser.” “Can | see it, for instance?” His mother got up and sat beside him. “You do,
every day. The sky is beautiful, the stars and moonlight night and then the birds,
the flowers, the trees-they are all beautiful” [I1V, p. 314].

B nmnpuBeneHHOM KOHTEKCTHOM ¢parmMente cTpykTtypHoe sjapo COE
oOpasoBano  mpemioxenrem Can | see it, for instance [r.e. moJHBIM
npemioxkeHrueM] U You do, every day - HemoiHbBIM. MeXIy CKa3yeMbIM 3THX
MPEUIOKEHUN  CYILIECTBYIOT CTPYKTYPHBIE OTHOLICHHUS, BBIPAXKAIOIIUECI B
OIITO3UIINU  «pa3BEpHyTas CTpykTypa» - Can | see it... «Hepa3BépHyTas
cTpykTypa» - You do.

Hpyrum BakHbIM Mpu3HakoM MoJ00HbIM COE OyaeT COOTHECEHHOCTH
IPAMMAaTHYECKUX 3HAYEHUM MOJHOIO M HEMOJIHOTO IPEUIOKEHHUM, MTO3BOJIAIONIAS
BBISIBUTh ONPEACICHHYI) CEMAaHTHUKY OTHOLIEHHM MEXIYy O3TUMHU 3HAYCHUSIMHU
npeanoxennii COE.

Cp.:

5. From the way we are all behaving one would think the whole of this
nation was concentrated upon the doings of the Church. One wisher it were. But it
isn’t [IV, p. 22].

Mexny npemyioxenusmu npuseeHHOro COE CymecTByOT ONpeaeaeHHbIE
CTPYKTYPHBIE OTHOLIEHHWS, BOCXOISIIUX K OIIO3ULHMU CTPYKTYP CKa3yeMbIX U
COCTABJISIIOUIMX €AUHCTBO: IMOJHAs (KOMIIOHEHTHO-Pa3BEpHYTasl) CTPYKTypa Was
concentrated // nemonubie (Hepa3BEPHYTHIC) CTPYKTYPBI Were...; isn’t...

Ileppoe mpemnoxenne COE umMeeTr rpamMMaTHYecKoe  3HAYEHUE
UPPEATBHOCTH ACHUCTBUS — MPEIIIOKEHUS.

Bo Bropom mpemiokenun - One wisher it were — mepemaércsi TO xe
IrpaMMaTUYECKOE 3HAYEHUE MPEJIOKEHUS C MOAATbHBIM OTTEHKOM ITOYKEJIAHNUS.

Yro KacaeTcs TpaMMaTHYECKOTO 3HAUCHUS TPEThEro Nmpeiokenus - But it
ISN’t, TO OHO OTJIMYAeTCS OT TAKOBOIO IEPBOrO M BTOPOTO MPEIIOKCHHIA,

BBIpaXKasl peajJbHOCTh JEHCTBUSI.
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Tem cambiM uenbHass npenukatuBHas auHUs CDOE ocHoBana Ha oOmieit
CMBICJIOBOM  OTHECEHHOCTM K OJHOMY JEWCTBUK), HA TECHOW CBS3H
rpaMMAaTUYECKUX  3HAYEHUM  COCTABHBIX  MPEIJI0KEHUM. I[Ipu  sTOM
rpaMMaTHYECKOE 3HAYEHUE BTOPOrO IPEIJIOKEHUS HACIAUMBACTCS Ha TaKOBOE
MIEPBOIO MPEMJIOKEHHUS, IEPEAABAsi OTHOLIEHUE TOBOPSIIETO K BHICKAa3bIBAEMOMY U
HE MOIUPUIUPYS COAepIKAHUE ACHCTBUS.

Tperbe K€ NPEIIOKEHHE MPOTUBONOCTABICHO MO TI'PAMMATHYECKOMY
3HAYEHUIO MEPBBIM JABYM NPEMIOKEHUSIM. OHO KaU€CTBEHHO MEHSET COJIEPKAHUE
JEUCTBUSA, INEPEBOJAs €r0 B MHOW MOJENBbHBIM IulaH. IlpuyeM 3TO yxXe HOBBIU
aCIIEKT JICVCTBHS.

Orcroma KaXaoe MNpemIoKEHUE B 3aBUCUMOCTH OT  KOHKPETHOIO
KOMMYHHUKATHBHOTO 3aJaHus [CHTyalnu]| MOXHO ONpeeIuTh B TEPMHHAX
akryanpHoro wieHeHuss C®OE kak JaHHOE WM HOBOE IO OTHOIICHUIO K
MNPEABIAYIIUM WM MOCHEAYIOIIAM MPEIIOKEHUsIM. Tak, B BbIIICIPUBEACHHOM
COE (N5) kak [maHHO€ WM HOBOE MNPOTUBOMOCTABJIEHBI I'paMMaTUYECKUE
3HAYCHHUS HpPpeaJbHOCTh / peallbHOCTh mepBoro [From the way we are...] u
tpetbero [But it isn’t] mpemmokenuit. I'pamMaThHdeckoe 3HAYCHHE TPETHETO
NPEUIOKEHUsT — PEajbHOCTh JCHCTBUS — KA4eCTBEHHO MOIUDUIIUPYET
COJIep)KaHue JACHCTBHS [JIaHHOTO B MEPBOM IPEIJIOKEHUH |, MOAUCPKHUBAs KIMEHHO
HOBBIH acriekT neicTaus [16, ¢. 84].

N3 BeIlIeCKa3aHHOrO, OYEBUAHO, 4TO B KaxaoM COE wyacTto MOXHO
BBIICTIUTH MPEAJIOKEHUE, KOTOPOE 3aKIo4yaeT B ceOe OCHOBHYIO HH(pOpPMAIUIO
BCETO €UHCTBA.

[Togo6HOE omopHOE MpeIIoKEHNE 0OBIYHO OBIBAET MTOJTHOCOCTABHBIM.

HyneBoil rmaronpHbId 3aMECTUTENb B HEMOJIHOCOCTABHOM MPEINI0KEHUU
C®E, ocymecTBisiss UMILIMIATHYIO CBA3b CO 3HAMEHATEJIBHON YaCThIO CKa3yeMOro
MOJIHOCOCTABHOTO TPEAJIOKEHHS, OOBEAMHSIET 3TH JBa NPEIJIOXKEHHUS B OJHO
cmeiciioBoe  saapo C®OE. B caywasx, Korga HENOJNHOE IPEIOKEHUE
HenocpeacTBeHHO cieayeT B CDOE na mNONMHBIM, CMBICIOBas CBA3b MEXKIY

aHTEICJICHTOM (3aMelllaeMbIM TIJjlarojaM, B JIaHHOM cCjy4ae) W HYJEBbIM
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[J1aroJbHBIM 3aMECTUTEIEM, a CIEJ0BAaTEIbHO, U MEXAY MOJHBIM W HEMOJIHBIM
npemioxeHussMm COE manboinee kpenkas: [6] He said that she had not changed,
now he perceived that she had. Not in face, except that it was more beautiful; not
in form, except that it was a little fuller — no! She had changed spiritually [IV, c.
91].

CwmpicioBoe  siapo  atoro  CDE  obOpa3oBaHO  JIBYMsI  IE€pPBBIMH
npemioxeHusmu: He said that she had not changed; now he perceived that she had.

Crnenyromye 3a HUIMH MPEIIOKEHUS MOACHIIOT CMBICIIOBOE AJIPO, B KOTOPOM
pOJIb CEMAaHTHYECKOTO KOppemsATa [T.e. MMIUIMIIUTHOTO CBSI3YIOIIETO 3JIEMEHTA|
BBINOJIHSIET HYJEBOM  IJIAarOJIbHbIM  3aMECTUTEIb  3HAMEHATEIIbHOM  YacTH
CKa3yeMOro HEIMOJIHOCOCTABHOTO MpPEIJIoKeHUs [B JAaHHOM ciydae - She had
changed (moapasymeBaercs)].

Opnako (yHKIMS HWMIUTMOUTHOM CMBICIIOBOM CBSI3M HE €IMHCTBEHHAas
(GYHKITUS HYJIEBOTO IJ1arojbHOTO 3aMECTUTEIIS:

[7] Don’t stand there like a Presbyterian parson — about to forbid the banns.
Have a drink. No! | thought you wouldn’t [, p. 41].

3nech HEOOXOMMBI KOMMYHUKATUBHBIA MUHUMYM 00€CTIEUNBACTCS ABYMSI
npeiokenusimu - Have a drink? | thought you wouldn’t. Mmenno »tu
MPEIOKEHUST COCTaBIISIIOT cMbIcioBoe siipo CDE, ubo mnepBoe mNpeasiokKeHue
COE wumeer BBOAHBIM XapakTep MO OTHOIIEHUIO K JBYM MOCJIEAYIOIIUM
MPEIVIOKEHUSIM [T.€. cMbIcioBoMYy siipo COE].

B paccmarpuBaemom COE Hanbosiee CHHCEMAaHTUYHBIM JJIEMEHTOM €ro
apa SBISETCA HYJIEBOM  TJIarOdbHBIM  3aMECTUTENb, IOTOMY 4YTO €ro
CYIIIECTBOBAHME OCHOBAHO Ha 00S3aTENLHOM CBSI3U CO 3HAMEHATENbHOW YacThIO

CKa3yeMOro OMOPHOI0 MPEJIOKEHHS [T.€. Ha CBsI3M ¢ KoHTekcToM] [17, €. 85-86].

BeiBoanI o 1- oii ri1aBa
CyliecTBOBaHUE CHUHTAaKCUYECKHX CTPYKTYP, BBIPAXKAIOMIMX CJOKHbBIC

CUHTAKCHUYCCKUEC OTHOIICHUS, CBA3aHO ¢ YHUBCPCAJIIbHBIMU 3aKOHAMM MBIIIJICHHA,
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KaK OTpaXeHHE TOro, 4Tto Bce (HaKTbl U SBICHUS OKPYXKAIOIIEr0o HAac MHpa
CYILIECTBYIOT HE U30JMPOBAHHO, & BO B3aUMOCBSI3H U B3aUMO3aBUCUMOCTH.

@opMbI 3TOH CBSI3W MHOTOOOpAa3HbI: MPUUYMHHO-CIICICTBEHHAS, YCIOBHAs
YCTYIHTENbHAsA, BPEMEHHAs! COOTHECEHHOCTh SIBJIEHUW M T.JA., HO PE3KOM I'paHu
MEXK]ly YKa3aHHBIMU TUIIAMU OTHOILLIEHUI HE CYIIECTBYET.

OTtpaxkast OOBEKTUBHYIO PEAIbHOCTD, JUHIBUCTHUECKAsi MAaTE€pPHUsl BbIpaXkaeT
TAaK)KE€ BCIO CII0)KHOCTh OTHOLIEHUM, CYLIECTBYIOIIMX MEXAY HIpEeIMETaMH U
ABJICHUSIMM, BBIJIEISAA W3 CBOErO apceHaja ONpENENIEHHBIE CPEACTBA IS MX
0003HAYEHUS.

Mukpokontekct COE Hepenko cBoauTcs K 00jiee Wil MEHEe pa3BEPHYTOMY
CJIIO)KHOMY TpeuioxkeHuto. [Ipn 3ToM B CIOXHOM MNPEII0KEHUHU, COCTOSAIIEM U3
JIBYX 3BEHbEB, CHHTAarMaTUYECKOE 4YJIEHEHHE (OTpakalllee MOTEHIHAIbHBIC
BO3MOXXHOCTH CMBICJIOBOTO, T.€. AKTYyaJIbHOI'O WJICHEHMs) MOXET COBMAIaTh C
CUHTAaKCHMYECKUM YJICHEHHEM Ha IJIaBHOE U MPUAATOYHOE MPEAJIOKEHHE, TaK Kak
caMa CMHTaKCUYECKasi CTPYKTYpa CIIOAKHOTO MPEIJTI0KEHUS C OJJHUM MPHUAATOYHBIM
OuHapHa.

CMBICIIOBBIE  CBSI3M  TJIABHOTO U MPHUJIATOYHOTO  MPEIJIOKEHUS -
MukpokoHTekcTa CDE - mMoryT ObITh BeChbMa pa3jIMYHBIMHM, BbIpaXkas LEIYIO
raMMy CEMaHTHYECKUX OTHOIICHWH: MEXIY TJaBHBIM W TMPUIATOYHBIM MOXKET
HaOIIOIAThCS JTUHAMHYECKOE paBHOBECHUE (mpu OTHOCUTEJIBbHOU
CaMOCTOATEIBLHOCTH, PA3BEPHYTOCTH COACPIKAHUS U 3HAYUTEIBHOCTU COOOLIEHUS,
KaK B IJTABHOM, TaK M IPUIATOYHOM).

B nmo6om COE - cn0XHOM NpPEIoKEHUH TOBOPSILIUI BCEra UCXOAUT U3
Yero-To YK€ H3BECTHOIO, YTO MOXKET OBbITh JErko IMOHATO, O YEM MOXKHO
J0rajaTeCsi, T.€. M3 OCHOBBI, SABJSIFOLICICA OTHpPaBHbIM MOMEHTOM B
KOMMYHUKAaIlMM. A TO, paad 4Yero COCTOsIaCh H3Ta KOMMYHHKAaUHsS —
KOMMYHHUKAaTUBHO HauOosiee 3Haunmasi yactb CCE - npeacrasusier sigpo COE -
CJIOKHOTO TpejioxeHusi, ero pemy. To ectb Bce COE - Cl0KHONOTUYMHEHHOE
NPEIVIOKEHUE B IUIAHE AKTYyaJIbHOTO YJIEHEHMS [OJDKHO pacnajaTbCs, Kak HU

IIPOCTOE MPEIJIOKEHUE HA JBA KOMIIOHEHTA.
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To, 4TO KOMMUECTBO MPUIATOYHBIX MPEIOKEHHUI HEe HapylIaeT OMHAPHOCTh
CTPYKTYpBI ero aKTyaJIbHOTO YIICHEHUS, IIOATBEPKIAAET aHanu3
CJIO’KHONIOJYMHEHHBIX MIPEMJIOKEHNA C MHOTO3BEHHBIM IIOJJYUHEHUEM B CTPYKTYpPE
COE.

DOTOM JK€ aHAJIW3 BBIABISET U OCHOBHOE OTJIMYHME B IUIAHE AKTYaJIbHOTO
YIEHEHUS MEXIY NPOCTBIMH NPEMJIOKEHUAMH W CIO0XKHBIMM, @ HMEHHO -
MHOI'OSIDYCHOCTb, MHOI'OIUIAHOBOCTb ~ AKTYaJIbHOTO WIEHEHUS B  CIIOKHOM
npeanoxennu - ocHose COE.

Tor ¢axT, 4TO0 BCE MHOrO3BEHHOE MPEIOKEHHE B IJIaHE AKTyaJbHOTO
YWICHEHMs paclaJaeTcs Ha JBa KOMIIOHEHTa (Ha nepBoM spyce wieHeHus COPE)
CBUJICTEIBCTBYET O HECOBNAJACHUM TpaHUl] (POPMAILHOTO CHHTAKCUYECKOTO
YWICHEHUS] CJIOKHOTO MpemiokeHus: - cTpykrypel COPE um ero axryalbHOro
yleHeHud.  brmaromaps ~ 3TOMy  NPOUCXOIWAT  PEOYKLIUs,  CTSITMBAaHUE
CIIO)KHOTIOJYMHEHHOTO MPEITI0KECHUS.

JIBM>KeHHEe  KOMMYHUKATHBHOTO  JHWHaMu3Ma oOpa3yollee  eIuHYI0
(GYyHKUIHMOHATIBHYIO TEPCHEKTUBY CJIOKHOIO MpemioxeHuss - cTpykrypel COE,
co371a€T ero 0003pUMOCTh, MIOPTATHBHOCTH [OMOPHYIO CXEMY].

B pesynbrare COE - MHOTO3BEHHOE MPEIJI0KEHUE TIOIYYAETCA LEIbHBIM U
CEMaHTUYECKU HANpPsHKEHHBIM. DTO 00eCreynBaeT KOHKPETHOE JBUKEHUE MBICIIH,
oTpaxkaromeld OO0OBEKTUBHO CBsi3aHHBIM B KoHTeKcTe CDE oTpe3ok peanbHOU
JNEWCTBUTEIBHOCTH, CIIOXKHYIO CBSI3b NPEAMETOB W SBJICHHM B COBPEMEHHOM
MHOTOMEPHOM MHUpe. UHCTO NPUUYUHHBIM 3HAYEHUEM, MOTYT BCE-TAKH YKa3bIBaTh
Ha TMPUYMHHBIE OTHOUIEHUS B OMNPEAECIEHHBIX KOHTEKCTYyaJIbHBIX YCIOBHUSIX.
N3yueHne xe BCEl COBOKYIMHOCTM YKAa3aHHBIX CpPEICTB B KAXKJIOM OTIEIBHOM
ciydae popmupoBanusi COE, mo3BosseT BhISIBUTH HanOOJIEe TUMTUYHBIC YEPTHI B
UX  PEryJIipHOM  WCIOJBb30BAaHWUM W ONPENEIUTh  JMHITBUCTHYECKYIO

MHTEpIpeTannto runorakcuca moaenen COE.
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I'naBa 2
Caepx@pa3oBoe eIUHCTBO KAK CHHTAKCUYeCKHH MUKPOKOHTEKCT
2.1. CuHTaKCHYeCKHUe CBSI3H B MUKPOKOHTEKCTe cBepX(pa3oBoro equHCTBA

JUis  u3ydeHus: peleBaHTHBIX ocoOeHHocTe MHuKpokoHTekcta COE
1enecooopasHo u30parb TakodW ero Haubosiee TUINUYHBIA 10 CIOKHOCTH U
CEMaHTUKO-(DYHKIIMOHAJILHON JEpUBAIMOHHON aKTUBHOCTH, KaK TMIIOTAKTUYECKOE
C®E, cpenu KOTOPBIX PacCMOTPEHHUIO NPEXJIE BCEro IOJIEKAT, HAIpHUMED,
ONIPENEIIUTENIbHBIE PUIATOYHBIE YACTH.

K onpegenuTenbHbIM 3aBUCUMBIM  MPEIUKATUBHBIM  €IUWHHIAM (WU
IPUAATOYHBIM YACTSIM) B COCTaBE CIIOKHOMOAUMHEHHOrO mpemtoxeHuss COE B
COBPEMEHHOM aHTJIMCTUKE OTHOCST HECKOJIBKO X Pa3HOBUIHOCTEH, 00bEITMHUB UX
10 psiiy MPU3HAKOB!

® [I0 MPHU3HAKY BBIPAKEHHS KAaU€CTBEHHOW XApPAKTEPUCTUKH (AaHATOTHYHO
OTIPENICIICHUIO BHYTPH MPEJIOKCHUS),

® [0 TMPHU3HAKY HAJU4YMs OTHOCHUTEJIBHOIO CBS3YIOILIEr0 CJoBa U
BBbITEKAIOIEeH 0TCIoAa (DYHKIUU perpe3eHTalIH,

® 110 IPU3HAKy UMEHHOU OTHECEHHOCTHU.

OmHako W3 BCEX  Pa3HOBUAHOCTEM  TOJIBKO  OMNPENEIUTEIbHBIC
OTpaHUYUTEIIbHBIE TIPUIATOYHBIC YACTH 00JIaJIal0T BCEMH TPEeMs MPU3HAKAMHU.

JUIst  OCTajmbHBIX THUIIOB ONPEIEIUTENIbHBIX MPUJIATOYHBIX YacTed —
OIKCATENbHBIX, ANMO3UTUBHBIX, KOHKPETHBIX (OECCOIO3HBIX) M OTHOCHTEIBHBIX
(continuative) — oObIYHO XapaKTepHBI JABA WM OJWH MpHU3HAK. Bce aTh mpusHaku
XapaKTEPU3yIOT MPUAATOYHBIE YAaCTU C Pa3HBIX TOYEK 3PEHUS W HE SBISIIOTCA
OJIHOIIJIAHOBBIMH.

C TOYKkM 3peHus CTPYKTYPHOH THUIMOJOTMM UM MEXaHW3Ma MOJAYUHEHHUS
YeThblpe U3 AT  YKa3aHHBIX Pa3HOBUAHOCTEH  Takke OOHapyXUBaIOT
CYILIECTBEHHbIE pa3inuus B OCHOBHBIX TUax COE.

B cnoxHonmomumHeHHOM Tmpemnoxkenne - COE ¢ onpenenurenbHON
OTPaHUYMTEIBHOM MPHIATOYHON yacThio Tuma Aren’t you the young man who

warred Fleur Forsyte [Ill, p. 116] cBs3p B CDE ocyiiecTBisieTcss Koppesiiuei
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OTHOCHUTEJIBHOTO MeCTOMMeHHss  WhO ¢ [eTepMHHAHTOM aHTeleIeHTa - B
yKa3aHHOM  ciydae [Hampumep, ¢ aptukiem the mepex cmoBom man the
young...who].

Takum o6pa3om, mnpumatouyHas yactb COE He Tonbko ompeaenser
aHTeneneHT [r.e. npeamectByommii komrnoneHT C®DE], HO M KOHKpeTH3HpYeT
VMEIOLIHUIACS IETCPMHUHAHT [T.€. OTIPEeIUTENb .

Xapaxkrep CBS3M - ABYCTOPOHHMM, TaK KaK aKTyaJIM30BAHHBIC 3JIEMEHTBI
COOTHECEHBI U ABIIAIOTCA MEXaHU3MOM II0{4UHEHHUS.

['maBHas yacTh HE 00J1aaeT rpaMMaTHYECKOI 3aKOHYEHHOCTBIO, XOTSI B HEl
€CThb BCE AJIEMEHTHI, 00ecIeunBaloie 3aBepIIEHHOCTh CTPYKTYypbl COE.

OtcyTcTBHE TI'paMMAaTHYECKOM 3aKOHUYEHHOCTH ONPEAENSIETCS HaIudUueEM
TOTO K€ JeTepMUHAHTa (OMpeAenuTeNsi), KOTOPbIM BBINOIHSAET (YHKIHUIO
Npe3eHTAMN [= HalW4us] W TpeuiaraeT MPOJODKEHHE ISl OCYIICCTBICHUS
JIBYCTOPOHHEN COOTHECEHHOCTH.

OTOT MOMEHT MOAKPEIUIETCS MHTOHALMOHHO, TaK KaK Ha JETEPMHHAHT
najaeT JIOTMYECKOe yAapeHue (B clydae MCIOJb30BAHUS apPTUKIS OHO
NIEPEHOCHUTCSI Ha aHTeleneHT). [loaromy aHTeneneHT BMECTE C AETEPMHHAHTOM
CTAHOBUTCSl OPTraHU3YIOIIMM LIEHTPOM Bcero npemyioxkenus ¢ pynkuuein COE.

ITocKoJIBKY MEXaHU3MOM NOJUYWHEHUS SIBIIAETCS COOTHECEHHOCTD, ITOT THII
nogurHeHus B COE MOKHO Ha3BaTh COOTHOCUTEIbHBIM.

2. OmnpenenuTenbHbIE ONMMUCATENBHBIE W OTHOCUTENbHBIE — MPHUIATOYHOU
gyactu COE Tuma Hence the horror of tourism, which is a conventionalizing, a
codification of adventure and exploration which is absurd [I, p. 217] otnuyarorcs
110 OTHECEHHOCTH M, CIIEJOBATENbHO, IO 00BEMY PENPE3CHTUPYIOIIETO 3HAYEHUS
OTHOCHUTEJIBHOTO CJIOBA.

C TOYKHM 3peHUs U XapaKTePa CBA3U UMEETCS ONPEAETIEHHOE CXOICTBO.

C ToukHM 3peHusi CTPYKTYPHOM THUIIOJIOTMU M MEXaHHM3Ma MOJYUMHEHUs 00e
pazHoBHIHOCTH npuaaTouHbix COE crnenyeT OTHECTH K paclpOCTPAHUTEILHOMY
TUIYy TOJYMHEHHUS, KOTOPBIM XapaKTepuzyercs OCIa0JICHUEM CBS3HM MEXAY

[JJAaBHOM M MPUJATOYHOW YACTAMU M CTPYKTYPHOM 3aKOHUYEHHOCTBIO TJIAaBHOU
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YaCTH, COXPAHSAIOLIEH ITPU OIYCKaHWUY MPUAATOYHOM YaCTH CBOM IPaMMATHYECKUN
U KOMMYHMKATHBHBIM cTaryc. YTo KacaeTcs Xxapakrepa CBs3H, TO HO -
OJTHOCTOPOHHUI, U IPUIATOYHAs YacTh — (PaKyIbTaTUBHA. MeXaHN3M OAYNHEHUS
ocymectBisiercs B TakoM C®OE ToJBKO € MOMOLIBIO OTHOCHTEIBHOIO CIOBO,
KOTOpOE penpe3eHTupyer (MpeacTaBisieT) OJUH YICH TIIaBHOW YaCTH HIIH )K€ BCIO
riaBHyIo yactb, COE.

3. beccoro3Hble WM KOHTAKTHOE omnpeaenuTenbHoe nogunHeHne B COE
XapaKTepu3yeTcs TeM, YTO IVIaBHas M NPUJIATOYHAs 4acThb MMEIOT OOIIMH 4JeH
npemioxenus: | don’t want of us to say things we’ll regret [111, p. 204]. Bupouewm,
dopmanbpHo ciioBo things He sBHseTCs MPSIMBIM JIOTMIOJIHEHHEM K Tiaroiy regret,
OJIHAKO €ro rpaMMaTH4YeCKOE U JIEKCUYECKOE OCMBICIEHHUE [KaK IMEPEXOIHOTO
IJ1aroJia] BO3MOKHO TOJIBKO MpHU peanu3aunu HammdecTByemMblx B COE BaneHTHBIX
CBSI3€H.

MexaHn3MOM MOAYMHEHUS U SBISETCS HE3ABEPIIEHHOCTh M 3aBUCUMOCTH
(cunTakcuueckas 1 cmbicioBasi) B COE npuiatoyHoil 4acTH OT IJ1aBHOM.

ITockonbky rimaBHasgs u npuaatodHass yactu CPOE COBMECTHO pean3yroT
HEOOXOJMMbIE  CHHTaKCHYECKHE CBS3M, ATOT TuUl nogunHeHus CDOE moxHO
Ha3BaTb COBMECTUTENBHBIM. lIpy HEM HEAONMYCTUM OTPBIB IPUIATOYHOU OT
rnaBHoM yactu COE.

4. B cI0)XHOM TPEJIONKESHUH C MTPUIATOYHBIM ano3uTUBHBIM THMa The fact
that his cousin Gilbert was not present at the moment gave him the courage to say
it [V, c¢. 47] npugarounas yactb C®OE packpsiBaeT cojaepikaHue
HE3HAMEHATEIBHOrO (WJIM HENOJHO3HAMEHATEJIbHOI0) CJIOBA, T.€. HAaXOIWUTCA B
KOMIUIETUBHBIX WIH ANNIO3UTUBHBIX OTHOLIEHUAX K CBOEMY aHTELE/ICHTY.

['maBHas yacTh 00Ja4aeT CTPYKTYPHOM 3aKOHYEHHOCTHIO U MOJKET OBbITh
BHEIITHE SKBHMBAJICHTHA MPOCTOMY HE3aBHCHMOMY mpejoxeHuio The fact gave
him the courage to say it, oqjHakKO KOMMYHHKAaTHBHO €My HE PaBHO3HAYHO W B
OTJINYAE OT HETO JIMUIEHA CMBICIOBOM 3aKOHYEHHOCTH. B naHHOM ciydae B
NpPE/UIOKEHUN  BO3HHMKAaeT aHadopuyeckoe 3HadeHue aptukis the w,

CJICAOBATCIIbHO, CMBICJIOBASA OTHCCCHHOCTD K IMMPCAMICCTBYIONICMY BbICKA3bIBAHHIO.
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MexaHu3MOM MOTINHEHUS SIBIISIETCSI OOBIYHAS MHTEPIIOZHIIHS TPUAATOUHOM
yactu COE, a Takke KOMMYHUKATHUBHAsI HEMOJIHOLIEHHOCTH T1aBHOM yacTtu COE B
OTpPBIBE OT TMpUAATOYHOW. OTOoT TUN noguuHeHuss B COE MOXHO Ha3BaTh
KOMILUIEKTUBHO-AMMO3UTUBHBIM.

AHadopuyeckoe 3HaueHHE (B TOM UYUCIE U TPUMEHUTEIBHO K CEMaHTUKO-
(GYHKIIMOHATBHBIM U CTPYKTYpHBIM XapakTtepuctukam C®OE) umeer Ooblnyro
AKTUBHOCTb.

Tak, B COBpEMEHHOM aHIJIMICKOM si3bIke aHadopUuecKkue aTpuOyTHBHBIC
COYETaHUS MOTYT MMETh IOJHYK CTPYKTYpPy CO CIIOBOM — 3aMECTUTEJIEM W
HETMOJIHYI0 CTPYKTYpYy C HyJEBOH (OpMOW TMOBTOPSIONIETOCS KOMIIOHEHTa B
3aBUCHUMOCTH OT IpaMMaTHYE€CKHUX OCOOCHHOCTEH OIpejeieHUs U OMpeAeIsieMOro
Y OT MO3ULIAH ONPEAEIICHUS.

Jmda codeTtaHMd C TOCTIIO3UTHUBHBIM OIPEAECICHUEM HOPMOM SIBJISECTCS
MOJIHAsI CTPYKTYpa.

[ToBTOpsAIONIMIICS KOMIIOHEHT 3aMEIIIAETCS CIOBAMH — 3aMECTUTEISIMU ONe U
that.

Henonnas ctpykTypa BO3MOXKHO, €CJIM MOBTOPSIOLIEECS CYIIECTBUTEIBLHOE
HMMEET U MPETNO3UTUBHOE OIPE/ICIICHUE:

A good general. The best you’ve ever served under [Il1, p. 122].

Anadopuyeckue codeTaHHs C TPENO3UTUBHBIM  OINPEICICHHUEM W
HEHUCUUCIUMBIM CYIIECTBUTEIBLHBIM B (DYHKIIUU OMIPEACICHHOTO UMEIOT HETIOJIHYIO
CTPYKTYpY, TaK KaK HEHUCUHCIHUMbIE CYIIECTBUTEIbHBIE HE 3aMEIar0TCs
3amectuTeneM One, a 3amecrutenb that ynorpebnsercs B CDE Ttombko c
MOCTIO3UTUBHBIM ONPEICICHUEM.

Anadopuyeckue codeTaHus C TPENO3UTUBHBIM  OMPEICICHHUEM W
HCUYHUCIISIEMBIM CYIIECTBUTEIIBHBIM — OMpEACIsIeMbIM, KakK mpaBuiio, umeor B COE
MIOJIHYIO CTPYKTYPY.

[ToBTOpSIFOMMIACS KOMIOHEHT 3aMEIIACTCS 3aMECTUTEIEM ONE.
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3amectutenb ONne sBiugerca mnokaszareiemM B COE mnpucyOcTtaHTHBHOU
NO3UIMU  npuiarateabHoro. OH  TakkKe KOMIIGHCUPYET OTCYTCTBUE Y
puiIaraTeabHOro opM YKciia U HaJexa.

Hexoropele npuitararenbHble, NOPSAKOBBIE YUCIUTEIBHBIE U MECTOUMEHUS
[ogau Onarojapsi cBOMUM MOpP(OJIOrMYECKUM IOKa3aTeNsiM, Apyrue — Ojaromaps
3HAQUYEHHUIO U 3aKPEIUICHHOM MPUCYOCTAHTHMBHOM MO3WMLMK| MOTYT BBIpaXaTh B
C®E uwnciio u CHHTaKCUYECKHUE CBSI3U CaMU 110 cebe, €3 MOMOIIM 3aMECTUTES.

Takue onpenenenust OyayTr cuibHbIMU. OHU JOMycKaloT Oojee WM MEHee
perymspHoe omnymeHue B KoHTekcte COE moBTOpsromerocss cyOCTaHTUBHOTO
KOMITOHEHTA.

K cunsubeiM  ompenenennsiMm B COE OTHOCSATCS mNpuiarateibHbIE B
CPaBHUTEIIBHOM M NPEBOCXOJHOW CTENEHH W MOPSAKOBBIE UYUCIUTENbHBIE. X
cybduxcer — er, - est, - th Ha cuHTakcHueckoMm ypoBHe BbINoJHIIOT B COE
GyHKUHIO MOKa3aTenss NpucyocTaHTUBHOW no3unuu. CTpykTypa aHaoOpUYecKux
COUYETaHU C ITUMU ompeeneHus My yacto ObiBaeT B COE HenomHoii:

The second week went by exactly like the first [V, c. 148].

Henonnass crpykTypa mNpu CHIBHOM ONPEICICHUM HEBO3MOXHO, €CIU
aAHTELENCHT U ToBTOpstomuiicas komnoHeHT COE He coBmagaroT B 4uCIe: MpH
HYJIEBOU (pOpME TOBTOPSIONIETOCS KOMIIOHEHTA €ro YKCJIO MHTEPIPETUPYETCS KaK
COBITIAIAIOIEE C AHTELEIEHTOM.

Ha cTpykrypy coderanuii ¢ cwibHbIM omnpeneneHueMm BiuseT B COE tun
ApPTHUKIIA.

OnpenenéHHpIM apTUKIb Yalle JOMYCKaeT OIYLIEHHE MOBTOPSIOIIETOCS
KOMIIOHEHTA, YEM HEOIPEIECIEHHBIM:

Another man had returned out of the forest: a wiser one [IV, c. 128].

I[Ipu  cmabom  ompeAeieHUH,  BBIPAXXEHHOM  MpUJaraTeibHbIM B
MOJIOKUTEIIBHOM CTENEHU WIIM CYLIECTBUTENIbHBIM, HemnoyiHasi cTpykTtypa COE
BCTPEYAETCS, KOTJa ONPEACICHUE aHTEUEACHTA U OIPEACICHUE TTOBTOPSIOIETOCS

KOMIIOHEHTa — aHToHuMMbI. HyneBass ¢opma omnpenensiemoro ycuinuaer B COE
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CMBICJIOBOE y/IapeHHe Ha KOHTpPakTHBIX ompeneneHusix: Now sleeps the crimson
petal, now the white [Il, c. 206].

Oco0biM BHUJIOM CcHJIBHOTO omnpeaeineHus spisitorcss B COE umeHwus.
HexoTopble #3 HEX BeIpakaroT 4ucio (SOme, any — sekcudeckw; this, that other —
FpaMMaTI/IIIGCKI/I), MHOTHEC BBICTYIIAIOT TOJIBKO B HpH0y6CTaHTHBHOﬁ [IO3UIHN.

Ecnu MECTOMMCHHUC BbIpaXacT YUCIIO n HUMeEET TOJBKO OHY
CHHTAaKCHYECKYIO (PYHKIIUIO, OHO PETYJIPHO 00pa3yeT HEMOJIHYI0 aHA()OPHUIECKYIO
cTpykTypy: Have you any views? He asked. Too many: | said [lIl, p. 112].

Mecronmenus, CIIOCOOHBIE 3aHUMAaTh IPUCYOCTAHTUBHYIO u
CyOCTaHTHMBHYIO TO3UIIMI0, 00pa3yloT Hapsy C HEMOJHBIMHA TakKKe M TOJIHBIE
CTPYKTYpBI:

It’s time you had a new table. This one wobbles [I11, p. 144];

Her friends had let her down; then she must collect others. [V, p. 130].

2.2. CuHTaKcuc cBepX(hpa3oBOro eIMHCTBA B ACNEKTe Kay3aJIbHOCTH

B okpyxaromeMm Hac MHUpE BCE NMPEAMETHI U SIBJICHHUS B3aUMOCBSI3aHbI U
B3anMo3aBUCUMbl. OHON U3 Beaymux (GOpM B3aUMOCBSI3H MPEAMETOB U SIBIICHUHN
00BEKTUBHOMI ﬂGﬁCTBI/ITCJ’IBHOCTH ABIIACTCA MPUYIMHHO-CICACTBCHHAA 3aBUCHUMOCTD,
00BsICHsIEMas B paKypce KaTeropuu Kay3ajabHOCTH.

SI3pIKOBOC MMpCACTABJICHUC KATCTOPHH Kay3aJIbHOCTU BKJIFOHYACT B cels
€AUHULBI Pa3JIMYHBIX CTPYKTYp U ypoBHEH [Bkitouas u COE].

Ha cunrakcuueckom YPOBHC B Ka4CCTBC CPCACTB aAKTyaAJIN3alIUH ITPUINHHO-
CJICACTBCHHBIX OTHOIIICHUN BBICTYIIAIOT:

1) mpemIoKeHHE C COI030M:

He kept on regretting his folly bitterly; and thought he told himself that is
was absurd to regret, for what had happened was inevitable just because it had
happened, he could not help himself [II, p. 349].

His features were regular, and it was possible to imagine that in his youth he
had been good - looking [I11, p. 6];

2) 0eccor3HOE MPeIIoKEHHE:
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“l can’t overcome my desire, but | hate it: it imprisons my spirit: | look
forward to the time when | shall be free from all desire and can give myself
without hindrance to my work» [V, p. 151-152];

3) repyHAHAIBHBIN 000POT:

After leaving Cambridge he was called to the bar, but he had a little money
enough to live on in those inos pensive days, and finding the law distasteful he had
made up his mind to devote himself to literature [V, p.86].

4) npUYaCTHBIA 000POT:

She made him promise to write to her, being an honest, decent fellow with
natural politeness and a desire to make himself pleasant to everybody, when he got
home he wrote her a long and charming litter [V, p. 220];

5) MHPUHUTUBHBIA 00OPOT:

You had to push your nib with the finger — nail so as to get point of it over
your opponent’s while he maneuvered to prevent this and to get the point of his nib
over the back of yours... [llI, c. 44];

6) mnpemIoKHOE CIIOBOCOYETAHUE C MMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM B KaUCCTBE
OCHOBHOI'O KOMITOHEHTA:

His fellows forgave him his success because of his deformity [1ll, c. 47].

The only furniture was a chest of drawers: it had four drawers and two small
ones, and Philip as new — comer had one of these; there were key to them, but as
they were all alike they were not of much use, and Harris advised him to keep his
valuables in his trunk [I11, p. 570].

Ha6JIIOI[eHI/I$[ Haad TCKCTOM CBHIACTCIBLCTBYIOT O TOM, HYTO HaI/I6OJ'Iee
pacnpoCcTpaHEHHBIM CITIOCOOOM BBIpAKEHHUS! Kay3aJbHbIX OTHOIIECHWW Ha ypOBHE
COE sgaBnsgercs CI0XHOE nNpcajIoKCHUC C IMPUYUHHBIMU KW CICACTBCHHBIMH
COKO3aMHU.

Kaxk mpaBuUjI0, 4aCTHU CJIOKHOI'O IHPCAJIOKCHHA BbIPpAXKAIOMICTO IPHUYHMHHO-
CICACTBCHHBLIC OTHOIICHHA, COCIHUHAIOTCA CONXO3aMH, CCMAHTHKAa KOTOPBIX HC

BbI3bIBacT cOMHeHUs: because, so, for, so, that. Cam (hakT npucyTCTBHUS yKa3aHHBIX
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COIO30B B CJIIO)KHOM IMPCAJIOKCHHUN CBUIACTCILCTBYCT O HAJIWYUMU B OTOM
MMPCIIIOKCHNUC ITPUIHHHO-CIICACTBCHHBIX OTHOIIICHUH.

O,Z[HaKO B y1'IOTp€6J'IeHI/II/I C€CTb CJIOXHBIC MPCAJIOKCHHA, YaCTb KOTOPLIX
COCAMHCHBI COIO3aMH, HC BCCraa IPCACTABIIAIOIIMMHA JaHHBIC OTHOIICHUSA
JTOCTATOYHO Tu(depeHInPOBaHHO.

O,Z[HOBpeMCHHO C HO,Z[‘II/IHI/ITGJ'IBHOﬁ CBA3bI0 HCKOTOPBIC IMPUYMHHBIC COIO3bI
ocymiecTBIsA0T B COE NMpUCOEINHUTENBHYIO CBSI3b, UTO XapaKTEpPHO, HAIPUMED,
1 corosa “for”:

You might walk through the streets and be unamazed to find them all
deserted, and yet not empty: for you felt a presence invisible and yet manifest to
every inner sense [IV, p. 288].

Hapsiny ¢ omno3naunbiMu coro3amu (because, so, that.) cymectBytoT
noauyHKIIMOHAIbHBIE CcOr03bl  (Since, as, if, when u T.g.), BeIpaxarorme
OTHOIICHUA YCJIOBHA, COIMOCTABJICHHA, BPECMCHHU OJHOBPCMCHHO C IMPHYXMHHBLIMU
otnomenussmu. Hanpumep: When (= as) the Chinese laundry- man refused to work
for him without payment she had sent his things to be washed with hers [IV, p.
184] ;

On our way he explained to me why he desired my presence; if (= as) she
still refused to see him perhaps she would see me [IV, p. 132];

A little pang seized him as (= when) he thought of the child, and he
wondered whether she would miss him; and he was thankful to be rid of Mildred
[V, p. 543].

Mmuorue HUCCICAOBATCIIM OTMCUYAKOT (I)aKT OCJIOJKHCHHA BPCMCHHOI'O
SHAYCHHUSA OTTCHKOM IMPHUYINHHOCTHU B CJIOKXHBIX IIPCAJIOKCHUAX C COIO3aMH «When»
u “while”, mosoras, 4To BpeMEHHOE 3HAYEHHE B TaKUX MPEAIOKCHHUSIX SBISCTCS
(bOHOM, Ha KOTOpBIfI HaCJIanBAKOTCA OOINIOJIHUTCIIBHBIC CMBICIIOBBIC OTTCHKMU. Cp
1o00HbBIe 00pa3Ilbl KOHTEKCTA!

“l think your tired soul sought rest in a woman’s arm, and when (=as) you

found no rest there you hated her [IV, p. 158];
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In those days to dye the hair excited comment, and Philip had heard much
gossip at home when (=as) his god-mot her changed color [V, p. 4-5].

[TpunmaTtounoe mpemIoKeHHE, BBOAMMOE coro3oM  “that,” orHocutes k
paspsaay NpUYHUHHBIX, KOrla OHO CJIICAYCT 3a IMpujiararCJbHbIM HIIM HAPCUUCM B
CPaBHMTEJILHOW CTEICHH, KOTOPOMY OOBIUHO IPEIIIeCTBYET apTHKibL - the [88,cC.
283-284]. Cp.:

It was a melancholy precaution, and the more melancholy that it was
necessary [II, p. 183].

The act was the bolder that he stood utterly alone [II, p. 192].

XapakTep BBIPAKAEMBIX B OJTUX MNPEIOKEHUAX OTHOLICHWW IT03BOJISIET
OTHECTH NPEI0KEHUS, BBOOUMBIC “that”, MPUIATOYHBIM 00CTOATENHLCTBEHHBIM
IMPUYNHEL.

Kak mpaBuio, comepkaHue BCEro MPEIJIOKEHHUS Ja€T OCHOBAHUE CUMTATh
cor3 “that” cpencTBoOM BhIpasKEHUS IPUYUHHBIX OTHOIIICHHIA:

Philip was a little annoyed that (= as) his uncle did not even see how truly
heroic his determination was [V, p. 281].

She went for a “constitutional” every morning that (= as) it was fine and
remained out a definite time [I11, p. 189].

When some great discovery is made the world is surprised afterwards that (=
as) it was not accepted at once, and even on those who acknowledge its truth the
effect is unimportant [V, p. 290].

B s3bike BcTpeuaercs MHoro COE, korja OTHOLIEHHE, BbIpaXaeMoe€ TOU
WJIA UHOU KOHCTPYKUHM, HE MTOANAETCS OAHO3HAYHOMY ONPEAECIEHHUIO.

CHHKpEeTH3M 3HAYEHUHN — OJTHO U3 PACIPOCTPAHEHHBIX SABIEHUM si3bIKa |19,
c. 204].

SIBlIeHHME CUHTAaKCHUYECKOr0 CHHKpETH3Ma IIPUCYTCTBYET, HAIlpUMEp, B
CJIOKHBIX Kay3aJbHBIX MPEJIOKEHUSIX ¢ cOo30M “and”, B KOTOPBIX MPHUYUHHO-
CJICACTBCHHBIC OTHOLICHHUA OCIOXHAKTCA AOMNOJHHUTCIBHBIMU CMbBICJIOBBIMHAU

orteHkamu. Cpenu Hux B COE HabmronaroTCs:
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1) MNpCUIOKCHUA, B KOTOPbLIX JIMPHYUHHO-CICACTBCHHBLIC OTHOIICHMWA
MNEPCKPCIINBAIOTCA C OTHOIMICHUAMUA BpeMeHHOﬁ noCJaCa0BATCIbHOCTH:

She called out, and a boy came running along [V, c. 205];

She began to cry, and Philip, thought he did not quite understand, cried too
[V, p4];

She sent him into the nursery to gather up his toys, and in a little while he
was playing happily [I, p. 4].

2) NpeIoKEHUs, BBIPAXKAIOIIHUE CJICICTBEHHO — PE3yJIbTaTUBHOE 3HAYCHUE:!

Her tears increased her emotion, and she pressed the little boy to her heart [II,
p. 44].

His appetite which had been excellent left him, and he could eat little [II, p.
140].

Though no one had told him not to go in, he had a feeling that it would be
wrong to do so; he was a little frightened, and his heart beat uncomfortably, but at
the same time something impelled him to turn the handle [I11, p. 9].

3) WM YCIOBHO — CJIC/ICTBCHHBIC :

Philip went to awake Mrs. Foster, but it was later he thought and (= if) she
was up already [V, p. 220].

It was plain enough that he had not been on friendly terms with his sister,
and (= if) he resented her suicide as a last injury that she had done him [V, p. 259].

“l needn’t see her, need 1?” asked Albert Price. “My nerves aren’t very
strong, and (= if) it take very little to upset me” [V, p. 260].

Hepenko Beipaxkenne C®OE  nmocturaercs 3a CYET  yBEIMYEHUS
(GYyHKUIHMOHATIBHOM HArpy3kH y>K€ MMEIOIIMXCS B A3bIKE CJIOB, B JAHHOM CJyyae
COIO30B.

Yceunenue CEMaHTUYECKON Harpy3Ky COro3a IIPUBOAUT K TOMY, YTO OJUH U
TOT K€ COI03 MOXKET HMHOI/Ia COBMELIATh JiBa YNOTPEOJEHUs, BbIpaxkas, TaKUM

00pa3om, jBe (QYHKITUH.
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OynkuroHanbHas nuddepeHuanys B 3TOM CiIy4ae, BUIUMO, 3aBUCUT OT
YCIOBUI KOHTEKCTa, Ha (POHE KOTOPOrO MPOMCXOAUT CMBICIOBAs KOHKpPETU3ALUs
coro3a B COE.

®axTel noaudyHkIoHaIbHOrO yrnoTpednenus B COE corosa oTinyarorcs
TaKKE€ TMpU aHaIM3€ MPUYMHHO-CIECJACTBEHHBIX OTHOIICHUH B  CIOXKHOM
peJIOKEHUH ¢ coro3oM “and”.

[loaToOMy 31€Ch BaXKHO YCTAHOBUTH XapaKTEP CMBICIOBBIX OTHOLICHHIA
MEXJy YacCTSIMH CJIOKHOTO [Kay3aJbHOTO]| MPEIIOKEHUs, Pa3aeIEHHOTO COF30M
“and”, u BBIIBUTH HEKOTOPBIE OCOOCHHOCTH €ro CTPYKTYyphl. Ilpu sTOoM 3amaum
UCCJIEIOBAHMSI ONPEICIISIFOTCS CIEAYIOIUM 00pa3oM:

1) BBISIBUTH HAJIMYUE MPUYMHHO-CJIEJICTBEHHBIX OTHOIIEHHH B CTPYKType
aHaJIM3UPYEMbIX OOBEKTOB;

2) omnpeAenuTh HAMpPaBICHHOCTh MPUYMHHO-CIEACTBEHHOW 3aBUCHUMOCTU B
PEIIOKECHUSIX;

3)  BBLOENHWTH  JIOTMKO-CEMAaHTHUYECKHWE  THUIBl  pacCMaTpPUBAEMBbIX
KOHCTPYKLIUH U

4) naTh  CTPYKTYPHYI  XapaKTEPUCTHKY CIIOKHBIX  [Kay3aJbHBIX]
peIoKEHHH ¢ coro3oM “and”.

Coroz “and” cmocobeH mepedaBaTh pPa3jIMUHBIC THIBI  CMBICIIOBBIX
OTHOIICHUH, OTINYAACH CBOEH MHOTO3HAYHOCTHIO U YACTOTHOCTBIO YIOTPEOICHUS:
NPUCOECIUHUTENbHBIE, MPOTUBUTENbHBIEC, MPUYNHHO-CIIECICTBEHHbIE, BPEMEHHbIE,
NOSICHUTENbHBIE W OTHOCUTENbHBIE. Cpeau HUX OTMEYaeTcs IMIHpOKas
pacnpoCTPaHEHHOCTh NPUYMHHO-CJIEICTBEHHBIX OTHOILUEHUH, IEpeaaBacMbIX
CJIOKHBIM MpeyioxkenneM. Hampumep:

It was June, but it had rained during the day and the night was raw and cold
[V, p. 195].

He smiled a little. He knew her pretty well by now and her manner did not
surprise him [V, p. 334].

The portraits were a little larger than life — size, and things gave them an

ungainly look [V, p. 156].
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Otu npemnioxenus BocnpuHuMarotrcs B COE kak nepenaroiire 3aBUCUMbIC
OTHOIIIEHUS: B TIEPBOM YaCTH OOBIYHO HA3BIBACTCS MPUYMHA, BO BTOPOM YaCTH —
CIIEICTBHE.

Hamuiio acumMMeTpuss CHHTAKCMYECKOTO W CEMAHTUYECKOrO ILJIAHOB,
COUYMHHUTEIIbHBIN COI03  “and” coelMHSET YacTH MPEUIOKCHHS, HAXOIAIIUECS B

C®DE B OTHOMIEHHUSX JIOTHYECKOT'O TOCIOACTBO U ITOJUYNHEHHUS.

2.3. TpanchopMauMOHHBbIN AHAJIU3 CHHTAKCHCA CBePX(pPa30BoOro eAMHCTBA

AHanu3 noJoOHOTO MaTepuana MOXKET MPOBOJUTHCS TaKKe C MOMOIIBIO
DJIEMEHTOB TPaHC(HOPMAIIMOHHOTO METO/Aa, B PE3YJNbTaT€ 4YEro BBIACISIOTCS
CJIOKHBIE KOHCTPYKIIMM C pPa3HbIM XapaKTepOM B3aMMOOTHOIIEHUSI MEXTY
COCTAaBJIAIOIIMMUA KOMIOHEHTaMU  (TpaMMaTHYECKOE PaBHOIPABHE B OJHOM
Clly4ae ¥ rpaMMaTU4YeCcKOe HEPABHOIMPABHE B IPYTOM).

Hcnonb3oBaHWe  AKCHEPUMEHTABHBIX  TpaHChOpMaluii MPUMEHHMO B
CJIeIYIOLIEN MTOCIIEI0OBATENBHOCTH:

1. Ha nepBom sTane ananu3za COE BbIsBI€HHE MPUYUMHHO-CIEICTBEHHBIX
OTHOIIIEHWH TIPOUCXOTUT B pe3yiabTaTte mnpumenenus ooOpatumoctu (T-
00paTUMOCTH) [UCIIOJIB3YETCSA CIEAYIOIIas CHUCTEMa YCJIOBHBIX 0003HAYEHUH,
NPUHATHIX TIPU  OINMUCAHUM TpaHC(POpPMAIIMOHHOTO MeToja: T-rpamMMaruka -
TpaHChOpMAaIIOHHAsT TpaMMaTHKa, T-CMHTakcuc — TpaHchopMaIrmoHHBINA
cuHTakcuc, T — aHanu3 — TpaHcPopMalMOHHBIN aHanu3, T — obOpatumocTh —
TpaHchoOpMarioOHHass OOpaTUMOCTh H  T.A.], COCTOSIIEM B TPEBpAIICHUN
CII0O)KHOCOYMHEHHOTO MPEIJIOKEHHS C COF030M  “and”, 4acTh KOTOPOTO CBSA3aHbBI
NPUYUHHO-CJICJICTBEHHBIMU ~ OTHOIICHUSIMH, B  CJIOXXHOMOJYMHEHHOE MYTEM
BBEJICHUS IIPUYMHHBIX M CJIEICTBEHHBIX COIO30B: as, Since, because, so that.

VYkazannas Tpanchopmanuss COE BritodaeT e oneparuu:

1) omepamnusi BBEICHUS NPUYMHHO — CJICJCTBCHHBIX COIO30B: @S, SIiNCe,
because, so that, as, so u

2) mepecTaHOBKY YacTeil CIIOKHOTO MPEIOKEHHUs, €CIU 3TO JOMYCKAETCS

CTPYKTYPHBIMH U CCMAaHTUICCKUMU 0COOECHHOCTSIMH JaHHOTI'O sA3bIKa. HaHpI/IMep:
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I
HcxonHbie 0a30BbIE MPEAJIOKEHUS
1) “You’ve got no money, and you
can never keep a job for more than a
month or two” [I, p. 191].

2) | noticed that she looked at him
when he came, and | asked her if she
liked him [I1, p. 190].

3) Tahiti is very far away, and | knew
that | should never see it again [V,
p.218].

4) Then we came near, and | seemed

to recognize it [I11, p. 185].

5) “But Abraham fell out, and I got
the job” [I, p. 189].

1
Bo3MoxHBIE BapraHTBI
a) Since (= as) you’ve got no money,
you can never keep a job for more
than a month or two.
b) You can never keep a job for a
month or two because (= for) you
have no money.
a) As (= since) | noticed that she
looked at him when he came, | asked
her if she liked him.
b) | asked her if she liked him
because (= as) | noticed that she
looked at him.
a) As (= since) Tahiti is very for
away, | know that | should never see
it again.
b) I knew that | should never see
Tahiti again because (=as, for) it is
very far away.
a) As we came near | seemed to
recognize it.
b) |1 seemed to recognize it because
We came near.
a) But since (= as) Abraham fell out |
got the job.
b) I got the job because (= as)
Abraham fell out.

Ha stom xe stane ananuza COE B kadecTBa JIONMOJHUTEIBHOTO MpUEMA

ucnoab3oBanack T — SJIMMUHHUPOBAHUSA, NJIN HCKIIFOYCHHN S YJICHOB IMPCIJIOKCHU.



B cBa3u ¢ tem, yto T — 3MMMHHUPOBAHUS MOABEPTrAIUCH, KAK MPABUIIO,
MHOIOYaCTHBIE CTPYKTYpPbl, HMEIOIIHUE B CBOEM COCTaBE KOHCTPYKTHBHO
U30BITOYHBIE AJIEMEHTBI, Mbl pacCMaTpPHUBAEM YKa3aHHYIO0 TpaHChOpMAIMIO Kak
JOIOJHUTEIIbHOM TNPHUEM aHaiau3a MaTepuaja B OTIAYHAE OT TpEeX JPYyrux
TpaHchopMalHii, KOTOpbIE SBISIOTCS 0053aT€IbHBIMU NIl BCEX AHAIM3HPYEMBIX
KOHCTPYKLIHH.

D10 OBUIO BBI3BAHO TEM, UYTO PAa3IUYHBIC UJIEHBI COCTaBa CIOKHOTO
NPEIOKEHHSI, KaK TTOKa3aJld HAOJIIOACHHs, MOTYT UMETh WM HE UMETh 3HAYEHUE
JUISL BBIPAXKEHUSI JIOTUYECKOTO OTHOIIEHUS «IIPUYUHA - CICACTBUEY.

NupIMM  cilOBaMH B COCTaBE CIIOKHOTO TMPEIIOKEHHUS  BBLICISIOTCS
KOHCTPYKTUBHO  M30BITOYHBIE W  KOHCTPYKTUBHO  3HAQYMMBIC  DJIEMEHTHI,
00s13aTebHBIC CIIOKHBIX MHOTOYACTHBIX CTPYKTYP KOHCTPYKTMBHO H30BITOUYHBIC
AJIIEMEHTHI OTCEKATCA OT KOHCTPYKTHUBHO 3HAYUMBIX.

N3bsiTHE KOHCTPYKTUBHO M30BITOUHBIX JIEMEHTOB B 3TOM Cllydae 00Jyierdaer

aHaJIM3 MaTcpralia, IO3BOJIAA B TO KC BPCM:A COXPAHUTb AAHHOC JIOTHYCCKOC

OTHOIIICHHC.

Hanpuwmep:
1) Then two years more went by, or 1) ... time passes imperceptibly in
perhaps three, for time passes Tahiti, and it is hard to keep count of
imperceptibly in Tahiti, and it is it ...

hard to keep count of it, but at last a
message was brought to Dr. Coutras
that Strickland was dying [V, p.

211].
2) He seemed suddenly to realize 2) He seemed suddenly to realize his
his unhappiness, and thought he unhappiness, and ... he began to cry.

knew he was making himself still
more absurd, he began to cry [V, p.
15].
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3) They spoke in the native 3) ... but presently peace was
language of which I had learnt, but restored and Tire gave the cook a
halt a dozen world, and it sounded cigarette.

as though the world would shortly

come to an end ; but presently peace

was restored and Tire gave the

cook a cigarette [V, p. 190].

Jlanee cuuTaeM BO3MOXXHBIM HCIOJIB30BaTh T — cyocTuTynuu (T.e.
TpaHcpopMalio CyOCTUTYIIHH), KOTOpas COCTOMT B 3aMEHE IPOBEPSIEMOrO
aeMeHTa (B JaHHOM ciydae coro3a “and”) apyruM TpUYMHHBIM WA
CJICACTBEHHBIM COR30M. B kauectBe KOHTPOJIBHBIX 3JICMCHTOB I/I36I/IpaIOTCH
coro3bl “because” u “so that”.

Kak mokazanu T — cyOcTUTylIMH, MO XapaKTepy B3aMMOJCHCTBUS yacTel
CJIOXKHOTO Kay3aJbHOTO MPEIOKEHHS C COI030M  “and” BBIACIIAIOTCS CIICIYIOIINE
JIBa TUIIA MPEIIOKECHUM:

1) CIIOKHBIE Kay3aJIbHBIC MPEIJIOKECHUA C 3aBUCUMOW CIIEICTBCHHOU
4acThio, T.¢. ¢ mpsamMbiM HanpasiaeaueM cBss3u  ([I—C) [3mech  ycinoBHO
obo3navarotcs: I1 — npuuunna, C — cieacTuel]:

Mr. Carey was unused to work, and he turned to his correspondence with
resentment [V, p. 8];

Philips foot was hurting him a little, and he was glad to put it up on a chair
[V, p. 120];

He was clumsy at first, and she laughed at him [II, p. 165].

Ci1oxHbI€ Kay3aJbHbIE NPEAJIOKEHUS C 3aBUCUMOM MMPUYUHHON YaCThIO, NN
¢ oOpaTtHbIM HarpaBieHueM cBsizu (C«—I1):

— You might have written to me.

— I didn’t like to, not after what happened, and (=as, because) I did not what
you to know | was in difficulties [II, p. 242];
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“You’d better be getting your clothes ready, my dear”, she told Mrs.
Dersingham, who smiled, though not very brightly. She did not see anything very
funny in all this, and (=as) her husband was behaving very stupidly [l, p. 236];

I1l. B cB3m ¢ TeM 4YTO aHaIU3y NOJABEPrajluCh KOHCTPYKIIHH,
acummerpuunble B COE 1o XxapakTepy BbIPpaXaeMbIX CHHTaKCHUYECKUX
(oTHOIIEHUS rpaMMaTH4eCKOTO paBHOMIPABUS) u CEMaHTUYECKUX
(moAYMHUTENIbHBIEC) OTHOIICHWHN JalibHElIlee ucclenoBaHue BkiaodaeT T -
BOIIPOCHO-OTBETHOI'O €IMHCTBA ¢ (YHKIHOHAIbHBIMH ciioBamu “Why? -
Because...”.

Hcnonp3oBanre 3ToM TpaHcpopManvu MpernoiaraeT aHau3 Marepuanna B
JIOTUYECKOM aCIIeKTa, T.€. C TOYKH 3PEHUS JIOTHUYECCKOW B3aMMOOOYCIOBICHHOCTH
MPE/ICTABIICHHBIX B MPEIOKEHUN COOBITHH.

[TosicHUM 3TO MONOXKEHUE HA TPUMEPaAX:

1) It was June, but it had rained - Why was the night raw and cold?
during the day and the night was - Because it had rained during the
raw and cold [I1, p. 240]. day.

2) His appetite which had been - Why could he eat little?

excellent left him, and he could eat - Because his appetite... left him.
little [I1, p. 319].

3) But he had work to do, and he - Why did he bring his book up to the
brought his book up to the table [II, table?

p. 300]. - Because he had work to do.

4) Philip was reserved, and it - Why did it embarrass him (Philip)
embarrassed him to be the recipient to be the recipient of so many
of so many confidences [V, p. 283]. confidences?

- Because Philip was reserved.
5) Philip’s foot was hurting him a - Why was he glad to put it (his foot)

little, and he was glad to put it up on up on a chair?
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chair [V, p. 120]. - Because Philip’s foot was hurting
him a little.

Paccmotpennbie Bbiie COE — ciiokHbIE KOHCTPYKLUHH, B KOTOPBIX OJHO
JCHCTBUE BBICTYIIAET KAaK NPUYMHA, & JPYyroe — KAaK CIEICTBUE, OTHOCATCA K
ClIly4yassM TaK Ha3bIBAEMOTO MJECAJbHOI'O BBIPAKEHUS MPUUYMHHO — CIEICTBEHHOMU
3aBHCHMOCTH [25, C. 142].

NupiMu cioBamMu, HJIEAUIBHOTO COOTHOLIECHHS MNPUYUHBI U CJIEACTBUS B
npenaenax COE — cioxHOro mpemioxkeHus TpeOyeT, dYToObl JeHCTBHE,
MPEJICTABJICHHOE B OJIHOW YaCTW NPEIJIOKEHUSA, BBICTYIIAJI0 B KAYECTBE NMPUYHUHBI
JIPYroro JEeUCTBUS, IPEACTABICHHOTO B APYIOM YaCTH 3TOTO JKE MPEIII0KEHUS.

Ongnako B s3bIKE HAOMIOAAIOTCA KOHCTPYKIMM C OTKJIOHEHUSIMUA OT
YKa3aHHOI'O COOTHOLUEHUS, KOTOPBIE BBIPAXKAIOTCA B YCHJICHUH WIM OCHa0JIEHUN
CTEIIEHH NPUYMHU — CJEACTBEHHOW 3aBUCUMOCTHM B PAMKaX AaHAIA3UPYEMOTO
npeuiokeHns. Takue ciaydan paccMaTpHUBAKOTCS HAMU KaK CIydad HapyLIECHUs
JIOTUYECKOTO PABHOBECHUS NMPUYUHHO — CIICICTBEHHOM CBS3U, 4 KOHCTPYKIIMH, B
KOTOPBIX MPOSIBISIETCS] 3TO HapyILIEHUE, KIACCU(PUIUPYIOTCS KaK KOHCTPYKIIMH C
U30BITOYHOM WM HEAOCTAaTOYHOW «Mepod mnpuuuHHOCTH». I[lom «mepoit
MIPUYMHHOCTH» TOHUMAETCS CTENEHb NMPUYMHHOTO 3HAYEHUS B aHAJIU3UPYEMOU
KOHCTPYKIIUH, 00yCIJIOBJIEHHOTO B3aMMO/JICHCTBUEM CEMAaHTUYECKOTO,

CHHTAaKCHYECKOI0 M KOHTEKCTyallbHOTo (hakropoB [87, c. 211].

Hanpumep:
His uncle has never betrayed any 1) — why was it dreadful to see them
particular emotion in the affairs of (emotion) now?
life; and it was dreadful to see them - Because his uncle has never
now; for they signified a terror that betrayed any particular emotion in
was unspeakable. the affairs of life.

2) — why was in dreadful to see them
(emotion) now?

- Because they (emotion) signified a
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terror that was unspeakable.

B pesynbraTe nmpuMeHEHHs aHanu3a IO ONpeAeieHu0 1T — BONPOCHO-
OTBETHOT'O €AMHCTBA MPOUCXOAUT PACILECIIEHHE KOHCTPYKLIMY HA TPU YaCTH, OJTHA
U3 KOTOPBIX COAEPKUT BONPOC, a JABE JPyrHe OMNPEACIAIOT MPUYUHHYIO
3aBHCHUMOCTb M YCTaHABJIMBAIOT CTETICHBb 3TOM 3aBucuMoctu [21, ¢. 150].

B mnepBom cnydae ycTaHaBIMBAaeTCs IPUYMHHAS 3aBUCUMOCTH CaMOIO
o01mero xapakrepa, CBOWCTBEHHAS TAHHOMY TPE/IJIOKEHUIO B TIEJIOM.

Bo BTOpoM cilydyae KOMMYHUKATHBHBIA LIEHTP CEMAaHTUYECKU Kak Obl
CIBHUTAETCs, U CMBICIIOBOM aKIIEHT cTaBUTCS HaA cioBe «dreadful».

bynyun cemantuyeckn okpameHHbiM, dreadful oxaseBaercs cammkom
«CWJIBHBIM» ISl CMBICIIOBOM CTPYKTYpPbl MPEJIOKEHUSI U TpeOyeT JanbHEHIIero
YTOYHEHHUS CUTYALUU.

B memax  yToyHeHHMsT WM KOHKPETH3AIMM  CUTYyallMd  BBOJUTCS
JOTIOJHUTEIbHBIN CMBICIIOBOM II1aH, MPEACTaBICHHBIN MIPUIATOYHBIM
npemoxenuem ¢ “for”,

Ecimu ¢ nomompro T — 3MMMUHUPOBaHUS UCKIFOYUTH IPUAATOYHYIO YacTh C
coro3zoMm “for”, To B mpeToOKeHHHM BO3HHUKAECT CEMaHTHYECKas HEIOCTATOYHOCTH
WIM CEMaHTUYECKUH DIUTUIICUC, OISTh K€ TPeOYyIOMMil CBOEro HEKOTOPOTO
BOCIIOJIHEHUS.

Takum o6pa3om, B paccMaTpwBaeMOM Ciydae HaAOJIOMAETCs YCUJICHWE B
COE npuunHHOW 3aBUCUMOCTHU: MpUUMHA OoJiee OOIIEro xapakrepa + mpuyuHa
YyacTHas, BBIPOKEHHAs TNPUAATOYHONW dYacThio c corwsoM “for”. Hapymenwue
JIOTUYECKOTO PABHOBECHUS «IPUYMHA - CIIECJICTBUE» YCTPAHSAECTCSA B JAHHOM CJIydae
3a CYET MUKPOKOHTEKCTA MPEITIOKEHUS.

AHanornyHoe siBJIeHHE HaOI01aeTCs MPU aHAIU3a MPE/JIOKEHUN TUTIA!

1) Dirk with his vain lamentations, had begun to bore me, and | avoided his
society [V, p. 120].

2) The light was dim, and after the brilliant sunshine for a while he could see
nothing [I, p. 104].
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3I[CCB JiMuiib  pasHua B TOM, 4YTO B Kad4€CTBC CCMAHTHUYCCKOI'O
aKTyaJM3aTopa HOPpUMYMHBI YaCTHOI'O XapakKTepa BBICTYNACT HE IPHUIATOYHOC
NpCAIOKECHHUEC C COIO30M, @ COUYCTAHHC CJIOB: B IICPBOM ClIyda€ CHHTAKCHYCCKas
rpymma «Wwith his vain lamentations» a Bo Bropom — «after the brilliant sunshine».

Bo BCEX BbINICPACCMOTPCHHBIX MNPCHIIOKCHUAX CEMaHTHYCCKasAa
HCAO0CTAaTOYHOCTh CHUMACTCA MUKPOKOHTCKCTOM ITPCIJIOKCHMA.

[IpoTuBOMONIOKHBIE MO CBOEMY XapakTepy SBJICHHE HaOIIogaeTcs B
NPEUIOKEHUSIX € OCJIa0JICHHOW CTEMEHbI0 MPUYMHOM 3aBUCUMOCTH MEXIY
KOMIOHEHTaMH. BrruucieHue HCO6XOI[I/IMBIX CMBICIIOBBIX 3BEHBEB U3 0oliee

IIMPOKOTO KOHTEKCTAa KOMIIEHCHUPYET HEIOCTAaTOK MEpbl NMPUYMHHOCTH B JTHUX

MNPEUIOKEHHUSX.
Hanpumep:

1) [She heard someone groaning] - Why did she go in?

The door wasn’t locked, and she - Because the door wasn’t locked /

wentin [I, p. 131]. -/.

[Mpenpiaymuii W MOCIEIYIOIINN - Because she heard someone

KOHTEKCT,  HECOOXOJHMMBIMA  JIIA groaning /+/.

OEeJIO0CTHOI'O BOCIIpUATHUA [CI/IHT&KCI/I‘IﬁCKI/IC KOHCTPYKIHH,

COACPIKaHUA MMpCIAJIOKCHHA, HC IIPHUHUMAIOIHEC T - BOIIpoOCa —

3aKIIOYACTCA B KBaAAPATHBIC CKO6KI/I. OTBCTHOT'O €AUHCTBA,
0003HAYaAOTCA  CUMBOJIOM  /-/,
KOHCTPYKIIMH, MNPOMICAINE ITYy
TpaHCHOPMAIIHIO — 3HAKOM /+/.

2) Sally came in to lay the table, and - why did Philip begin to chaff

Philip began to chaff her. It was the (Sally) ?

family joke that she would be as fat - Because Sally came in to lay the

as an aunt of Mrs. Athelny, called table. /-/

Aunt Elizabeth, whom the children - Because it was the family joke

had never seen but regarded as the that she (Sally) would be as fat as
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type of obscene corpulence [V, p. an aunt of Mrs. Athelny, ... /+/
161-162].

3) Philip had never seen a woman - why was his heart torn ?

cry with such an utter abandonment - Because it was painful. /-/

It was horribly painful, and his heart - Because Philip had never seen a
was torn [V, p. 215]. woman cry with such an utter

abandonment, and it was
painful/+/

B mnpuBenéunpix koHTtekctax ¢ COE Hamuiio KOMOWHAIUS MUKpPO- H
MaKpPOKOHTEKCTa Ha OCHOBE MCITOJIb30BaHMs aHa(popuIeckoro it.

Kak noka3piBaeT maTepuall, oOpaileHue K MHUPOKOMY KOHTEKCTY YCTpaHSeT
CEMAHTUYECKYI0 HEIOCTAaTOYHOCTh M CHOCOOCTBYET BBISIBJICHUIO JIOTUYECKOU
MOCJIEIOBATEILHOCTY M B3aMMOOOYCIIOBJIEHHOCTH  NPEJCTABICHHBIX B
MPEJIOKEHUH COOBITUH.

Takum oOpasom, mnpumenenne T — BONPOCHO-OTBETHOTO E€IWHCTBA
MO3BOJIMJIO  BBIACJIHTH JIBE CIEAYIOIIME TPYIIBl CIOXKHBIX  Kay3aJbHBIX
KOHCTPYKIIKI ¢ corozom “and”.

1)  KOHCTPYKIIMH, B KOTOPBIX COOJIIOJAaEMOE JIOTHYECKOE COOTHOIICHHE
«MpPUYUHA — CJICJICTBUE» HAXOIUT CBOE OTpaK€HHWE B CEMAaHTHUYECKOW CTPYKType
PEIOKEHHUS.

Hanpuwmep:

But he had work to do, and he brought his book up to the table.

Dr. Wigram was more anxious not to do wrong than to do right, and he
never hazarded a definite opinion if he could help it [V, p. 199].

2) CTpyKTypbl C HapylICHHUEM JIOTHYECKOIO PABHOBECHUS «IPUYMHA —
cieactBue». OTHOIICHUSI MPUYMHHOW OOYCIIOBJIEHHOCTH YCTAHABIUBAIOTCA 3/1€Ch
Oylarogapsi TOCPEJCTBYIONIEMY 3BEHY, KOTOPOE COACPKUTCS aubo B
MUKPOKOHTEKCTE aHAJTU3UPYEMOTO TPE/IJIOKEHUS, THO0 B MUKPOKOHTEKCTE.

Hanpumep:
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His uncle had never betrayed any particular emotion in the affairs of life ;
and it was dreadful to see them now, for they signified a terror that was
unspeakable [I, p. 220].

She heard someone groaning. The door wasn’t locked, and she went in. [lII,
p. 131].

Cp. elle ¥ KOHTEKCTyaJIbHOE MIOCTPOSHHUE B CIEAYIOIIEM ClTydae:

[He (Philip) had separated himself - Why did Philip make up his mind to
from his friends at the hospital but write to him (Hay — word)?

now he wanted companionship. ...]. - Because he (Hay - word) was
He (Hay — word) was coming back coming back for the season. (-)

for the season, and Philip made up - Because he (Philip) had separated
his mind to write to him [V, p. 312]. himself from his friends at the hospital

but now he wanted companionship. (+)

SIBASISICH CBSI3BIO BHYTPCHHCEIO XapakKTCpa, HNPpUYUMHHO — CICACTBCHHAsA
3aBUCHUMOCTD Tpe6yeT AJId CBOCIr0O BBIABICHUA [TO3HAHUA camMou CYIIHOCTH
SIBJICHUNM U HUX BSaHMOHCﬁCTBHH. CpeIlCTBOM 9TOIr0 IO3HAHWA B HAIICM CJIy4dac
SABJISECTCA IIUPOKMHA KOHTEKCT, B KOTOPOM pPACKpPBIBAETCA CBA3b SIBICHHUU
I[CflCTBI/ITGJIBHOCTI/I, nux JIOTUYCCKasd [HOoCJICA0BATCIbHOCTD n
BBaI/IMOO6y0JIOBJICHHOCTI>.

[Ipu yuére ykazaHHBIX OOCTOSITENICTB HAM MPEICTABISIETCS BO3MOXHBIM
I[I/I(b(bepeHHI/IpOBaTI) INPUYINHHO — CJICACTBCHHLIC OTHOIICHUSA, IIPCACTABJICHHLIC B
CUHTAKCHYECKOU KOHCTPYKIHUHN aHAJIM3NPYCMOI'O THIIA, HA:

a) SIBHBIC, WJIX «OTKPBLITBIC)», BBITCKAIOMIUC M3 JICKCHYCCKOI'0 HAIIOJIHCHHA
CaMOM KOHCTPYKIIUH :

He had read a great deal, though not very carefully, it appears, and his
conversation was extremely intelligent [V, p. 5];

On his first visit to the vicarage he had come with his nurse, and Mrs. Carey
had little to do with him [V, p.11];

0) NPUYMHHO — CJICACTBCHHBIC OTHOIICHHS «CKPBITOIO» XapakTepa, s

MOJITBEPKIECHUS KOTOPBIX HEOOXOIUMO MPUBJICUCHNE MAKPO KOHTEKCTA!
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[Mr. Carey was unused to work, and he turned to his correspondence with
resentment]. On one side of the desk was a bundle of bills, and this filled him with
irritation [V, p. 8];

Thekla painted in water color, and occasionally she and Philip, with another
of the girls to keep them company, would go out and paint little pictures [V, p.
103].

“And | feel that | can paint. | know I’ve got it in me” (Philip) [V, p. 188].

HpI/IHI/IMaH BO BHHMMAHHC BBINICU3JIOKCHHOC MW OIIMpasiCb Ha JaHHBIC
HeKkoTOphIX aHrauiickux cioBaperr [The Oxford English Dictionary — Vol. 1,2003,
p. 317; Webster - 2001, p. 30] Ml momaraem, 4to coro3 “and” sBisercs
HOJ'H/I(l)YHKIII/IOHaJIBHBIM COIO30M, CIIOCOOHBIM nepcaaBaTb OTHOICHWA IIPUYMHHO —
CIICAICTBEHHOI'O XapaKTepa Hapsay C JAPYTHMH OTHOLICHUIMH, peaau3ys OdTYy
CIIOCOOHOCTHL B OINIpCACIICHHBIX KOHTCKCTYAJbHLIX YCIOBUIX. 3,Z[€CB, BUIUMO,
1esecoo0pa3Ho TOBOPUTH O TIIYOMHHON CEMaHTHKE YKa3aHHOTO COI03a.

Heo0xoauMo OTMETHTH HEKOTOPOTO CTPYKTYPHBIE OCOOCHHOCTH CIJIOKHBIX
Kay3aJbHBIX MPEITOKECHNN, pa3IeJICHHBIX cOr030M “and”.

CTpyKTypHasi XapaKTepUCTUKA AHATU3UPYEMBIX OOBEKTOB BBIPAKACTCS B
creayommx — GopMmanbHbBIX  0003HaueHusi [CTpykTypa  paccMaTpuBacMbIX
HpC,Z[J'IO)KCHI/Iﬁ OIIMCBhIBACTCA HaMMU B TCPMHUHAX aHalIM3a I1I0 HEIIOCPCACTBCHHO
COCTAaBJIAIOIIINM, I'AC IOJI1 0603Ha‘—IeHI/I$I CUHTAKCUYCCKUX TPYHIT HCIOJIb3YIOTCA
cumBoibl: NP — umenHas rpynma, VP — riaronsHas rpynmal:

1)  NP; VP;, and NP, VP,

He was young still, and there was no object to him [II, p. 103];

The blinds were drawn, and the room in the cold light of a January afternoon,
was dark [II, p. 9];

2) NP; VP4, and so NP, VP, [B s3bike HaOomaeTcsi KOHCTPYKIIUH, B
KOTOPBIX 3HAa4YeHHE coro3a “and” yrouHsercs Oojiee KOHKPETHBIM U
onpeAeEHHBIM II0 COJICPIKAHUIO 3JeMEHTOM: «SO” wim “therefore» kortopwie

y1'[0TpC6J'I}IIOTC}I YHCTO B OKCIIPCCCUBHBIX HEAX OJIA YTOUHCHUS XapaKTEepa CBHBI/I.]
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The question she had expected did not come, and so she could not give the answer
she had prepared [IIl, p. 13];

3) NP, VP,, and therefore NP, VP.:

It was not one of the days on which she got off early and therefore she
would have no time to go home and change; but she meant to bring a frock up
wither in the morning and hurry into her clothes at the shop [IV, p. 192];

N3 cTpykTyp, NEpPEUUCIECHHBIX BBIIE, HaWOOJEEe PaCIPOCTPaHEHHOM
okasanack ctpykrypa NPy VP, and NP, VP,:

Mildred had no demonstrativeness, and she found the manifestations
ridiculous [V, p. 313].

Kpome Toro, coro3 “and” 4acTo HCHOIB3YyeTCS B CIIOKHOM MPEIIOKCHUN
IJil riepeaadn CMbICIIOBBIX OTHOIICHUN IMPUIUHHO — CHeﬂCTBeHHOI)'I 3aBUCUMOCTHU
MEXy COMOJYMHEHHBIMH MpeaaoxkeHussMu. I[lpu sToM coOBITHS W (haKThI,
OTpa)kaeMbI€ B OJTHOM MPUIATOYHOM YACTH, MOTYT pAaCCMaTPUBATHCA KaK IIPUYUHA
(akTOB WK COOBITUM, OTPAKAEMBIX B MOCIEAYIOLIEH NPUIATOYHON YaCTH:

He knew that all my things human are transitory and therefore that it must
cease one day or another [V, p. 332];

| reflected that French paper was bad, and that, foiled of my purpose, I need
not burden myself which a purchase | did not need [11, p. 146].

BrickazanHble cOOOpaXeHUsI OTHOCUTEIBHO CTPYKTYPHO — CEMaHTHYECKOM
XapaKTePUCTHKU CIIOKHBIX ~Kay3aJlbHBIX MPeaJoKeHuH ¢ corw3om “and”,
IpUBEJICHHbIE KJIacCU(UKAMU aHAJIU3UPYEMBIX CTPYKTYp HE NPETEHAYIOT Ha
OeccopHOCTh TpejyiaraeMoro pemieHus. CpeacTBa BBIPAKEHHS NPUYUHHO —
CJICACTBCHHBIX OTHOIIICHUM B S3BIKE Kak YKa3bIBaAJIOCh BBIIOIC, CJIOXHBI H
MHOFOO6paSHI)I. K HHUM OTHOCATCS HE TOJBKO CEMAaHTHUYECKU OKpalllICHHBIC HJIN
noauyHKIMoHanpHeie MMeHa (because, for, so that, and, if u T.1.), HO m
aHa(l)OpI/I‘IeCKI/IC HMMCHA, JIMYHBIC MW YKa3aTCJIbHbBIC MCCTOMMCHHA, OTACIbHLIC
puIaraTeabHbIe W TJArojibl ¢ SKCIPECCUBHOM OKPACKOUM, KOTOpBIC, HE 00yanas
YUCTO IPHUYHUHHBIM 3HAQUYCHUEM, MOI'yT BCE-TaKu YKa3blBaTb Ha IMMPHYWHHBIC

OTHOLICHUA B OIIPCACIICHHBIX KOHTCKCTYAJIbHBIX YCIIOBHAX PCAIU3AIIUN COE.
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2.4. CuHTAKCHYeCKHUIl aHAIU3 CBePX(PPa30BOro eAUHCTBA METOAOM
AKTYAJIbHOT'0 YWICHCHUA

Hanpsk€HHocTh  KOMMyHHUKAaTUBHOrO aAuHamu3mMa B COE  cinoxHOM
MMPpCIIOKCHNU MOXET BapbUPOBATHCA OT HauMEHbIIIEN JNHAMHWYHOCTHU
NpUuAATOYHOI'0, BbIPAXKAIOMICTO BCEM CBOMM COCTABOM TEMY BBICKA3bIBAHUWA, 10
MaKCHUMaJIbHOM AWHAMHWYHOCTHU TJIABHOTO IPCAJIOXKCHHA, ABJIAIOIICTOCSA B TaAKOM
BapuaHTe pemoi BeickaszbiBanus: \When you thought about her afterwards, you just
saw a mental image of those extraordinary blue eyes, disassociated from the rest of
her [I, c. 196].

Wnu taxxe cp: “The whole of the company were lying down waiting for the flying
trench — mortar squad to deal with the machine — gun, when for some unexpected
reason George had stood up” [I, c. 50].

XapakTep ABUKEHUS (PYHKIMOHAIBHOM MMEPCIEKTUBBI OYAET COBEPIICHO
HWHBIM, CCJIN AAPOM BBICKA3bIBAHUA ABJIACTCA IPUAATOYHOC HpC}IHO)KCHH@: It was
easy to be self — controlled when you were interested in nothing and nobody but
yourself [V, c. 57].

Ho B CJIydac, Koraa y rjiiaBHOTO INpCajOKCHUA HC OAHO, a4 JIBa WUJIN 6OJ'H>HIC
NPUAATOYHBIX [T.€. B CIlyda€ MHOTO3BEHHOIO CJOKHOTO MPEIJIOKEHUA| ¥y
(yHKIHOHATBHOM MEPCIIEKTUBBI YK€ HET ONMOPbl HA OMHAPHOCTh CUHTAKCHUYECKOM
CTPYKTYpBHI.

HBmwxenue e€ ocobenHo 3arpyaHeHO B CCE crnoXHBIX TpeIIOKEHUSIX C
CKHUPPEryJHIPHBIM»  MTOCICAOBATCIIBHBIM  ITIOJYUHCHUCM, Trac HaHpiDI(éHHOCTB
KOMMYHUKATUBHOTO AVUHaAMHU3mMa B COE MOXET BHE3AaITHO CMCHUTHCA
AUHAMHWYCCKHUM CITaJIOM M TaK K€ BHE3alITHO JTMHAMHWYCCKHUM HapaCTaHUCM.

HenocpencTBeHHBIM MaTepraIoM JUIsl aHAIM3a akTyalabHOro wieHeHus COE
nenecooOpasHo u30paTh TPEX- M YETHIPEX3BEHHBIE  CJIOKHOMOIYMHEHHBIC
IMPpCIJIOKECHUA B COBPCMCHHOM AHTJIMNCKOM SI3BIKE.

Kak e cOOTHOCATCS 3BCHBS CJIOKHOT'O MNpCaAJIOKCHUA C 6I/IHapHOCTL}O

AKTyaJIbHOI'O YJIeHEHUs? ECTGCTBCHHO, Ha4YWHACM aHaJIU3 aKTYaJIbHOI'O YJICHCHMUSA
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CJ'IO)KHOHOI[‘-II/IHéHHBIX HpeI[J'IO)KeHI/Iﬁ C IICPBOTO ApyCa HYICHCHHUA — BbICHICTO
YPOBH:, KOT'd BCE CJIOXKHOE O eJIoC€ YICHUTCA Ha IBa COCTaBa.

PaCHpC,Z[eJICHI/IC KOMMYHHUKATHUBHOTO JUHaAMHu3Ma B ciacayromem
OPEJIOKEHUN OTPaXKaeT MABIKEHUE €IMHON (YHKIIMOHAJIHHOW MEPCIEeKTHUBHI,
KOTOpasi co37aéT 3aMKHYTO€ KOMMYHHMKATHBHOE II0Ji€ BbICIIero panra (oOiiee
MHKpoToJe - S°)

go
There had been times when | thought none of their voices sang like Phyong’s
Te Ll Re

[I, c. 23].
OcHoBHBIE KOMIOHEHTHI, eauHuUIlbl 001ero Mukponosyis CCE — tema (Ts) u
pema (Rs), TpeAcTaBieHB KOMOWHAIMEW COCTaBa TJIABHOTO MPEIJIOKEHUS U
npuaaTOYHOro | cTenenu moauyuHeHus (TemMa) u OAHUM COCTaBoOM mpuaaTouHoro |l
CTENEHW TMOAYMHCHMS (peMa), T.€. KOMMYHHKAaTHBHAas Harpy3ka B JaHHOM
TPEX3BEHHOM IPEITIOKCHUH pacmpenensercs MEXITY HaMMCHBIIICH
JTUHAMUYHOCTBIO TJIABHOTO MPEJIOKEHHS B KOMILJIEKCE C MEPBBIM MPUAATOUYHBIM U
HauOOJIBIIIEH JUHAMHUYHOCTHIO BTOPOTO MPUAATOYHOTO. BCe Tpu 4acTu CIOKHOTO
npeioxkenuss oopaszyror B COE ogHO KOMMYHUKATHBHOE TOJIe, Tepeaaroiiee
OJHO COOOIIeHHE.
To e camoe HaOIIOAETCS U B CISAYIONIEM MTPEIIOKCHUH :
SO
| can’t leave yon until I know what happened
T Rse

[1, c. 79].

Ho ¢yskmoHanpHasi mepcreKkThBa 3TOTO IPEIIoXKEeHHs HHas. Beiciryio
JOJI0 KOMMYHUKATHBHOTO JMHAaMHU3Ma 371€Cb HECET KOMIUIEKC 000X
IPUAATOYHBIX IPEIOKEHUH. TeMaTnyecKuM 3a4MHOM  CIIY)KUT  IJIaBHOE

IPELIOKEHHE.
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Emunoit anas COE  (QyHKUMOHANBHONW TMEPCIEKTHBOW MPOHM3aHO U
CIEAYIONIEE YETHIPEXUACTHOE CJIOKHOE MPEHJIOKEHHUE, KOMMYHHKATHUBHAs
BECOMOCTh KOTOPOT0 3akiitoueHa B npuaatoudoe |l u 11l crenenn nogunnenus. B
KOMITJIEKCE 00a 3TH MPUAATOYHBIX MPEICTABISIOT PEMY CJIOXHO — MOTYNHEHHOTO
MPEIOKEHHS, TeMa KOTOPOro IepeaéTcss COCTaBOM TJIABHOTO MPEJIOKEHUS U
MPUIATOYHOTO | cTeneHr MOAUMHEHUS:

Te | R

| ]
| thought you’d want to know about what my movements were when

this wretched girl was stabbed | [lI1, c. 67].

Crnenyroniee  4eTBIPEXYACTHOE  MPEUIOKEHHE  IPEJCTaBIsIET  co00i
UHTEPECHBIM  ciydyail  (PyHKIMOHAJIBHOM TEPCHIEKTUBBl —  HHTEPIIO3UIUIO
KOMMYHHMKATUBHOTO IpO COOOILEHUS:

Ts®

R

I wonder if it matters that what they have aimed at is illusion’ [V, c. 232].

I'maBHoe mnpennoxxenne B CPE KOMMYHUKATUBHO MAajO3HA4MMO, KakK M
COYETAaHHWE IPUJATOYHBIX, BBOJUMBIX CTBIKOM COIO30M. OHH OTHOCATCA K
TeMaTH4eCKOU cepe npeuioKeHus, TyOaupys IpeIblIyIuid KOHTEKCT U BhITEKast
n3 Hero. KoMMmyHukatuBHas CyTh, HOBasi MH(OpPMALMsI CIOKHOTO IMPENIOKEHUS
COEPKUTCSA B JIONOJHUTEIBHOM IPUJATOYHOM, BBOJMMOM HW3BSICHUTEIBHOM
corozoM “if”.

[ToaTOMY mOJIy4aeTcs, 4TO peMa JaHHOTO IIPEMIOKEHUST NHKOPIIOPUPOBaHa
B TEMAaTHYECKOE OKpykeHHe. M TeM He MeHee BCE CI0XKHOE MPEIJIOKEHUE
npeacTaBisier  co0oil  ofHO — cooOmieHHe ¢ eAUMHOM  (PYHKIMOHATbHOM
nepcrektuBHOU pa3Butus COE.

N Tak, nepBbll SpyC AaKTyaJIbHOIO WIEHEHHS TO3BOJISIET BbIICIHUTH

OCHOBHbIE  KOMIOHEHTHl (T, Rg) Makpomosis  CHOKHOMOJYMHEHHOTO

IPEJIOKESHHS — KOMMYHHUKATHBHOTO TIOJISI BBICIIIETO paHra (S°).
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BTtopoii sipyc akTyanpbHOTO UYJICHEHUS MMEET JeI0 C KOMMYHUKATHUBHBIMH
MOJIIMH TIEPBOTO paHTa (fla, It b) — MHKPOTIOJISIMHU, CO3JIaBAEMBbIMH B Ka)KJIOM H3
Bcero 1oyt COE.

TosTF0CaME MHKPOTIOJS IIEPBOTO PaHra sBIsiotest T 1 Ry’ .

Tpetuit sipyc aKkTyaabHOTO WICHEHHUS MMEET JIeJI0 ¢ KOMMYHHKATUBHBIMU
MOJISIMA BTOPOTO paHra (fza, sz) — MHKpPOIIOJISIMH, CO37aBa€MbIMH B KaXJIOM U3
KOMIIOHEHTOB MUKPOIOJIsl NEepBOro panra. [loarocamMu MUKpOMOJisi BTOPOTO paHra
aisiiorest T U RS W T.., T.6. KaKIbli MOCJIEAYIOINI 00Jiee HU3KHUU SIPYC
aKTyaJbHOT'O YJIEHEHHUSI UMEET JIeJI0 C MHUKPOMOJISIMHU, CO34aBaEMbIMU MOJIOCAMU
MUKPOIIOJISI BBIIIIE JAHHOTO Ha OJIUH paHT [22, C. 144].

Kak BuguMm, B CII0KHOTIOJUUHEHHOM MPEUIOKEHUH, B OTJIWYHE OT MPOCTOTO
MPEIOKCHHS, BO3HUKAIOT B TIpeiesiax KoOMMyHUKaTHBHOTO Makpomonsi CDOE
MIPOMEKYTOUHBIE HAIIPSIKEHHUS, CO3/IAl0IINE KOMMYHUKATUBHBIE MUKpoToJis. CyTh
ATUX MPOMEKYTOUHBIX MOJIeH B TOM, YTO HAIPsHKEHHE B HUX IMMOJyYaeT HE MOJHOE
pa3pellieHne, a TOJIbKO YACTUYHOE, YTO U JEIaeT UX HECAMOCTOSTEIbHBIMHU.

Pazpenienue (= cHATHE) ATUX MPOMEKYTOUHBIX HAIPSHKCHUN MPOUCXOIUT

TOJIBKO B OOIIEM MakpomoJie, MOJCIUPYIOMEM BCE CIIOKHOMOTYMHEHHOE

MPEJIOKEHHUE:
g0
Ts® Rs®
|She could hardly believe her ears| |When he told her that he cared nothing for herJ
| s || S |
[V, c. 102].

BHyTpeHHEee  MHUKpOmojie  3TOro  NPEMIOKCHHS  BKIIOYAeT  JiBa
MIPOMEKYTOUHBIX OISl HAPSDKSHHUSI — MUKPOIIOJIS IIEPBOTO PaHTa [ 133 ey

Muxkpormosie [*. BO3HMKaeT B IIaBHOM PEIIOKEHUH, & MUKPOIIOJIe % B
KoMILIeKce npuaaToyHsix | u Il crenenu nogunHeHusI.

O6a MHKPOTIONS HE SBIISSICH MOJTHOCTHIO HE3aBUCHUMBIMH, BCE Ke 00J1a1at0T

OTHOCHUTEJIbHOM CaMOCTOATCIIBHOCTBIO, TdK KdK B HHUX IIPOUCXOIAUT, XOTA U HC
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IIOJIHOC, I10 HaCTHU4YHOC pa3pCuIcHucC HaIpsKCHUA, O6y0HOBHeHHOe
IMPOTUBOIIOCTABJIICHUCM TCMBI U PCMBI B Ka’KJIOM U3 HHUX.
Ho Ha »stoM AKTyaJIbHOC YICHCHHC JaHHOI'O CJ'IO)KHOHOI[‘II/IHéHHOFO

IpeIoKEeHHsI He ocTaHaBinuBaercd. |l apyc akTyanbHOro 4wieHEHHs BBIACISET B

1 2 2
MHKPOIIOJIC I b ABa MUKPOIIOJIIA TPETHCTO paHTaA - I ald ,[ b.

I
| |

|
|Whenlhe told her| that he cared nothing for her |

| % P |

BriBoaBI IO 2-0ii IJ1aBe

Wtak, gaHHBIA TUT CIOXKHOMOAYUHEHHOTO MPEIJIOKECHHS TPEACTABISIET
coboii [C KOMMYHHMKAaTHBHOW TOYKH 3pEHHsI| €AWHYI (YHKIIMOHAIBHYIO
nepcuektuBy, o6Omee wmukpornoge CCE kotopoit cBoeil HampsEHHOCTHIO
NepeKphIBacT KOMMYHHMKATUBHOE HampsikeHue, cosaaroniee mukponoss I u |1l
SPYCOB aKTyaJIbHOTO YWICHCHHUS.

B crnenytomem 4eTHIpEX3BEHHOM CIIOKHOM TIPEIJIOKCHUU JIBHDKCHHE
KOMMYHUKATUBHOTO JIMHAMHU3Ma TOXE CO3aET €auHyl0 (YHKIMOHAIBHYIO

NEPCIEKTUBY:

SO

| Ts°
|I bet if that Davis girl knew she did me a good turn| |she would

| A || 1% ||

Rs° |
be screaming in her sleepl [I1, c. 163].
S

B 3TOM npennokeHuu nosBISIETCS YETBEPTHIN APYC AKTYaIbHOTO YJIEHEHNS.
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2
MI/IKpOI'[OJIC BTOpPOI'o paHra - .[a - 3aMbIKAa€T B CBOUX IIpE€AciaX ABa

3 3
MHKPOIIOJSL TPETHETO paHraI a M | b,

s2,

| bet if that Davis girl knew

s | s%

CymecTtBoBaHuEe €AMHONW (PYHKIMOHAIBHOM TEPCHEKTUBBI B  CIOKHOM

MHOTO3BEHHOM TIPEJIOKEHUH W MHOTOSIPYCHBIM XapakTep €ro akTyaJIbHOTO
wrenenus  [23, €. 133] MoxeT OOBSICHHUTH KOMIIAKTHOCTH, IOPTATHBHOCTH

MHOT03B€HHOr0 C®FE — CI0KHONOIYMHEHHOTO NPEIIOKEHHUS.
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CBEPX®PA30BOE EJIMHCTBO KAK CHHTAKCUYECKHUMH
MAKPOKOHTEKCT
3.1. MakpoaHa/iu3 CHHTAKCMYeCKO KOHBepreHIHMHU cBepX(pa3oBoro
eINHCTBA

B COE Bpiaenstorcs, Mpexae BCEro, CUHTAKCUYECKUE KOHBEPTEHILMH C
AJIEMEHTAMH OJJHOTO CEMAaHTHUYECKOI0 IUIaHa. JTO NepBbld TUN. K HEMY OTHOCSTCS
CUHTAKCUYECKHE KOHBEPICHIMHU, PJIEMEHTBl KOTOPBIX CEMaHTUYECKH OJM3KHU (110
KpaifHel Mepe, B JaHHOM KOHTEKCTE). DTO - COOCTBEHHO OJHOPOJIHBIE YJICHBI, HOO
CYIIHOCTh TPaMMaTUYECKOU OJTHOPOTHOCTH COCTOUT B TOM, YTO JIBa CJIOBA (WUJIU e
HECKOJIbKO) BBITIOJHSIOT COBEPIICHHO OJWHAKOBYIO CMBICIIOBYIO POJIb B TOM K€
MPEJIOKEHUH 110 OTHOLIEHUIO K KaKOMY — JIUOO JPYroMy CJIOBY.

OtHomieHus Mexay oanemMeHTamMu noa00Hbix COE npocTsl, Kaxablid
MOCJEAYIOIINI TOMOIHAET U PACKPBIBAET CMBICI IPEABIAYIIETO, YTO YBEIMUYUBAECT
TOYHOCTb BbICKa3biBaHus [24, ¢ 101].

bykBanbHO HECKOJBKMMH INTPUXaMH, BepHEE, KOMOWHAIMEeH TpEX
o0ocobseHHbIx onpenenenui, Jx. [oncyopcu «mmmier» oOpa3, U Mbl yxe
MBICJIEHHO BUJIUM Y€JIOBEKA, MPEICTABISIEM €T0 )KU3Hb, €70 XapaKTep:

Ne 1. Chinny, mild and nearly ferity, he succeeded within ten minutes in
presenting to then every possible doubt [11, p 38].

HecomuenHo, 9T0 mM000HBIE MHOTOWIEHHbBIE COUMHUTEIBHBIE COUETAHUS B
COE 3aciykMBalOT MCCIEIOBaHWS W oONuWcaHus. B 3ToM HampaBieHUU
NPEACTABISACTCS UHTEPECHBIM JIOBOJBHO YacTO IUTUPYEMBbI npumep u3 «['mmHa
PoxnectBy» ukkenca [IV] takoro COE:

Ne2. “Oh! But he was a tight — fisted hand at the grind — stone, Scrooge! — a
squeezing, wrenching, grasping clutching, covetous old sinner”.

“Squeezing, wrenching, grasping clutching, covetous” — onxHOpoaHBIC
OTIPENICJICHUS, XapaKTepU3yIOIe aTYHOCTh CTApUKa U ONPEIEISIONINE COUYETaHNE
«old sinner». Kaxmuplii U3 3J€MEHTOB B COOTHOIICHHH C OCbIO PHUCYeT 00pas,
KOTOPBIM yTOUHSIET, JOMOJIHSIET U YCWIMBAETCS MOCICAYIOIIMM COCIUHCHUEM

«QJICMCHT - OCb», IIPUYCM 6.]131“0,[[3[)5[ I[O6aB0‘—IHI>IM accomanusM, BBI3bIBACMbBIM
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KaXJIbIM 3JIEMEHTOM (SQUEEZE — «CKUMaThy, grasp — “xpataTh’ U T.J.), PUCYIOTCS
KOHKPETHBIE KapTUHBI, TPY/I K€ OOIICHUS MPEICTABISACTCS CAMOMY YHUTATEIIIO.

Yacto »ieMeHThl KOHBEpreHuwu IiepBoro Ttuna sBisitorcsi B COE
CUMHOHMMAaMH, KOTOpbIE MEPENAIOT pPa3JIMYHbIE OTTEHKH, HIOAHCHI ONMCHIBAEMOTO
o0Opa3za, ujeu:

Already in this first half — hour of bombardment hundreds upon hundreds of
men would have been violently slain, smashed, torn, gouged, crushed, mutilated [I,
p. 342].

JlaBasi kapTHHY Y>KacOB BOWHBI, aBTOp, HAHW3bIBasi OJAWMH CHUHOHHM Ha
JIpYroM, BbIpaxasi OJHO U TO K€ MOHSITUE LIECThIO Pa3HBIMU CIIOBAMH, HarHETAET
aTMocdepy HalnpspKeHus, nepeaaét cBo€ HEroA0BaHKUe O MOBOAY MPOUCXOSIIETO.
TecHoMy OOBEIMHEHHUIO AJIEMEHTOB CHOCOOCTBYET HaJW4YHME OJHOTO OOIIETo
monudukaropa  «violently»,  xapakrepusyromiero  mporecc — BapBapCKOIro
YHUYTOXKEHUSA JIOACH. beccoro3HOe COEOMHEHHUE DIIEMEHTOB-CUHOHUMOB B
KOHBEPIeHITMH, CrocoOCcTBys co3nannio B COE sHeprudHoro purma, rnojaraer
nepenaTb B3BOJHOBAHHOCTb, HAINPSHKEHHOCTh BBICKA3bIBAHMS, JIENAET €ro
npeAeabHo AuHaMU4YHbIM. Co3gaeTcs BIEYATJICHUE, YTO BCS KOHBEPIEHIUS
JOJIKHA TTPOU3HOCHUTHCSI HA OJHOM JIbIXaHUH.

YnoTtpebnenue cioB, ONU3KMX MO CMBICIY, HECET M  BAXHYIO
IKCIIpecCUBHYIO0 (GyHKIHIO, (QyHKIUIO0 mogdépkuBanus nepenaBaemoro B CDE
coaepxkanusi.  KpailHuM  ciiyyaeM  CMBICIOBOTO  COJMKEHHUSI  DJIEMEHTOB
cuntakcuueckoit kouseprenunu B CCE siBrisieTcst moBTOD:

Andrew was highly diverted with himself.

He was winning, winning, winning [I1, p. 292].

Jlyist mepegadn OCHOBHOW MM JOCTATOYHO OBLIO OBl 0JHOTO AneMmeHTa. Ho
TPOEKpATHBIA MOBTOpP HE HeceT u30bITouHOCTH uHPopManuu. IIpoctoe
MOBTOPEHHUE CJI0BA HECKOJIBKO pa3 JIEJaeT ero HepaBHbIM caMoOMy ce0e.

B pe3yinbraTe Takoro noBTopa:

1)  ¢ukcupyercs BHUMaHHWE 4YHMTaTeNlsi Ha HauOoliee BaXKHOM B

coO0ITIeHNH (OMH U3 TPUEMOB BHEITHETO 0003HAUEHHUS PEMBI BBICKA3bIBAHUS ),
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2) mepenaércsi COCTOSHHE B3BOJIHOBAHHOCTH T'epOsl,

3) HEOOBIYHOCTH (Ppa3bl MO3BOJISIET CIIEIATh BHIBOJ O HAJTMYUHU SJIICMCHTOB
HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM peuu B MPEAJIOKEHUH.

OnHako 4acTo »3leMEeHThl KOHBepreHuuu sBisitoTcsi B COE cemaHTHUECKH
Onmm3kuMu  («aUTOHUMaMu»)  Ojarojaps  TEHJICHIIMU  yNoOTpeOJsAThCs B
ONPEACTEHHOM KOHTEKCTE B OIPEACIEHHONM MOCIeN0BATENbHOCTH. COMyTCTBYS
TOMY WIM HHOMY CJIOBY, QJUIOHMM YKa3bIBa€T, KakKas CTOPOHA B CEMAHTHKE
NPEAIIECTBYIOIEr0 CjoBa HauOoyiee CyIIeCTBEHHAa B JIaHHOM KOHTEKCTE.
DNeMEeHThl HEKOTOPBIX KOHBepreHuui nepsoro tuna COE, B34ATbIe BHE KOHTEKCTA,
SIBJIIFOTCSI  CEMAHTHUYECKM pa3HOIUIAaHOBbIMU. HO B pe3ynbTare MOCTOAHHON
BCTPEUAEMOCTH C OJHOM WM TOM, XK€ OChIO, B TMOJOOHBIX KOHTEKCTaX, OHU
BOCIHPUHUMAIOTCSI KaK IOCTOSIHHBIE XapaKTEPUCTUKH, MPUCYIIHUE ONPEACIEHHBIM
oOpazoM, noHsTusM, uaesMm. Kouseprenmuu storo noaruna COE 6nuxe crosT
KOHBEPIEHIIUSIM BTOPOTO THUIA!

Ne5. Bright and cold, or wet and windy, the October days went by in
Edinburgh [I11, p, 123].

Bce derblpe omnpeneneHus XapakTepHU3YIOT KadyecTBa, IMPUCYLIME OCEHHU,
HEOTAECIUMBIE OT  JTOrO0  IIOHATHUS. BBUAY TOCTOSHHOM  COBMECTHOM
yHOTpeOJIIEMOCTH OHH YK€ BOCTIPUHUMAIOTCSI KaK CBOETO POJia IITaMIIbI.

Kounseprenuuu stoit rpynnsl COE urpator 607b11y10 pojib B BBISIBICHUU
ONPENEIIEHHOTO 3HAYEHHUSI MHOTO3HAYHOT'O CJIOBA. B 3TOM CBSI3M MOXHO MPHUBECTU
Bbicka3piBaHue H.C.TpyOernkoro, KOTOPBIA, TOBOPS O pasrpaHUYCHUH 3BYKOBBIX
KOMIUIEKCOB B  HENPEPBIBHOM IMOTOKE peun, numer: «B03MOXHOCTH
HEJIOpa3yMEHMUM, Kak TMpaBWjO, KpailHE HE3HAYWTEJbHbI, TJABHBIM 00pa3oM
MOTOMY, YTO TPH BOCTIPUATUU JTFOOOTO S3BIKOBOTO BBIPAKEHUS MBI OOBIYHO YKE
3apaHee HACTPaMBAEMCsl Ha ONPEIEIEHHYI0, OrPaHUYEHHYIO cepy MOHATUU U
MPUHUMAEM BO BHHMAaHUE TOJBKO TAKHUE JIEKCUUYECKHUE OJJIEMEHTBI, KOTOPbIC
npuHajIexKkaT 3Toi cdepe [Llut. mo: 26, ¢.215].

Coznanuio 3TOM cepe Hapsay € MNPEIUIECTBYIOUIUM KOHTEKCTOM U

CIOCOOCTBYET KOHBEPTEHIMs, ¢ TMoMoIplo kKoTtopoir B COE BeimensieTcs wim
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YTOYHSIETCSl 3HAYeHHE HEOJHO3HAyHOro cioBa. Ilpu 3Tom, ueM Ooible 4YJIECHOB
MEPEYUCIIEHUS, TEM MEHBIIIE BO3MOXHOCTh «HEIOPAa3yMEHHIN», 0 KOTOPOIl TOBOPUT
H.C.Tpy6enkoit [CM. gansie:, c. 216].

K tuny cuHTakcnmyeckux koHBepreHumii COE ¢ 3jeMeHTaMu OJHOU
CEMAHTUKH OTHOCITCS K KOHBEPICHIMH, HMEIOIIHUE XapaKTEP NEpPEUUCICHUS
00beKTOB (Maei) omHoro IuiaHa. Yamie Bcero Ttakas koHBepreHuuss B COE
BCTPEUAETCS MPU ONUCAHUSIX.

Ne6. Robert would lay the table for breakfast, bring in those piping scones,
the clutch of eggs, the glass dishes of honey, jam and marmalade, the bowl of
peaches, the cluster of purple grapes with the bloom upon them still, hot from the
greenhouse [IV, ¢.209].

[TogpobHOE ommcanue 3aBTpaka, JOBOJBHO [JIMHHOE (C J00aBOYHOM
KOHBEpPreHIIMEH B Cepe/lMHE OCHOBHOM)  NEpeduclieHuEe IOJaBaeMbIX OJII0]T
co37a€T BIEYATIIEHUWE HATJSIHOCTH; OJHAKO PACHPOCTPAHEHHOCTh KOHBEPIEHIIUU
HE 3aTpYyIHSACT BOCIPUATHE O1aromaps puTMy, co3aBacMoMy yroTpeoienneM «Of
— phrases».

Urak, ynorpebneHue psga CEMaHTUYECKU ONM3KHUX CIOB BOCTPUHUMACTCS
KaK MOJYEpKUBAaHHUE, HIOAHCHUPOBAaHHWE, a TaKXe CHHUMAeT MHOIO3HAaYHOCTh
KQ)KJIOTO U3 3JIEMEHTOB U CJIOBO JOXOJMT JI0 YUTATENS B ONPEACIEHHOM 3HAYEHUH,
4YeM JJOCTUTAETCsl TOUYHOCTh, HAJIEKHOCTh COOOLICHMUS.

O6mwmit >dpdext cunTakcuueckor koupeprenuu COE neporo tumna —
JUHENHBIN, TaKk Kak ompenemnsis o0pa3 (Waer)  MOo-pasHOMY, HO B OJHOM
CEMaHTUYECKOM IIJIaHe, OHHM, TeM HE MEHee, He CIIOCOOCTBYIOT pelbepHOCTU
oOpaza KoTopblii xapakTepeH s koHBepreHiuuu COE cnenyromiero (BTOporo)
THUIIA.

OddexT 00bEMa BbeIpazuTenbHbIX Bo3MOXHOCTeH CDE cozmaércss  Takxke
MOCPEJICTBOM TaKUX KOHBEPIEHIIMI, KOTOpble Oa3upyrOTCs Ha CEMaHTHUYECKOU
PA3HOIUIAHOBOCTH, HA COBMEILICHUH B OJJHON KOHBEPTECHIINH, JJIsl CO3JJaHUS OJTHOTO
oOpa3za CeMaHTHYECKH AaNEKuX (MOpod Jake HECOBMECTHUMBIX) MOHATHH. OT

quTaTcirs Tpe6yeTc;1 HHTCJUICKTYAJIbHOC YCUJINC, YTOOBI CHUHTC3HUPOBATH UX B OJJUH
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o0pa3, 9ToOBl BOCTIPUHSTH UJCI0 BO BCEU CIIONKHOCTH €€ XapaKTePUCTHK, a ITO,
BMecTe C 3(h(EKTOM HEOXKHUJIAaHHOCTH, BbI3BaHHBIM cOmmkeHneM B CDE stux
PA3HOIUJIAHOBBIX TMOHSATUNA B JAHHOM KOHBEPIeHIIMH, CIHOCOOCTBYET CO3JaHUIO
CTHIIUCTUYECKOTO 3 (deKTa OOIBIION CHIIBI.

Cpeau cMHTaKCUYeCKUX KOHBepreHiuil aroro Broporo tuna COE MoxHO
BBIJICJIUTD CIAEAYIOIINE MOATUIIBI:

1) KoHBepreHIHH, B KOTOPBIX Hapsy C 3JIEMEHTaMH, 0003HAYarOIIHMMHU
KOHKPETHBIE TIOHSTHS, BCTpEUYalOTCsi aOCTpaKTHBIE AJEMEHThI, U Haobopot. Cp.
CCE:

But still he strummed on, and his mind wandered in and out of poultry and
politics, Old Frosty, Foggartism, and the Ferrar girl — like a man in a maelstrom
whirling round with his head just above water [II, ¢.99].

UsieHbl KOHBEPICHIIMK B ATOM MPEIJIOKEHUU ToAoOpaHbl Tak, uto B COE
HEU30€KHO BO3HUKAET JIEMEHT HEOXKUJIAHHOCTH, HEMPEABUICHHOCTU, HAUMHAS C
COTOCTABJICHUsI TEPBBIX JIBYX DJIEMEHTOB, 0003HAYAIONIMX HECOBMECTUMBIE
MOHATHSA, - OJHO KOHKpeTHoe “‘poultry”, npyroe “politics” abcTpakTHOTrO
COZIepKaHMsl, TMPUHAMIEKAIIEE K KPYyry MOHSATUN, AAIEKUX OT MEPBOTO, 4TO
MPOU3BOJIUT KOMUYECKUH A (PeEKT.

OO6mieit yepToi ITOM KOMOMHAIIMU SIBJISIETCS CO3BYYHOCTH 3THX JBYX CJIOB
(moBTopenue P, |, t, i). DTu aBa 3MeMeHTa CTOST 000COOJIEHHO OT MOCIEAYIOIICH
4acTH  KOHBepreHiuu, rae d(PpdekT HeoXUAaHHOTO, HENpPEeIBUICHHOIO
coxpaHsieTcsi Oyaroapsi COIMOCTaBICHUIO BCEX UETHIPEX MOCIEAYIOMNUX HWICHOB,
OCHOBAaHHOMY Ha aJUITUTEPAIUU.

OnpenenénHas MOCIEAOBAaTEIBHOCT, BO BTOPOM YacTH KOHBEPIeHIIUU
co3naét B COE purmudeckyro Menoauto, o0as mepecTaHOBKa AIEMEHTOB BEAET K
€€ HapyLIECHUIO.

Kpome Toro, »siemMeHTbl KOHBEPIE€HIMU TMOJYYalOT U OINPEACIEHHYIO
HMOITMOHAIIHYIO OKPAIIEHHOCTh (YTO 00YCIOBJICHO, B OCHOBHOM, MX MOJ00POM),

MATKYIO HPOHHIO B OIIMCAHUHU I'C€POsi.
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Opnnako Kak ObI HM OBUTH HECOBMECTUMBIMH Ha TIEPBBINA B3TJISIT OTU TTOHSTHSA,
U UX BbIOOp BHOJHE OOOCHOBAH — MMEHHO 000 BCEM 3TOM ayman Maiikin Mowr,
UMEHHO 3TO €ro 3aHWMalo: a COOTBETCTBEHHOE pAaCIOJIOKEHHE DJIEMEHTOB
ITIOMOTaeT BOCIIPOM3BECTH €CTECTBEHHBIN MPOLECC MbIIUIEHUS. MalKi1 HE MOXKET
COCPEIOTOYUTRLCS Ha YeM-To, U Tiaron “wandered in and out” meradopuyecku
MOTYEPKUBAET ITO.

2) B xoHBepreHIuIo 2JIeMEHTOB ¢ 00Jiee WM MEHEe YaCTHBIM, KOHKPETHBIM
3HaYCHHEM BBOJATCS CJIOBA, UMEIOIUE O0IIee 3HAUCHUE, OIMYyCKAIOIINe pa3Hbie
uHTEepIpeTauud. YuraTenb, TakuM 00pa3oM, BOBIIEKAE€TCI B COTBOPYECTBO,
IPEeIOCTABIISIETCS CBOOO/IAa €r0 BOOOPAKEHUIO.

EcTecTBeHHO, YTO 3TO HE CBOWCTBEHHO KOHBEPICHIIUSM TIEPBOTO THIA B
CBS3M C HMX CEMAaHTHYECKOM OJHOIJIAHOBOCTHIO, TJE€ OKPYKCHHE BBISBIISET,
MOJICKa3bIBACT, KOHKPETU3UPYET TOT HJIM MHOW 00pa3, co3daBacMblii CIIOBOM B
COE:

Ne 8. This was the snug: a warm, noisy, mysterious, adult place [I, c. 23].

YnorpeOiieHue Hapsay ¢ KOHKPETHBIMH JJIEMEHTaMU «Warmy», «noisy» -
BO3JICHCTBYIOMMMH Ha YyBCTBA YWTATENs, CJIOB ¢ Oojee OOmMMM 3HAaYE€HUEM
«adulty u ocobeHHO «mysterious», - BOBJCKAIONIUMH HHTEUICKTYaIbHOE
BOCTIpUATHE, TIO3BOJISIET YHWTATEII0  MHTEPIPETHPOBATh, MPEACTABIATH ITY
KapTUHY TI0-CBOEMY, COTJIACHO COOCTBEHHBIM acCCOIMAINSAM, BOCIIOMHHAHUSIM,
CBS3aHHBIM C 3THMH CIIOBAMH, YTO CTUMYJIHMPYET YHTATEIbCKYI0 aKTUBHOCTH B
BOCIIPUATUU TeKcTa Ha ypoBHE CDE.

Kpaiinum crydqaem 0600menus nousatus B COE sBnsiercs ynorpebienue B
pSy DIIEMEHTOB KOHBEPTEHIIMM MECTOMMEHHWH, KOTOPBIC 3aMEHsSI «KOHKPETHBIC
CJIOBa - 00pa3bI»:

1) 00o0O0miaroT, 3acTaBiss YUTATENIs BOCCO3MATh Ty WU HHYK KapTHHY,
HATIOJHUTH €€ KOHKPETHBIM COJIePIKaHUEM;

2) COJICHCTBYIOT «CHAsHHOCTH TEKCTa», OOCCICUYMBAIOT TECHYIO CBS3b
JAHHOTO TPEJIOKEHUS C KOHTEKCTOM, T.€. UMEET MECTO CHHCEMAaHTHUS OTICIbHBIX

cioB B COE B nenom:
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Ne 8-a 1) «l say, old boy, you have spread yourself», said Beatrice, “new
curtains, new beds, new everything”. [I, 121].

UuTaTeno NpenoCTaBISIETCS TOMBICIUTH TO, YTO CKPBIBAETCSA 3a CIIOBOM
«everything».

2) Sometimes she would stretch, cat — like, and smile slowly as if she found
us and the classroom and education amiable but ridiculous [I11, p.227].

Bue kontexkcta CDOE  MalomoHATHO, YTO OOBSACHSAETCS, B YACTHOCTH,
yHooTpeOJICHHEM  MECTOMMEHMs  «US» B KOHBepreHuuu (ymoTpeOJieHue
MECTOMMEHUN B KayeCTBE 3JEMEHTOB KOHBEPIreHUWH HEPEAKO HaOIogaercs y
INonpunra).

3) Hapsimy ¢ SMOLIMOHAIBHO M CTHJIUCTHYCCKH HEHTPAIBHBIMU CIIOBAMH —
YJICHAMH KOHBEPTCHIIMN B HEW MOTYT OBITh M CTHJIMCTHYECKH WM SMOITMOHAIBHO
okpaiieHHble 351eMeHTbl COE. MapKupoBaHHBIN 3JIEMEHT B TaKOW KOHBEPTEHIUU
WIM BO3jCHcTBYeT Ha BCcio KoHBepreHimioo COE (npuHiun wuppaguaniu),
npujaBas €d Ty WM UHYI0 CTWIMCTHYECKYIO (3MOLIMOHAIBHYI0) OKPAIIEHHOCTb,
i ke co3naétr B COE komuyeckuii 3hpexT (3T0 uMeeT MeCTO B TaK Ha3bIBAEMBIX
CMENIaHHBIX TpynnupoBkax — pparmeHtax COE:

Ne9. For him there was no reason why Fleur should not know as many
aristocrats, Zabour members, painters, ambassadors, young fools, and even writing
fellows, as might flutter her fancy [I, p. 44].

IlepBbie yeThipe anementa kouBepreHuuu COE, B o6memM — 10 00bIYHOE
nepeunciienne rocred, ObiBmux y drep, HacTpauBaeT 4YuTaTeNls Ha OXKUJIAHUE
IIOCJIEAYIOIIUX 3JIEMEHTOB TOTO XK€E POJa.

Onnako “young fools” — BeIpakeHHEe SIBHO CHMIKEHHOTO JICKCHYECKOTO CJIOSI
npuBOAUT K 3(PGdeKTy 0OMaHyTOrO OXKHJIAHHS, KOTOPBIA Jajee MOJIKPEeIIsieTcs
(ycunuBaetcs) BoeipaxkeHuem  «Writing fellows» ymorpebinennsiv B COE ¢
uHTeHcu(ukaTopoM “‘even”.

Tem cambiM B COE co3gaérest 1BoitHOM 2 (HEKT: ONIynaeTcsi HpOHUIECKOE,

naxke mpeHeopexutesbHoe oTHomeHne Comca k roctsam  («writing fellowsy) u
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BO3HHKAET 00Jiee MITKOE, HO TaKK€ MPOHUIECKOE OTHOIIEHUE YUTATENSI K CAMOMY
Comcy .

4. Bce unensl koHBepreHnuu B COE — aGcTpakTHBIE WM KOHKPETHBIE, HE
MPUHAJJICKAT K PA3HBIM CEMaHTUYECKUM IUIaHaM. JTOT, KaK U MPEIbIAYIIEH, BU]T
KOHBEPTeHIIUN Hepeako ciayxuT misg co3aanus B COE takoit ¢purypsl peuu, kak
3eBrMa. OJTOT MOATUN HamOosiee MHorouucieHHbld. Bot oOpaszeny CDE, He
TpeOYIOMNN KaKUX-ITM00 KOMMEHTAPHUEB:

No10. And he was equally good with mare, cow or woman [IV, p. 8].

5. NHTepec mpeacTaBiseT cMenieHne MMEH COOCTBEHHBIX M HAPUIIATEITLHBIX
B OJIHOM KOHBEpreHuuu (cM. mpumep S5), 0cOOEHHO eciau COOCTBEHHbIE HMMEHa
HAxXOJATCA B CONOJIOKEHUH CcO cioBamu, umermumu B COE oOmee wunum
abCTpaKTHOE 3HAYCHUE.

6. bonpme ctunuctuyeckue Bo3MoxkHoctu B CDOE mpencraBiser moaTun
KOHBEPIeHI[MU BTOPOTO THUIIA, B KOTOPOM 3JIEMEHTBI YIOTPEOJIEHbI B IEPEHOCHOM
3HAYCHUMU:

Nell. He halted in the district where by night are found the lightest streets,
hearts, vows, and librettos [I, p. 67].

['naron «to find», sSBISSICH OChIO YETBIPEX DIIEMEHTOB KOHBEPI'CHIIUH, B
nmepBoM MW mnocieaHeM  ciaydae peanmuzyer B COE cBo€ OCHOBHOE, MPAMOE
3HAYE€HHE, TOT/a KaK CO BTOPBIM M TPETHHUM DJIIEMEHTOM YHOTpPEOIseTCs B
nepeHocHoM 3HaueHuu. B COE Hamuio sBHas Joruyeckas HECOBMECTUMOCTH
AJIEMEHTOB NPUHAUIEKHOCTh HMX K Pa3HbIM CEMAHTHYECKHMM IUJIaHaM. OTO
BBI3BIBACT yIMBJICHUE YUTATEIIS.

Kpome ToOro, emy yxke HeoOXOAMMO  BOCCTaHOBUTH  00pa3a,
«3amuppoBaHHBIC» IEPEHOCOM 3HAYCHHUI B METOHUMHUSIX «hearts», «vows».

A B mpumepe 12: «The clever, unscrupulous, ridiculous voice murmured
on» [ll, ¢.88] uurarenro MPEACTOUT COOTHECTH OIPEHEICHUS ToJioca C €ro
obnagaTenem.

['oBOps, 0 CHHTAKCMYECKUX KOHBEPIEHUUAX NEPBOTO U BTOpOoro tunos COE

Mbl TIOCTOSIHHO MOJYEPKHBAEM HX pPUTMUYECKUU Xxapakrep. CHHTaKCHYECKHe
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KOHBEPIEHITUU Pa3InYHbI YK€ OJlaroapsi CBOe MHOTOYUCICHHOCTA M HAJTUYHIO
nay3 mexay anementamu COE.

Ycunennio  pUTMHUYHOCTH — cHHTakcuueckux  koHBeprenuuii  CCE
CHOCOOCTBYET U PsiJl TOMOTHUTENbHBIX (PaKTOPOB:

1. Ocobas cunTakcuyeckas U MOpQoJioruueckasi OpraHu3anys 3JIeMEHTOB:

a) MoMapHOE COCTMHEHUE JIEMEHTOB (cM. ipumep NeS);

0) CTPYKTypa DJIEMEHTOB, BRIPAXKCHHBIX CIIOKHBIMH CIIOBAMU, THUTIA!

“I’'m! A long - lipped, long — eye lashed, long — chinned face: a man of his

own caliber, education and probity” [l p. 157].

2. beccoro3nble coeUHEHUE DJIEMEHTOB (acHUIeTOH; cM. mpuMepbl NoNe3,
8a, 4).

3. MHorocoto3ue (MOJUCHHIETOH; MpuMep 8 a).

4, MHorokpaTHoOe yrnoTpedieHue JeTePMUHATUBOB.

5. 3ByKoBO€ O(opMIIEHHE LENOYKH (B OCHOBHOM aJUIMTEpalUsi; MPUMEPHI
NoNe7.5).

6. TloBrops! (mpumepbl NeNe 8 a — 1,4)

3.2. AHaIu3 cBepX(Ppa3oBOro eIUHCTBA METOI0OM CHHTAKCHYECKOT 0
cuerJieHust

Meton cuersieHus, TPEIJI0KEHHBII aMEpPUKAHCKHUM  HMCCIEA0BaTEIEM
M.A . Xommuaesm [184, c.114] sBasgeTcs ogHOM M3 MONBITOK HANTH 00BEKTHUBHBIMN
JIMHTBOCTUJIMCTUYECKUN METO]T aHaJIn3a TeKCTa (Y HEro TeKCTa mo3Tudeckoro). Ox
paccMaTpuBaeT TOITUYECKHA TEKCT Kak O0co0Oro pojaa eIuHCTBO, KOTOPOE
JOCTUTAETCSd C TOMOIIBIO CHEU(UUECKUX CTPYKTYp, TaK Ha3bIBAEMBIX
«cuerutenuity  [Tepmun  “couplings”, pycckuii 3KBHBAJICHT «CILEIUICHUM
npeanoxen U.B.ApHonbn].

[lo ero MHEHHIO, UMEHHO CIICTUICHHUSI CO3/Ial0T I[EJIOCTHOCTh U TapMOHUIO
MOATUYECKOro mpousBeneHus. CleneHue ABISIETC MPUYUHOW TOr0, YTO CTUXU

HaJ0JIT'0 OCTAIOTCS B MaMSITH JIIOICH.
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[ToaTrueckoe CUEIUICHUE YEPIIAET CUJIIbl U3 OTHOLICHUN MEXIY €r0 WICHAMU,
KOTOPBIE TOSBIISIOTCS B COOOIIEHNUU. DIEMEHTHI CIEIUICHHUS BCETJa MO3UITMOHHO
HKBUBAJICHTHBI B COOOILIEHUN U €CTECTBEHHO SKBUBAJIEHTHBI B Koje. [Ipu aToM moj
«KOJIOM» CJIENyeT MOHUMATh HE OOBIYHBIA JIMHTBUCTUYECKUN KOJ, a TOAXOJ, B
KOTOPOM KJIACChl SI3bIKOBBIX €IMHMI] U TEKCTOBBIX (PparMeHTOB 00pa3zyroTcs Ha
OCHOBE CEMAHTHUYECKOU MM (DOHETHUUECKON SKBUBAJICHTHOCTH.

Yamie Bcero 3JeMEHThI MOTYT OBITh TMO3WIIMOHHO AKBUBAJCHTHBIMH Ha
CHHTAaKCUYECKON WJIM METPUYECKOU OcU. Ilox ecTecCTBEHHOW HKBUBAJIECHTHOCTBIO
MOHUMAETCSl CeMaHThYecKasi U (PoHEeTHUeCKass SKBHUBAJICHTHOCTh. HeoOxomanumpiM
M JOCTAaTOYHBIM YCJIIOBUEM IIO3THYECKOTO CUEIUIEHUS  SBJSETCS HAJIMYHE
CeMaHTH4YeCcKOoM © (WiM) (OHETUUECKOM SKBUBAJICHTHOCTH W TMO3WUIIMOHHOU
SKBUBAJICHTHOCTH HA CHHTarMaTU4Y€CKOU UM METPUYECKOU OCH.

BaXHpIM MOMEHTOM B CO3JAaHHUH XYJIOXKECTBEHHOCTH CUMTAETCS YMEJOE
HCIOJIb30BaHUEe CUECIUICHUH. Upe3amepHOoe KOJIMYECTBO 3KBUBAJICHTHBIX CTPYKTYP
MOJKET MPUBECTH K OaHanbHOCTU. Kak 00paser] y1ayHoro ucnoyib30BaHus JAHHOTO
SABJICHUS ABTOP MPUBOAUT YETBEPOCTUIINE IMIIM JIMKKUHCOH:

Time is a test of trouble,

But not a remedy.

If such it prove, it prove too

There was no malady [Cwm.: 86, p.251].

“Remedy” wu “malady” o0Opasyior mnostuueckoe crerienne. OHu
OKBUBAJICHTHHl CEMAHTHUYECKH M (DOHETUYECKM U HAXOMSTCS B SKBUBAJIECHTHBIX
MO3MIMAX Ha MeTpudeckor ocu. [Ha Hell MO3MIMSIMU CUMTAIOTCS TE MeCTa, Ha
KOTOpBIE MAJaeT METPUYECKOE YIApEHUE, U T€, TJI€ METPUUECKOTO YJIapEHUS HET.
B 3TOM M ycMaTpuBaeTcss METpHUECKas TIO3UIIMOHHOCTB|.

OTH CJIoBa CEMAaHTHUYECKU SKBUBAJICHTHBI B TOM OTHOILIEHWH, YTO OHH
NpUHAJICKAT K MEIUIMHCKUM TEPMHUHAM U YMOTPeOJEHbl B JIAHHOM TEKCTE B
IIEPEHOCHOM CMBICIIE.

“Remedy” u “malady” skBuBajieHTHbI ¥ (OHETHYECKH, TaK KaK OHH

o0pa3zytot pupmy.
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[To3uImoHHAas YKBHBAJICHTHOCTD 3aKJIFOUAETCS B TOM, 4TO B 000MX CITyJasix
METPHUYECKOE yAapeHWe TajJaeT Ha IEpBBIA CJIOT, J[Ba JAPYTHX CJIOra HEYIApHBI.
TpeThsi cTpoka HE MOBTOpSET pa3Mepa MEPBOM, W 3TO BHOCHUT pa3zHOOOpaszue B
CTPYKTYpY CTHXA.

Crnenysi BBIIECU3TIOKEHHOMY METOAY, MOXHO YCMOTPETh 3KBHBaJICHTHOCTh
NEpBOM M TPEThEH CTPOK B TOM, YTO OHH 3aHUMAIOT HJICHTHYHBIC TMO3WIUU B
TEKCTEe, TOYHO TaK K€, KaK M BTOpas M 4eTBEépTas CTpoku. Ho mepByro M TpeThio
CTPOKM HEJb3sd CYUTATh CIEIJICHHEM, TaK KaK OHM CEMaHTUYECKH He
9KBHBAJICHTHBI.

Takum 00pa3oM, HCIIOJIB30BAHHUE CICTUICHUS B JAHHOM YETBEPOCTHIITHH
JenaeT €ro TIMOdTHYSCKUM | crocoOctByeT  Ha ocHoBe COE OvicTpomy
3aloMuHaHUIO ctuxa. [Ipm  3TOM cmcreMa MOP(EMHBIX BapHalWid, KOTOpas
COOTBETCTBYET CHCTEME BapUaHT B OKpPYXEHHH (M OTCI0Jja CTPYKTYpHOMY
3HAYECHUI0), €CTh Mapaurma.

Takue Kiacchl BBIOMPAIOTCS W3 JIFOOOTO JIMHTBHCTHYECKOTO OKPYIKEHUSI.
Hanpumep, dopmer “happy”, “sad” u “Kind” moryt mosiBISTbCS B OKpY)KCHHU
cypdukca - ness. B 3TOM OTHOIIEHWUW OHM SBJISIFOTCS WICHAMH OJHOWU W TOW ke
napagurmMbel. Ho OHM CTaHyT SJ€MEHTaMHU CIEIUICHUS B TOM cllydae, eciu OymayT
OKBHUBAJICHTHBI ¥ TIO3UIIMOHHO.

B mnpuHIMne MOXXHO BBIOpPATh CTOJIBKO IMAPAJWTM CKOJIBKO TIO3BOJISIOT
XapaKTePUCTUKH 3JIEMEHTOB MapaurM B COOTBETCTBYIOIIEM OKPY>KEHUH.

MOXHO CTPOUTH MapajWrMy W3 CYIIECTBUTEIBHBIX, TJIAroJoB, W3
omnpeAeieHu:  MOPQOJOTHYECKUX  KJaccoB  (HANMpUMeEp,  JIePUBAIMOHHBIX
cybdukcoB), u3 onpenenéHHbIX KOHCTPYKIUNA (Hampumep, MPeyIoKHBIX TPYII,
IIPHUIATOYHBIX TPEIIOKCHHIN).

[Tapamgurmpl, WA KIAcChl, BBIIEISIOTCS B COOTBETCTBHH C TEM, KaKUM
00pa30oM MX AJIEMEHTHI PacTojaraloTcs B BHICKa3bIBAHHUH, T.€. B COOTBETCTBHH C UX
MO3ULIAEN, T.€. TAKUX MECT B PEUEBOM LEIHU, TI€ BO3MOXKHA B3anMo3ameHa. JIBe
TO3UITNH SBJISIOTCS SKBHBAJIGHTAMHU, €CJIM OHH AomycKaioT B coctaBe CDE oxny u

Ty K€ B3aMMO3aMCHY. OKBHUBaJICHTHI IMO9TOMY HMACHTHUYHLIC IMO3HUIIUN, HAIIPHUMCD,
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no3unuu mociae NV. DKBUBaJICHTHHIMA MOTYT OBITh MO3UIIMHA B OJHOW U TOU Ke
KoHCcTpykuuu  (Hampumep, NVN e N mo3umum  SKBUBAJICHTHBI).
DOKBUBAJICHTHBIMU SBJISIIOTCS TaK)K€ COOTBETCTBYIOIIME TO3UIMU B OOpaTHBIX
Tpancopmanusax, Hanpumep, B KoHCTpykuuix NV — N (mpemnoxenue) u N’S
Ving N (iMeHHas rpyma).

B mogoOHbIX mapagurMax 3KBUBAJIEHTHOCTh (DOPM YCTaHABIMBAETCS B
COOTBETCTBUM C TMO3UIMSMH, KOTOPBIE 3JIEMEHTHl ATHUX MapajurM 3aHUMAIOT B
JMHTBUCTUYECKOM OKPYKEHUHU.

@opmbl MApagurM  JOJDKHBI MUMETh €MI€ OJWH THI 3KBUBAJEHTHOCTH,
€CTECTBEHHBIN THUIT UJTM CEMAHTUYCCKUN U (DOHETUICCKUIN TUT IKBUBAJICHTHOCTH.

JIBe GopMbl CUMTAIOTCS CEMAHTHUYECKHM DSKBHUBAJICHTHBIMHU, €CIIM OHH
CBSI3aHBI TI0 3HAYEHUIO WJIM OTHOCSATCS K OJHOMY OOIIEMY TMOHATHUIO B JTAaHHOM
OKPYKEHUHU.

JIBe dopmbl ABISAIOTCS (POHETUUYECKH DKBUBAJICHTHBIMH, €CJIM OHU HWMEIOT
0011I1e XapaKTepUCTUKHU B JAHHOM TEKCTOBOM KOHTUHYYME.

CemaHTHUECKHE TMapagurMbl HE 00S3aTE€NbHO CTPOSTCS MO MPUHIIUITY
CXOJICTBA, HO WM MO MPUHLMIY pa3JIMuusl, TaK 4YTO YJICHAMH OJHOM M TOM, ke
napajurMbl MOTYT OKa3aThCSl CJIOBA, BBIPAKAIOIIME MOJIOKUTEIBHOE U
OTpULIATENILHOE, UCTUHHOE M JIO)KHOE U T.J. B Takux ciyyasx >KBUBAJIEHTHOCTh
COCTOMT B TOM, YTO pa3HbIE CJIOBa OTHOCATCS K OJHOMY OOILIEMY MOHATHIO.
Hampumep, “happy”, u “sad” oba o3HadaroT aylIeBHOE cocTosHHE; “Night” u
“day” oTHOCSITCSl K CyTOUHOMY OTPE3KY BPEMEHH U T.JI.

B cnydae oHeTnueckol IKBUBAJICHTHOCTH yCTAHABIMBAIOTCS MICHTUYHBIC
(doHeTHUECKHE XapaKTEPUCTHUKUA. B Mo3THYECKOM aHanu3e CYUIHOCTHA He
dboHeTHUECKAsT TO3WIMOHHOCTh, a OKBUBAJICHTHOCTh TaKUX SBJICHUHA, Kak
pazzesieHue Ha cioru, pudma, ammurepanus u T.14. [27, c. 244].

Takum 00pa3om, CyIIECTBYET JBa crioco0a OrnpeeeHus SKBUBAJICHTHOCTH

dbopm mpumMeHuTENHHO K CTpyKType CDE:
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1) iBe  ¢GopmMBl MOTYT OBITh DKBHUBAJCHTHBIMH [0 OTHOIIEHUIO K
JUHTBUCTUYECKOMY OKpPY)KEHHIO, B KOTOPOM OHHM MOSBISIFOTCS; 3TOT THII
HKBUBAJIEHTHOCTH HA3bIBAECTCS MO3UIIMOHHBIM;

2)iBe  (GOpMBI  MOTYT OBITh OKBHUBAJCHTHBIMHA [0 OTHOIICHUIO K
CEMAHTUYECKOMY WM  (POHETUKO-(PU3MOJIOTUYECKOMY KOHTUHYYMY; 3TO —
€CTECTBEHHBIN TUI SKBUBAJIECHTHOCTH.

[Ipu aHamm3e NOSTHYECKHX TEKCTOB Ba)XXHO HMETh B BHUAY  [KpoMe
CHHTarMaTU4e€CKOW MO3UIMOHHOCTH| TMO3UIMOHHOCTh HAa METPUYECKOM ocu. B
MO3TUYECKOM TEKCTe CEMaHTHYeCKHe M (POHETUYECKHE SKBHUBAJICHTHI HE BCETJa
HaXOASATCS B OKBHUBAJICHTHBIX CHHTarMaTHUECKHUX TIO3MILHUAX, OCOOEHHO B
HEOOJBIINX CTUXOTBOPEHUIX. B Takux ciiydasx MO3UIUSIMU CTAHOBSTCS MECTa, Ha
KOTOpBIE TMaJaeT METPUUECKOe ynapeHue, uian Oe3yaapHble mojoxeHus [35, c.
152].

[Ipensiaraempiii METOJ CUEIVIEHUS] IPUMEHUM TOJBKO MPHU aHAINU3€ MO33MH,
TaK KaK B OTJIMYHE OT IPO3BI IMOITUYSCKUH TEKCT o0mamaeT ocoboi ¢opmoi
Mex(pazoBOro eMHCTBA.

Takoe mpoTHBONOCTaBICHUE MPO3bI OI3UU KAKETCS HAM HEMPABOMEPHBIM,
n00 XYJIOKECTBEHHasi Mpo3a, B OCOOCHHOCTHM Mpo3a pUTMHYECKas, o0yazaer
MOTUYHOCTHI0O HE B MEHbBIIEH cTeneHd, 4YeMm crtuxu. OOmuil npuHIHI
OpraHM3alMd PUTMHUECKON MPO3bI TOT ke, YTo U B cTuxax. OCHOBHOE pa3inyue
COCTOMUT B TOM, UTO B IIP0O3€ OTCYTCTBYET pa3Mmep u pudma. He nabmrogaercs (1o
nanHbiM CCE) Takke Takoil peryiasipHOCTH CHHTAaKCUYECKOIO WICHEHMS, KaK 3TO
OBIBAET B MMOA3UH, TIPEXKJIE BCETO B pUPMOBAHHOM MTOIZHH.

[TonpiTaemcst moka3aTh JEHCTBEHHOCTh METOJA CLEIUICHUH MpU aHalM3e
COE w3 Tekcrta pUTMHYECKOM TMpo3bl. MeToa CUEIIEeHUs HWHTEPECeH s
PUTMHUYECKOM MPO3bL, MPEKIE BCET0 MOTOMY, UTO OH AeicTByeT B CDE He TONIbKO
BHYTpHU TMPEMJIOKEHUH, HO paclpoCTpaHseTcs W Ha OTpe3KH OoJiblle, YeM
npeoxeHus. OH MO3BOJSET YCTaHABINBATh SKBUBAJICHTHOCTh HE TOJIBKO BHYTPHU

Hp@)l.]'[O)KCHHﬁ, HO U 3KBHBAJICHTHOCTbD Hpele'IO)KeHI/II\/’I Ha YPOBHC TCKCTOB.
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[TockonbKy OCHOBHBIM PHUTMOOOpPa3yrOMmMM (HAaKTOPOM TPO3bI SIBISETCS
CHUHTAKCHUYECKasl CTPYKTypa, TO IPU AHAIM3€ TEKCTA PUTMUYECKOW IPO3bI JEJ0
HMCIOT B OCHOBHOM C YCTaHOBJICHUCM B C®E »>KkBHUBaJIECHTHOCTH CUHTAKCHUYECKHUX
rpymi.

Texct ns ananuza B3st u3 [, ¢.117]:

(1) There was a cold night smell in the chapel.

(2) But it was a holy smell.

(3) It was not like the smell of the old peasante who knelt back of the chapel
at Sunday mass.

(4) That was a smell of air and rain and turf and corduroy.

(5) But they were very holy peasants.

(6) They breathed him on his neck and sighed as they prayed.

(7) They lived in Claine, a fellow said:

there were little cottages there
and he had seen a woman
standing at the half — door of a cottage with a child in her arms.
as the cars had come past from Sallins.
(8) It would be lovely to for one night in that cottage
before the fire of smoking turf,
in the dark lit by the fire,
in the warm dark,
breathing the smell of the peasants, air and rain and turf and corduroy.

(9) But O, the road there between the trees was dark!

(10) You would be lost in the dark,

(11) It made him afraid to think of how it was.

N3 11 npemyoxennii KOHTeKCTyanbHO pa3BEpHyToro COE — 7 mpocTeix
pacrpOCTPaHEHHBIX NPEMIOKEHUW, OJHO IPOCTOE HEPACHPOCTPAHEHHOE M 3
CJIOKHBIX CTPYKTypbl. DdOpma BBIPAXKEHUSI MBICIIA, HE OTITOLIEHHAS CIIOKHBIMU
KOHCTPYKIMSIMA CUHTakcuyeckas opranusauuss COE, BIOJIHE COOTBETCTBYET

00pa3y MBIIIJIEHUS TIEPCOHAXKA (MaTbUMKa — MOJPOCTKA).
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B C®OE wnabmiogaercst ompenenéHHas 3aKOHOMEPHOCTh PaCIHOJIOKEHUS
CUHTAaKCHYECKUX CTPYKTYp, B OCOOCHHOCTM B Hayaje €AMHCTBA, YTO
CIOCOOCTBYET CO3JaHUI0 PABHOBECHSI 1 PUTMUUYECKOU MPO3bI. 3a IBYMS IPOCTHIMU
pacnpocTpaHEHHBIMHU PELIOKECHUSIMU ClenyeT OJTHO HEOO0JIbIII0E
CJI0’KHOTIOJJYMHEHHOE, KOTOPOE, B CBOKO OYEPEAb, CMEETCS NBYMS MPOCTHIMU
pacnpoctpanéHHbIMU TipensiokeHusMu. Janee B COE uaér cHoBa HeOOJbIIOE
cnoxkHonoquuHéHHoe mnpeioxenue. K cepennne COE npoucxoauT ycnoKHEHNE
CUHTAKCUYECKOM  CTPYKTYphl BMECTE C  YCWJIEHUEM  HOMOLHOHAJIBbHOCTU
BBICKA3bIBAaHUS M HApPAaCTAHHMEM JUHAMUYHOCTH JBWKEHHUS [IOTOKAa MBbICIEH
nepcoHaxxa. OO  3TOM  CBUACTENbCTBYIOT  NPHUYACTHBIE  KOHCTPYKIIMH,
NEPEUNCIICHUs U TIOBTOPHI B CEIbMOM U BOCHBMOM NPEIJIOKEHMSIX. Manbuuky
X04eTcsl yOeKaTh OT 3THX XOJOIHBIX CTEH IIEPKBH, OT IIKOJIbI — JJOMOM, K TETLTy.
BooOpaxxeHne ManpurKa pucyeT KapTHUHY JOMAIIIHETO YIOTa B KPECThSIHCKOM JIOME,
- CTOWJIO TOJBKO €My MOJAyMaThb O KPECThSHAX, KOTOPbI€ MOJMJIUCH B LIEPKBH.
KoHen Tekcra — 3TO OIATh NPOCTBIE CTPYKTYPhI, KOTOPHIE CBOEH JEKCUYHOCTHIO
CHUMAIOT TO HaNpsHKEHHOE ABMIKEHUE PUTMA, XapaKTepU3YIOIIEe CEAbMOE U
BOCBMOE MPEJIOKEHUA. BCIOMHUB, 4TO ceiliuac HOYb, MAJbUYMK YCIIOKAMBAETCS
TE€M, YTO HOYBIO B JIECY MOXKHO 3a0iyauTbes. Ero nmerckoe BooOpakeHHE YiKe
pUCYET TEMHBIA JleC M J0pory uepe3 jec. TyT OH  3aKpbIBaercs C TIOJI0BOM
IIPOCTBIHEW U 3aCHINAET.

Ecnu paccmaTpuBaTh NpeiokKEeHUE KaKk €AMHOE IEN0e MO OTHOUIEHUIO KO
Bcemy CDE, TO MOXHO BBIJIETUTh Hapbl CUEIJICHUN HAa YPOBHE MPEIJIONKEHUU.
Hampumep, BTOpoe M msATOE MNPEIOKEHHsI, MPEACTABISAIOIUE COOOM Mpumep
CUEIUJIEHUS, MO’KHO paccMaTpUBaTh KaK SKBUBAJIEHTHI B TEKCTE€ B COOTBETCTBUU C
NO3ULMENH, KOTOPYI0 OHM 3aHHMAIOT: KaXJIOMYy M3 HHMX HPEIUIECTBYET IMPOCTOE
NPEJIOKEHHUE U 332 KaKIbIM U3 HUX CIIEIYeT CIOKHOIMOAUYMHEHHOE MPEIJIOKEHHUE.
OTU TPEeNJIOKEHUsT MOTYT OBbITh PACCMOTPEHBI TaKK€ M KaK CEMaHTUYECKHE
AKBHUBAJICHTHI [[IEPCOHAX (MAIBUMK) MBITACTCA pa300paThCs B MOHSATUU CBSITOCTH].

[TpoucxoAUT MNPOTUBONOCTABIEHUE CMBICIOB — BCE — TaKuM MaJb4yUKy OoJiee
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CHUMITaTUYHBI CBATHIC KPECThsIHE, YeM CBATas mepkoBb: “But it was a holy smell”,
“But they were very holy peasants”.

OTH NPEIIOKEHUS MOYKHO TIPEACTABUTh CIICTYIONIUM 00pa3oM:

But—it VP

But — they — VP

BHyTpr camux CTpPyKTyp €CThb IIapbl CUEIUIEHWH, KOTOPbIE W JEIAI0T
OTPBIBOK ITO3THYCCKHM U ABJIAOTCA TOYKAMM CUMMCTPHU I10 OTHOIICHUIO KO
BceMy TekcTy. OueBuaHo, 4yTo 3jeMeHTHI  “but” m “but” sKkBUBaJCHTHBI W
CCMAHTHNUYECCKU U (1)0H€TI/I‘-I€CKI/I, TaK KaK OHHU TOXICCTBCHHBI. HOBI/IHI/IOHHaﬁ
OKBUBAJICHTHOCTh OAaHHBIX (l)OpM 3aKJIK04YacTCda B TOM, YTO OHH 3daHUMAIOT
OKBUBAJICHTHBLIC IMO3UIMH B IMPCIOKCHUAX, OHU CTOAT IMOCJIC HYJICBLIX HOSHHHﬁ.
@®opmbl VP Takke o0O0pa3yloT cuUEIUIeHHE Onarofaps TMO3MIMSIM  IOCIe
MOJICKAIMUX U Oarojapsi TOMy, YTO OHU OTHOCSTCSI K OJTHOMY OOIIEMY MOHSTHIO
(TOHSTUIO CBATOCTH), XOTSI HAJIMIIO M Pa3IMYUE CMBICIOB — MPOTHUBOMOCTABICHUE
CBATOCTHU HCPKBU CBATOCTHU KPCCTHAH.

Takum >xe o0pa3oM MOXKHO NPOAHAIU3UPOBATH IEPBOE U YETBEPTOE
MNpCaJIOKCHUA U HaWTH UX DKBUBAJICHTAMU CHOCINICHUA, a4 TAKKS TPCTHEC U IICCTOC.

CrpykTypa ceIpbMOrO M BOCBMOIO NPEMJIOKEHUNW PE3KO OTIMYAETCA OT
CTPYKTYpBl IPEABIAYIIUX NPEATIOKEHUN, CBOEU CIIOKHOCTBIO, yKa3blBas  Ha
XapakTep BBICKA3bIBAEMOW MBICIU (3MOLMOHAIBHOCTh, JUHAMUYHOCTH) U BHOCH
pazHooOpasue B PUTMUYECKYIO OpraHU3aII0 JAaHHOTO OTPhIBKA:

They lived in Claine, a fellow said: there were little cottages there and he
had seen a woman standing at the half — door of a cottage with a child in her arms
as the cars had come past from Sallins. “It would be levelly to sleep for one night
in that cottage before the fire of smoking turf, in the dark lit by the fire, in the
warm dark, breathing the smell of the peasants, air and rain and turf and corduroy”
[I1, c. 159].

Henbzsa CKa3aTb, 4YTO OTH MPCAJIONKCHUSA ABJIAIOTCA CHOCINICHHUCM, TAK KaK IIO
CBOEH CTPYKType OHU pazinuuHbie. OHU cKOpee co31ai0T cuMMETpUIHOCTh B COE.

Hekotopsie QopMbl 3THX TNPEIIOKEHUNA WMMEIOT COOTBETCTBUS B JAPYIHX
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NPEUIOKCHUSAX M TPEACTABISIOT COOOW CIICIICHUS, CBS3BIBAIOIINE TEKCT W TI0
dbopme 1 1o coziepKaHuIo.

Hanpumep, “They lived in Claine...” u “They breathed behind him” umeror
cuerutenuss “They” u “they”, “lived” u “breathed”. “They” u “they” umeror
UJCHTUYHbIC XapAKTEPUCTHUKU W CEMAHTUYECKH, U (POHETHUECKH, MO3UIMOHHO.
“Lived” u “breathed”, xoTs u pa3Iu4HbBIC O 3HAYECHUIO, MOTYT OBITh IOBEICHBI
nox oOmiee TOHITHE, XapakTepu3yromlee KpecThsH. [lo3umum wux TakKe
SKBUBAJICHTHBI, OHU CTOSAT MOCIIE MOAJICHKAIINX.

B BocemoMm nipemioxennn “before the fire of smoking turf”, “in the dark lit
by the fire” u “in the warm dark” o6pa3ytor cueruienus,, 00 Bce OHU 3aHUMAIOT
OJIMHAKOBbIC TO3UIMK 10 oTHomeHuro k “it would be lovely to sleep for one
night in that cottage” u oTHOCATCS K OJHOMY OOIINEMYy TOHATHIO TeIia M
JOMAIIHETO YIOTA.

JleBsiToe, ecaToe U OAMHHAATOE MPEJIOKEHUST HE UMEIOT SKBUBAJICHTOB
Ha YpPOBHE MpPEJIOKEHUS (MMEETCAd B BUIY CTPYKTypa NPEMJIOKEHHUS), KpOMeE
HSKBUBAJICHTHOCTH 1O THUINY TNpemioxkeHus. Hanuuue  HEIKBUBAJICHTHBIX
CUHTAKCUYECKUX  CTPYKTYp B TEKCTE€ CBUICTEIBCTBYET O HEPEryJIPHOCTU
CHHTAaKCHYECKOT0 YJIEHEHUS B TIPO3€, HEOOXOUMOTO ISl CO3AaHUs pa3HOOOpa3usl.
CBs13b 3aKJIIOUUTENBHBIX MPEIJIOKEHUN C COAEP)KAaHUEM TEKCTa OCYILECTBIISIETCS B
OCHOBHOM uepe3 JeKCHueckui moBTop “dark” m ceMaHTHUECKHE €IUHCTBO CJIOB
“dark” u “cold night”.

Takum oOpa3zom, B pUTMHUYECKOIN TIpoO3e siBJIEHHE SKBUBaNEHTHOCTH B COE
UTpaeT TaKXke€ CYIIECTBEHHYIO poib. lIpexne Bcero, cuEMIEHUS CO3Aar0T
MOATUYHOCTh BBICKA3bIBAHUS U, YEPEAYSACh C HEIKBUBAJICHTHBIMU CTPYKTypaMu,
criocoOcTBYIOT putmmuueckor opranmsanuu COE m  mpozanyeckoro Tekcra B

OCJIOM.
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3.3. PenyniiukanMoHHBIH aHAJIU3 CBepX(Pa3oBoro eAMHCTBA

OnHoll enuHMIE IUIaHA COJEPKAHMS MOTYT CYIIECTBOBATh HECKOJBKO
CMHMI] TUIAHA BBIPAXKEHUS, T.€. OJJHO O3HAYAEMOE MOXET MMETh 00Jiee OJHOTO
O3HAYAIOUIETO.

Haubonee tunuunel ciydan COE, B KOTOPBIX €IUHUIBI IJIaHA BBIPAXKECHHUS
CUHTarMaTH4YeCKHU CMEXHBI, YTO CBUJETENBbCTBYET O IIyOuHe o3Hayaemoro. CP.:
Cny4dail, kKorja CHHTarMaTU4ecKass CEMAaHTHUYECKasi CMEXKHOCTb MpPEACTaBIsET
co0o¥ THUI CceMaHTHYECKOW peaymiumkanuyd (Wiad moBTopa): “A new thought
suddenly occurred to her. “Perhaps he wants me to die. To die, not to be” [lI,
p.140].

JIMHTBUCTUYECKYI0 OOYCJIOBJIEHHOCTh CEMaHTHYECKON peayIUIMKalud Hu
npuYrHy €€ TIOSIBJICHHS B KOHTEKCTE IIeJIecCO00pa3HO JEMOHCTPUPOBATh Ha
MHOTO3HAUHbIX €AMHMIAX. DTO He ciydailHo: «CioBo, 00yanas HECKOJIbKUMU
3HAQYCHUSIMH, MOXXET HE Ccpa3y ObITh TOYHO MOHSITHO, BCJIEJICTBHE YETO OHO Kak
OBl TTpU3bIBAET ceO€ Ha MOMOIIb CHHOHUMUYECKOTO CBOEro MapTHEPA, KOTOPHIN U
MOKa3bIBAET, B KAKOM W3 3HAYEHUW CJIOBO BBICTYNA€T B JIAHHOM CIIy4ae €ro
ynotpeonenus» [85, c.101].

Ha akryambHOCTH paccCMOTpEHHs  SBJICHUM THUIIA CEMAaHTHYECKOU
penyIUIMKAllMK YKa3blBa€T M 3aMEuaHue Bpoje cieayrouiero: «lcnomp3zoBanue
(GakTOB KOHTEKCTyaJbHOM WM pEYeBOM CHUHOHUMUU (O] KOTOPOM Ha
JIEKCUYECKOM YpOBHE TOHUMAETCS CMHOHUMUYECKOE YIOTpeOJieHHuEe ABYX WIIU
Oomee CIIOB, a TakKe JBYX HJIM 00Jiee CIOBOCOYETAHWW B JTAHHOM KOHTEKCTE B
npejenax OJHOr0 UM HECKOJIbKUX MPEAJIOKEHH) JaET BO3MOXKHOCTh ONKCATh HE
TOJIBKO TPAJAUIIMOHHO YCTOSIBIIUECS CUHOHUMUYECKHUE CBSI3U MEXJIY CIOBaMHU, T.€.
GbakThl SI3LIKOBOM CHHOHUMHUH, HO U YCTAaHOBUTH BO3MOXHBIE B peUH
CHMHOHUMHMYECKHE CBSI3M MEXIy CJIOBaMH OJHOM YacTHM pedd, CJIOBOM U
cinoBocouetanuem» [87, p.228].

Mexy ceMaHnTHUEeCKH OAHOPOAHbIMU WwieHaMu COE cyllecTBYIOT TpU THUIIA
OTHOIIICHUH: CBEPThIBAHUE, PA3BEPTHIBAHUE U CEMAHTUUYECKas YKBUBAJIEHTHOCTb,

KQKJIBIM M3 KOTOPBIX MPEACTABISIET COO0M BHYTPHUA3BIKOBOM mepeBoy [34, ¢.6].
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CemaHTHUECKOE CBEPTHIBAHME: CTPYKTypa 3HAYEHHS BTOPOrO0 KOMIIOHEHTa
IIOJHOCTBIO YKIaAbIBACTCS B 3HAYCHUHN MIepBoro, BTOpOﬁ KOMIIOHCHT
crienupUIUPYET, TOUHO OMPEACIISIET CMBICIIOBYIO HAIPY3KY IPEAbILIYIIETO.

I wasn’t under his thumb. I could go away and leave him [, p.140].

Let us be honest and call things by their true names [I1, 172].

You know, Mr. Poirot, the poor girl in quite under his thumb.

She does anything he tells her [I11, p. 114].

Ponp  BHYTpHS3BIKOBOTO TIEpeBOJa OCOOCHHO CYIIECTBEHHA TaM, TJie
roBopsAlMi (NMUIIYIIKWKA) CTPEMUTCA PACKpPbITh, Pa3bACHUTh 3HAYEHHE CJIOBA
(cmoBocouyeTaHusl), WHAUBUAYAIM3UPYS €ro B CEMAHTUYECKH IKEIAEMOM
HaIpaBJICHHUH.

YtoOnl yOEIUTHCS B 3TOM, CpaBHUM cieaytomue oopasisl COE:

In a very few moments Mr. Swiller was fast asleep, dreaming that he had
married Nelly Frent and come into her property and that his first act of power was
to lay waste the market garden of Mr. Cheggs and turn it into a brick — field [IV,
p.177].

“Really, really!”” Mr. Quarles had sufficiently recovered himself from his
first of horrified surprise to be able to protest. This was terrible, unheard of. He felt
himself being devastated, laid, waste to, ravaged [IV, p.201].

HOI[ CCMAHTHUYCCKUM PpPa3BCPTBIBAHUCM IIOHHUMACTCA IICPEXO0d OT MCHCC
€MKOM CeMaHTHYeCKOM CTPYKTYphl K Oojee €émkoi. Ilocrmemyroiee HE TOIBKO
IMOBTOPACT NPCAbIAYIICC B CCMAHTHYCCKOM ILUIAHC, HO U COACPIKHUT KAKUC — J'II/I60
JOIMOJIHUTCIIbHBIC CEMAHTUYCCKNUE MHOKUTCIIN.

Think of that awful incapacity to call a spade a spade, just pretending, just
lying to himself as usual [IV, p 184].

Sometimes | think she’s not right in the head. She’s so peculiar. She really
looks sometimes as though she’s not all there [I11, p.].

HpI/I CEMAHTHUYECKON DSKBUBAJICHTHOCTH HE IMPpUXOJUTCA T'OBOPUTH HH O
CBépTBIBaHI/II/I, HU O pa3BépTBIBaHI/II/I, IopsAAOK  CJICJOBAHUS KOMIIOHCHTOB

HECYIIECTBEHEH, MO0 X CEMaHTUYECKHE CTPYKTYPhI OJTMHAKOBBHI:
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The rich refuse to accept unpleasantness; they write letters to THE TIMES
about it, they pull wires, use influence, and lodge formal complaints with an
always friendly police [I, p. 127].

She stood listening to it and wondering about the man, who had suddenly,
out of the blue found his way into her life [X, p.17].

...Who out of the blue, quite suddenly opened the door, and the girl entered
[I11, 188].

She tells fortunes and prophesies the future [I11, 191].

Kak BugHo u3 npuBenéuusix COE, aBieHne ceMaHTUUYECKOU penyIIuKauu
BCTPCHACTCA Yy PpPa3HbIX 4aBTOPOB, a4 MHMCHOIIUCCA B HANICM pPACIOPAKCHUN
KapTOTCKa MO3BOJIICT YTBEPKAATh, UTO JAHHOC SABJICHHUC HIMPOKO PACIIPOCTPAHCHO
B A3BIKE aHTJIMNCKOM JINTEPATYPHI.

Hapsiny ¢ yxe ynoMuHaBIIMMHUCS NPUYMHAMU TAKUX ITOBTOPOB OTMETUM
TaKke  emé cleayrolme: KojaebaHus, MNPUCYIIMe MbBICIM B Tporecce e€
CIIOHTAHHOTI'O 3aPOKIACHUA, HaIlJIbIB 9YBCTB, COIMPOBOKIAOIITUX pPCUb,
HOTpC6HOCTB AOBECTU CBOIO MBLICJIb A0 ClIyHIaTeysd Cpasy U B HanOoJIee MOJIHOM
BUJC N YCUIJIICHUC SMOIINOHAJIbLHOT'O BOBI[efICTBPIH Ha CIIymaTeiisd U YUTaTCJIsd.

B 4mucTO A3BIKOBOM IUIAHE CEMAHTUYECKUU MOBTOP OIPABIAaH B CUIY psiia
3(PEeKTOB, MOCTUTaeMbIX 3a CUET COIOJIOKEHHUS CEMAHTHUYECKU OHOPOIHBIX
yaeHoB. OTH 3(G(EeKThl pa3HOOOpa3HBl M YacTO BeChbMa HeoXuaaHHBI. OaHAKO
XapakTep UX pa3zHO0Opa3us BIOJHE 0003PUM.

[IpowmtocTpupyeM OCHOBHBIE U3 aKTyaIM3upyeMbix dS()QPexkToB mpu
ncnonb3oBanun COE.

I'papamus.  OOpa3ywonme  CeMaHTHYECKHl  TOBTOpP  CJIOBAa WU
CJI0BOCOYETaHMs co3AatoT dpdeKT ycunenus, nomuépkupanus. Ho cnemyer umers
B BHJY, UTO Tpajalus HE 0053aTeNIbHO SIBISETCS BOCXOAIICH, HapacTaroulew.
O)Z[HO M TO XC€ Ka4CCTBO, OAHA M Ta KE XapaKTCPUCTHKA MOI'YT OBITH CHayaja
BBIPpA’KCHBI CaAMBbIM «CHJIBHBIM» KOMIIOHCHTOM 3a KOTOPBIM CIICAYCT CCpHA 0oee

«cnadpix». UToOBI YOEAUTHCS B ’TOM, CPABHUM MIPUMEPHI:
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I love him. I’m devoted to him. I’d do anything in the world I could for him
[V, p. 202].

He knew that she did not love him. She had not oven a fancy for him. She
liked him because he was a gentleman and well — dressed [V, p. 190].

I like you, I’m very fond of you, but for goodness’ sake don’t envelop me in
love [I, p.14].

[Moctpoennsiit mo npusHaky ycwienust psn like smb // have a fancy// be
fond//love// be devoted to smb. oka3siBaeTcs pa3aeiéHHBIM OCEPEIUHE, HO U B
IIEPBOM M BTOPOM TIpUMEpax OTcYeT BemETcs oOT |0ve B HampaBlIeHWH, TPSIMO
IIPOTUBOIIOJIO)KHOM TOMY, KAKOU IIPUHATH B TPETHEM.

HNurepnperanusa. BTopoll KOMIIOHEHT CEMaHTHYECKOM peAyIUIMKALUU
CIIY’KAT UHTEPIPETALUEN aHTJIMMCKOTO CJIIOBA HU3KOW YaCTOTHOCTH:

It would have seemed to her something shameful — a kind of blasphemy, a
denial to what was holy [I, p. 34].

Korna roBopsimuii ynoTpeOiser ClIeHr U HE YBEpEH, YTO €ro MmouMyT, OH
IMOBTOPSCT CBOIO MBICJIb B HE CJICHI'OBLIX CJIOBAX:

Where year is digs, mate? Where do year live? [I11, p.119].

| suppose | should scram, Brian thought. If they are courting | ought to leave
them alone [I11, p.187].

3MOHI/I$I, COIIPOBOKAAIOIIAA BBIPAKCHNUC MBICIIN:

You make me sick. The sight of you mates me sick. You make me queasy at
the stomach with your suave, false little looks [I, p.44].

She’s always told me she’s told me time and again that I must never let
Cissy off the leash (M. Shorer).

But your gardens | admire. I sit at your feet [Il1, p. 12].

Ocob0 OTMETUM CEMaHTHYECKHH IIOBTOP, CIYXKAIlUd  CPEICTBOM
NapoJMpoOBaHusl peun coOece/HUKa:

- You are imagining things, Mademoiselle.
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-No, I am not imagining things at all. But it seems to me that a lot of time is
wasted by not speaking the truth — by beating about the bush instead of coming
straight out with things.

- And you do not like the waste of time. No, you like to come straight to the
point. You like the direct method [111, p.138].

Kak BMIHO KOMIOHEHTBHI CEMAaHTHYECKOTO MOBTOpa ucnoib3ytorcsi B COE
TCKCTBI B MCCTC, yTOOBI KaK MOYKHO IIOJIHEE 06pI/ICOBaTB IMPHU3HAK, TaK KaK Ka)KI[Hﬁ
N3 HUX B OTACJIBbHOCTH HC XapaKTCPHU3YET €TI0 JOCTATOYHO TOYHO. HNmeHHO B 3TOM
cMmbIciie BbICKasbeiBasics C.YibpMmaH: «OTI[eJ'IBHBIe CJIoOBa 1IOJ BJIMAHUCM JPYTHUX,
BXO/SIOIMX BMCCTC C HUMH B IICPCUUCIICHUC, HHOT'Id YUYACTBYIOT B XapPaKTCPHUCTUKE
SIBJICHUS TOJILKO OJHUM M3 OTTCHKOB CBOET0 3HaueHus» [87, p.138].

Korna otnaéres nmpeanodyreHne COBMECTHOMY YMOTPEOJIEHUIO CXOIHBIX I10
3HA4YCHUIO CJIOBA U CJIOBOCOUYCTAHUA, TO 3TO 3HAYUTH, UTO TOJIBKO TEM HJIN TOJIBKO
JPYTUM aBTOp HE MOXET MepeslaTh TOTo ke 00bémMa uHpopmaruu. B cioyyasx ux
COITIOJIOKCHUS MBI, IIO-BUJUMOMY, BBIXOAUM 3a IPCACTIbI CYMMBI X OTACJIIBHBIX

snauenuii: B COE co3maérest HOBOE 3HaUeHHE KaK 0000IEHNE HCXOTHBIX YaCTHBIX

3HaveHui [87, c. 234 - 235].

3.4. CHHTAKTHMKO-TEKCTOBOM aHAJIU3 CBePX(PPa30BOro eINHCTBA
CkBosHoe creruieane B COE mpemyioxkeHuil — KOHCTUTYEHTOB ab3aiia — B
€IMHOE 11€JI0€ OCYIIECTBISETCS PU MOMOIIU PA3JIMYHBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB.
N3ydeHnneM CpelncTB CBSI3U MEXAY NPEIIOKEHUSIMU, BXOJAIIUMHU B
CJI0’KHBI€ CHHTAaKCUYECKHE KOMILJICKCHI, 3aHUMAJICS 1IEJIbIN PsJT UCCIIeA0BaTEIEH.
Ocoboe MecTo cpend HUX 3aHMMaeT UCCIAEJOBAaHME B  paMKax
TICUXOJIMHTBUCTUKH. B OrpoMHOM OOJIBIIMHCTBE XY/IOKECTBEHHBIX OIMUCAHUN
MMEETCS KOHTEKCTHOE TOJJIeXkKallee, CTosilee Haj BHYTpH — (Ppa3oBbIMU
MOJIEKAIUMH U 00beauHstone ux. KoHTekCTHOE mojJiexallee He 00s13aTeIbHO
MPUCYTCTBYET B Hayaje OMUCAHUSA, HO JIOJDKHO OBITh YCTAaHOBJIEHO HAa OCHOBE
BHYTPU(PPA30BbIX MOJUICKAIIMX W BHYTPEHHHUX CEMAHTUUYECKUX CBSI3EH MEXTY

nocienuuMu. [Ipudém BHYTpPEHHSS CBSI3b MEXKIY (pa3zaMu €CTh OTHECEHHOCTb.
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D10 o3HayaeT, 4yTo ¢pasbl, COXpaHsIs CBOIO 000COOICHHOCTh, OPTaHU30BAHBI B
OJIHO CII0KHOE ¥ BMECTE C TeM paculieHEHHbIE 1enoe [31, ¢.228].

Ecnu npuHsATh XyA0KECTBEHHOE MPOU3BEACHUE 32 MAKPOCUCTEMY, TO a03all
— 9TO MHUKpOCHCTeMa, oOOJiajaromas  OTACIbHBIMH  XapaKTePUCTUKAMHU
Makpocuctemsl [29, c. 101].

CpencTBa cBsI3U MEX]y MPEAJIOKEHUSIMU BHYTPHU a03a1ia — OJTHO U3 CPEJICTB
co3MaHusd ompeAenéHHoW oOpa3HoW cucteMbl. MX Hemb3s paccMaTpuBath
U30JMPOBAHHO OT cojaepxkaHusi ab3ama. OHM  SBISIOTCS TPUHAMICKHOCTHIO
oOpa3HOl cucTeMbl. BaXHBIM MOMEHTOM 3/1€Ch  SIBJSIETCS CIOCOO Tepemadu
CMBICJIa OT TIPEMIOKEeHUS K mpesioxenuto [39, c¢. 134]. Hawubonee odeBUIHBIM
CIIOCOOOM  SIBJIIETCSL  TIOBTOPEHHWE B CBSI3HOM TEKCT€ OJMHAKOBBIX  WJIU
CEeMaHTHYCCKH OJU3KUX MOHATHH (CeMaHTHYSCKHX o0beaunuTeneii) [41, ¢ 104].

CkBo3HOe cremieHue Bcex KoMmioHeHTOB C@OE aO3amHoro ooOnema
OCYILIECTBIISIETCA CPEACTBAMHM KaK MMIUIMIUTHOM, TaK W SKCIUIMIIUTHOW CBSI3H.
[log WMIUIMIIUTHBIM CHEIUIEHUEM NPEAJIOKEHUN TOHUMAETCS BHYTPEHHSS
CEMaHTHYECKasl CBsA3b, BCKpPhIBa€Masi KOHTEKCTOJOTHUYECKUM aHATTM30M.

[Ton DSKCIVIMIIUTHBIM  CLEIUICHUEM TMPEIJI0KEHUH — HCIOJIb30BaHUE
BCEBO3MOKHBIX (hOpMaTbHO-CBA3YIONIUX AieMeHToB [40, ¢. 115].

B packpeitun uMmmunuTHeIX cBa3edl B CCE-a03ane momoraer aHanus
TEKCTA NPU NOMOLIY JIEKCUYECKON TEMATUUECKOU CETKH.

Jlekcudeckasi TeMaTHdeckass CceTka — 93TO COBOKYIIHOCTb  OOIIMX
KOMIIOHEHTOB B COCTaBE€ JI€HOTATUBHBIX U KOHHOTATUBHBIX 3HAYECHHI psiia CIIOB,
MIPOHU3BIBAIONTUX a03all.

I[Ton  JeKCHMYECKUMM CBS3IMH TIOHUMAIOTCS OTHOIIEHUS CUHOHUMUH,
AHTOHUMHH, MOP(OIOTHYSCKOM ITPOU3BOJIHOCTH W BOOOIIE JIFOObIE OTHOIICHUS,
NPU KOTOPBIX COMOCTaBJIsiEMble CJOBa OOJAJal0T KaKUM — HHU OyJb BHUJIOM
CeMaHTH4ecKoi obmHoctu [36, ¢.12].

Jlexcuko-temarnueckuii aHanm3 COE-a03ama 3akimrouaercs B BBISIBICHUU
OTIOPHOT'O CJIOBA U €r0 CHHOHUMHMYECKUX COOTBETCTBUH. CIEIIISIONINM CPEACTBOM

MOXET OBITh M JIF00OE€ TOBTOPSIONMIEECS CJIOBO, KOTOPOE, TOSBISAICH Ha
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3HAYMUTEITLHOM PACCTOSIHUM OT MEPBOTO, 00pa3yeT ¢ HUM AUCTAaHTHYIO CBS3b. [37,
c.40].

Ananus IIpH IIOMOIITH JICKCUUECKOM CETKH HE BCKPLBIBACT BCEX CPCACTB CBA3H,
HUMCHOIIUXCA B TOM HWJIIU WHOM 21633116. HOBTOMy OH OOJI’KE€EH OBITh JOIIOJIHEH U
JPYTUMH TaHHBIMH, TIOJIHEE PACKPBIBAIOIIUMH BCE MHOrooOpasue CBs3eil B ab3arlie.

A63arnoe COE npoananuzupyem B koHTekcTe B [l, p.7], roe a63anHoe COE
— OIKCATENBHO-TIOBECTBOBATENIbHOE. Pacckas Benércs ot nuua [ 'enpu.

When | came back to the front we still lived in that town. There were many
more guns in the country around and the spring had come. The fields were green
and there were small green shoots on the vines, the trees along the road had small
leaves and a breeze came from the sea. | saw the town with the hills and the old
castle above it in a cup in the hills with the mountain beyond, brown mountains
with a little green on their stories. In the town there were more guns, there were
some new hospitals, you met the British men and sometimes women, on the
street, and sometimes women, on the street, and a few more houses that had been
hit by shell fire. It was warm and like the spring and | walked down the alleyway
of trees, warmed from the sun on the walls and found we still lived in that same
house and that it all looked the same as when | had left it. The door was open, there
was a soldier sitting on a bench outside in the sun, an ambulance was waiting by
the side door and inside the door, as | went in, there was the smell of marble floors
and hospital. It was all as | had left it except that now it was spring. | looked in the
door of the big room, and saw the major sitting at his desk, the window open and
the sunlight coming into the room. He did not see me and | did not know whether
to go in and report or go upstairs and clean up. | decided to go upstairs.

Oro COE-ab3a1; THMa «HIOBECTBYIOUIMI MOHOJIOT» C  TEMIOPAJIbHBIM
AJIEMEHTOM B BEPXHEU I'PaHULIE.

TCMHOpaJ'IBHBIM QJIECMCHTOM ABJISICTCS B 3TOM CJIy4dac 00CTOATEILCTBEHHOE
npuaatodHoe npemioxenue Bpemenu “When | came back”. Ono aeramusupyer
IMOBCCTBOBAHUC BO BPCMCHH M ABJCTCA OAHHMM M3 CpPCACTB JACJICHHA BCCro

rmoBecTBoBaHus Ha ad3amubpie COE.
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PaccmarpuBaemoe a63amHoe COE mHOTOMIAaHOBOE. Y CTAHOBJICHUE TEMBI
CTOJIb KOMIO3UIIMOHHO ciokHOTO CCE, ero MHOromiaHoBOCTH W OOIIETO
MOJAIBHOTO TOHA MPOU3BOAUTCSA C MTOMOUIBIO JIEKCHUYECKON TEMATUYECKON CETKU
[44, c.12].

Ecnu coctaBUTh 1ENOYKY CJIIOB, OJIM3KUX IO CBOEMY JICHOTAaTUBHOMY
3HAYEHUIO UJIM KOHHOTATHUBHBIM OOEpTOHAM, Y4YaCTBYIOIIUX B CO3JaHUM €IUHOTO
oOpa3a [43, c.4], TO mOJy4IHUTCs CleIyIolIas KapTuHa:

1) front — guns — hospitals — the British men — hit by the shell fire — a
solider — an ambulance — the major.

Jlaxke BHE KOHTEKCTa 3TU OTHEIbHBIC CiioBa JieTko oO0weaunstorcss B CCE
IEJTBbHBIM TIOHATHEM, a HMMEHHO KOHIIEITOM «BOWHa». OJTO — OJIHA U3 TeM
a63arHoro COE. CnoBocoueranue «the British meny Bkirowaercst B 3Ty 1EOUKY
Osarosiapsi CBoOeMy KOHHOTAaTMBHOMY 3HAUEHUIO: aHTyIM4YaHe B Mtanuu B TO Bpems
TOXE aCCOLMUPOBAINCH C MOHITUEM «BOWHAY, MO0 OBLIM COrO3HMKaMH WTanuu u
BOEBAJIM MPOTUB aBCTpayniiiieB. Takum oOpa3om, onuH Tuian ab3amnHoro COE,
OJHA €ro TeMa — KOHUenT «BowHa». Ho 3T0 HE Bce B CEMAHTHUKO-
MOBECTBOBATENbHOU CTpPYKType paccmarpuBaemoro COE. Bot emé ogna apyras
LEMOoYKa:

2) small green shoots of the vines — small leaves — small leaves — a little
green on the slopes — warm and like the spring — warmed from the sun — now was
spring — the sunlight.

JleHOTaTUBHBIE 1 KOHHOTATUBHBIE 3HAYEHUS TOM IEMOYKHU CJIOB CO3AAl0T B
COE o00pa3 mpolyxnarommeics Tpupoabl, BECHbI, MUpa. JTO — BTOPOM ILJIaH,
BTOpas tema ad3anHoro COE.

bonee Toro ectp u emé€ omna tema B COE. E€ moackaspiBaeT TpeThs
LEMOYKa CJIOB:

3) still ...in that town — around the town — in the town — still lived in the
same house — the same as | had left it —all as | had left it.

DTHU CNOBA U CJIOBOCOYETAHUSI BBI3BIBAIOT y UMTATENS TPETHIl 00pa3 — 00pa3

ropozga, Kak OBl 3acTaBIIETO B OXHNIaHHUN 4YCTO-TO. KOHTpaCT BOMHBI U BECHHI B
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CIIOKOMHOM, HEW3MEHHUBIIEMCS 3a BpeMsl OTCYTCTBUSI T'€pos paccka3a ropojie
npunaét BceMy KoHTekcTy ad3anHoro CCE onpenenéHHplii 3MOLMOHATBHBINA TOH:
CIIOKOMHAas MUpHas 00CTaHOBKA BECEHHETO JTHSA OOMaH4YMBa UAET BOMHA.

Takum oOpazoM, B aHamM3upyeMoM al3arle MPOTHBOIOCTABICHBI CHJIBI
paspyuieHust 1 cosuganus. Ho sta aHTHUTE3a MMIUIMIMPOBAHA, W BBISBUTH €€
OKa3bIBA€TCS BO3MOXKHBIM TOJIbKO B pe3yJIbTaTe TIIATEIHHOTO - CEMAaHTHYECKOTO
ananuza texkcra COE.

CrnoBa, BomieaIMe B 3TH TPU IEMOYKH, - CEMAHTHYECKUM CTEpKEHb
a63artHoro COE. OHU MMIUTUIIMTHO CBSI3BIBAIOT MPEIJIOKEHUS, B KOTOPHIE OHHU
BXOAST, B €IUHOE IEJ0e, IMO3TOMY MOXHO CYHUTaTh CEMaHTUYECKUMU
00BbCAMHUTEIIMHA KOMIIOHEHTHO clioykHOro COE a63arHoro odobsema [42, ¢.101].

CroBo spring — mensiii 00pas; warm, green, sunlight - gactu 1eoro oopasa.

To ke camoe B oTHOIICHHH clioBa front, koTopoe 00beAUHSICT MOHATHS gun,
solider, major, ambulance u T.1. B equHBIi 00pa3s.

Kak BumHo temartuueckum crepkHeM B 3ToM ab3arHom CCE sBnsroTcs
MOHATUSI BOWHBI U MHPA, XOTS ITH KOHIENTHl HEMOCPEJACTBEHHO HE Ha3BaHBI U
CKJIaJIBIBAIOTCS JIMIIb U3 CYMMbl 3HAQUEHHS CJIOB, BOIICAIIUX B IMEPEUMCICHHbIC
LIETIOYKH BCEro BHYTpeHHETO KOHTeKcTa COE.

Hapsny ¢ cemanTuyeckumMu oObeIMHUTEISIMU B nipuaaHuu ab3amnnoro COE
LETbHOCTH YYaCTBYIOT U JIPYTHUE CPEJICTBA.

[Ipexne Bcero, CKBO3ZHOE CIIEIJIEHHE CO3/1a€Tcsl OJaroaaps napaiieabHbIM
KOHCTPYKIIUSIM:

| came back (1-oe npemioxenue),

| saw (4-oe npemioxeHue);

| walked down (6-oe npeanoxenwue);

| went in (7-oe npemioxkenue);

| looked in (9-oe mpennoxenue);

| didn’t know (10-oe npeanoxenue);

| decided (11-oe npemoxenue);
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Brinenénnbie napajieabHble KOHCTPYKIIMUA HE TOJIBKO CLEIUISIIOT ad3aIiHoe
C®E, HO ¥ mpuIalT ONpenesIEHHYI0 MOJAIbHOCTh MOBECTBOBAHMUIO: UYUTATEIb
BOCIPUHMMAET ITOBECTBOBAHUE YEPE3 IICUXOJIOTUYECKUN HACTPOM paccKa3zdyuka.

B paccmarpuBaemom a63antnom CCE ecth u npyras rpynmna napauieiabHbIX
KOHCTPYKLIMM:

there were many more guns (2-oe npeaioKeHue);

there were small green shoots (3-e npemioxxenue);

there were more guns and there were some new hospitals (5-o¢
IPEITI0OKCHHE);

there was the smell (7-oe npeanoxenue);

O1u KoHCTpyKimu ckperisitor adb3anHoe CCE B 1enbHOe oOpa3oBaHue U
BHOCSIT B IOBECTBOBAHNUE PUTMUYHOCTb.

Hapsigy c mapamienbHbIMU KOHCTPYKUIUSIMH 0OpaiiaroT Ha ce0si BHUMaHUE
B a03aiHoM COE TaBTOIOTHYECKUE TOBTOPHI HEKOTOPBIX MPETI0KCHUMN:

we still lived in (I-oe npeanoxenwue);

we still lived in (the same house) (6-oe npennoxenue);

| had left it (6-oe mpennoxkenue);

| had left it (8-oe mpennoxenue);

[IpuMeuatenbHO, YTO B KOMIIOHEHTHOM cJI0kHOM a03arHoM COE noBTopsI
HE CJEIyeT OJIMH 3a APYTUM, a Pa3/IesieHbl KOHTEKCTOM. DyHKIUS pPacuJICHEHHOTO
MOBTOpa — B MOJJAEPKAHUU YCTOMUYMBOW CBS3U OTIIEIbHBIX MOMEHTOB a03aIlHOTO
C®E nnsa co3panHus IEIbHOCTH M300pa)kaeMoM KapTHHBL. DTO TeM 0oJiee BayKHO,
YTO aHAJIM3UPYEMBIN a03a1] MHOTOTUIAHOBEIH [45, ¢.28].

Hcxons u3 BbIIEYKA3aHHOTO CJEAyeT 0co00 3aMEHHMTh, YTO OJHa W3
otnnuuTenbHBIX 4epT COE B 00bEMe ab3ara mpeacTaBisieT OO0 CTPYKTYpAIHIO
B BUJIC BHYTPEHHETO MOHOJIOTA.

B coBpeMeHHOU Mpo3e BHYTPEHHHUM MOHOJIOT MO CBOEW BaKHOCTU CTOUT
HapaBHE C J000W aApyrod ¢Gopmoii moBecTBOBaHMs. SI3bIKOBOE CTpOEHUE
BHYTPEHHETO MOHOJIOTa OTPa)KaeT IMCUXOJOTUUYECKHE OCOOCHHOCTH BHYTPEHHEU

peun. BHyTpeHHHME MOHOJOTM B TEKCTE JIMTEPATYPHOIO IMPOU3BEIACHHUS
91



MPEJCTABISAIOT B KAaKOM-TO OTPE3KE BPEMEHHM NOTOK CO3HAHUS IIEPCOHAXA U
pacKpbIBaOT Kak Obl U3 HYTPHUH €r0 UACHHO — SMOLIMOHANBHBIN Mup [51, ¢.58].

CyliecTBYIOT pa3iiMyHble CIIOCOOBI pa3rpaHUYEHUs BHEIIHEH U BHYTPEHHEM
peUYr B TEKCTE XYJI0)KECTBEHHOTO MPOU3BEACHHS. B COBPEMEHHOWM aHIIIOSA3BIYHON
IIpO3€ BHYTPEHHSS pEuYb paccKazuMKa OCHOBHOIO JIEMCTBYIOILIETO JIMIA POMaHa
WIM TIOBECTM -  HE BKpaIUIMBaeTCs B OOIIYyI0 TKaHb  [OBECTBOBAaHMS, a
obopmiisieTcs BO BHYTPEHHHE MOHOJOTH, (OPMOHM CYIIIECTBOBAHMS KOTOPBIX
sBisieTcs ab3ar [52, ¢.88]. Hanpumep, 3To ab3all 1mj1aHa paccka3uuKa.

CTpyKTypy XyIOXKECTBEHHOTO TEKCTAa MOXHO OMNHCaTh, €CIU (PUKCHPOBATh
pa3liMuHble TOYKH 3pEHHs, C KOTOpPhIX BeIETCs TMoOBecTBOBaHHE. Eciu
MMOBECTBOBAHHUE BEAETCS C TOYKM 3PEHHS, OJHOTO KAKOIro-TO YEJIOBEKAa, TO
OJIHOBPEMEHHO M MapaAJJIEIbHO pPa3BUBAIOTCS JIBA TEMATHYECKUX IIJIaHA: ILJIaH
BHEIIIHEHN JEMCTBUTEIBHOCTH U IUIAH IICUXOJOTHYECKUX ITPOLIECCOB.

Ota ¢opma MOBECTBOBAHMS B JIMHTBUCTUYECKOW JIMTEpAType U3BECTHA IO
Ha3BaHUEM «CKa3» WJIM ITOBECTBOBAHMS OT IepBoro juina [47, c.86].

OCHOBY TOBECTBOBaHHUSI OT TIEPBOr0 JIMIA COCTABJISIET MOHOJIOTMYECKas
peub B e mucbMeHHOU ¢opme. BHyTpu He€ mnpociekuBaroTcs nBe (HOPMBI
MOHOJIOIa: MOBECTBYOLIUAMN MOHOJIOT, OTpaXKaArOIIUN J1aH BHEIIIHEN
JEUCTBUTEIBLHOCTH, U  BHYTPEHHUH  MOHOJIOT,  OTPaXarolU{d  IUIaH
MICUXOJIOTHYECKHUX TIpolieccoB [48, ¢.12].

JBe popmMbl MOHOJIOTA B TEKCTOBOM CTPYKTYpE MPOU3BEACHUS BBIJEISIOTCS
B pa3Hble ab3ambl. DTO Aa€T OCHOBAaHWE [JII COOTBETCTBYIOUIEH THIOJIOTHUN
ab3areB, T.e. /I BBIUJICHEHHUs ab3alleB THMA «IIOBECTBYIONIUH MOHOJIOT» U
a03a11eB TUMa «BHyTpeHHUM MoHoJ0oT» [50, ¢.21].

COE - ab3ampl Tuma «BHYTPEHHUHW MOHOJOT» CBOEOOpPa3HBI B CBOEM
noctpoeHnr. OHU MOATOTOBJICHBI MPEABIAYIIMM TOBECTBOBAHUEM, HO KaXKyTCS
WHOPOJIHBIMU BKpAIUUICHUSIMH B OOIIEH TEKCTOBOM CTPYKTYpE MPOU3BEACHUS.
Kaxxngplii m3 HUX MOCBSIIEH CBOCH MbICIM, cBoel Teme. Mx cmbIciaoBas
3aBUCUMOCTh OT TMPEANICCTBYIONIEr0 WM MOCIEAYIONIero ad3aina MUHUMAalbHa U

BBIPaXaeTCs, B 00IIEM, C IPEIbIAYIIUMU a03allaMU MECTa U BPEMEHHU JICHCTBUSL.
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Temarnueckas 3agaHHocTh ab3anHbix COE THma BHYTpEeHHUN MOHOJIOT
ONPENEIISIET XapaKTEP €r0 CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB: BEPXHEN I'PAHMIIbI, TEMBbI
1 €€ pa3BUTHA HUKHEW rpaHulisl [46, ¢.70].

B Bepxueit rpanuie oOpiyHO BblpaxkeHa Tema CDE — abzama. OTta Tema
pa3BuBaeTCd B IOCIEIYIOIIMX IpeasokeHusx. Ho B pesynbrare cBoeoOpasus
MBICIIUTENIBHOTO ~ Mpollecca IpU TOBOPEHHMHM TPO ce0s  MBICAb  YacTo
paccpenorounBaercs. CIOKOMHBIE PACCYXIEHUS CMEHSIOTCS BBICKAa3bIBAHUSMU
ODMOLIMOHAJIBHO HACBIIIEHHOro IuiaHa. OJHa MbICIb — TEMa, IIOJIY4YUB CBOE
pa3BUTHE B JBYX — TPEX MOCIEAYIOMUX MPEIIOKEHUIX, IepeOUBAIOTCS JIpyron
u.t.0. B COE a63aiie BO3HMKAaeT MHOrOTEMbE, KOTOPOE MOJHOCTbIO MEHSET
CTPYKTYpy a03ala U BIMSIET Ha XapakTep HUWxKHEH rpaHullbl. HrkHss rpanuia B
a63anubix COE Tuna BHyTpeHHHI MOHOJIOT ¢ MHOTOTEMbEM JIOTUYECKH OTOpBaHa
OT BEpPXHEH B CHJIy TOTO, YTO OHM OOBIYHO NPHUHAIIEKAT pa3sHbIM TemaMm. Ecim
npencraBuTh COE — ab3a1 Tuna BHyTpeHHHI MOHOJIOT ¢ MHOTOTEMbEM (POPMYIIOH,
TO OHa MMEET CIEAYIOLUN BU:

AG3 (m)=Ip(B) =T l(a)+ T2 (a)... ===I'p (1),

['ne AG3 (1) ab3ar monubIit; I'p (B) BepxHsis rpanuiia ad3ama; T (a)— Tema
a63amia; ['p (H) — HIKHIS TpaHUIa ab3aria.

BriiieormMeueHHas TeHaAeHIMS B pa3BuTuu cTpykrypaunun COE ab3amnoro
o0bemMa MPUBOJUT 3a4acTyi0 K (HOPMHUPOBAHUIO MOITYYEHHBIX €IMHCTB, B KOTOPBIX
peMma snpa [HadanbHbld (TiepBbii) komnoHeHT C®E] cranoBUTCS Temoll Bcex
nepudepuitHbIX KOMIIOHEHTOB.

[TpuBenemM nmokazareiabHbIN B 3TOM OTHOILIEHUU 00pa3el] €IMHCTBA!

1. The attempt to seize the fire members was undoubtedly the real cause of
the war.

2. From that moment, the loyal confidence with which most of the popular
party were beginning to regard the King was turned into hatred and incurable
suspicion.

3. From that moment, the Parliament was compelled to surround itself with

defensive arms.
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4. From that moment, the city assumed the appearance of a garrison.

5. From that moment, in the phrase of Clarendon, the carriage of Hampton
became fiercer, that he drew the sword and threw away the scabbard.

6. For, from that moment, it must have been evident to every impartial
observer that, in the midst of professions, oaths, and smiles, the tyrant was
constantly looking forward to an absolute sway and to a bloody revenge [I, p.96].

B nannom COE nepudepuiinpie koMmnoHeHTs [2,3,4,5 u 6] cBsA3aHbI C
SJIPOM €IMHCTBA JOTUYECKUMHU [IPUYMHHO - CJIEJICTBEHHBIMHU | OTHOILIEHUAMH. Bee
koMmnoHeHTsl CDE, HauMHasi cCO BTOPOTO, COOTHOCHUMBI C MEPBHIM KOMIIOHEHTOM
IIOCPEACTBOM MTOBTOPSIEMOTO CJI0BO — coueranust from that moment.

OTtHocuTenbHast cB0OOa KOMIIOHEHTOB B MOAOOHOTO POJIa MOJTYWICHUMbBIX
COE BeIpaxaeTcst B TOM, 4TO nepudepuiinpie KoMmmnoHeHThl [B qanHoM CCE —
310 2,3,4 1 5] MOKHO MEPECTABUTh MECTaMU, HE Hapyias HUA CTpYKTypsl COE, Hu
€ro CMBICJIOBOM 3HAYMMOCTH, HU SI3BIKOBBIX CBA3€H. DTO BO3MOXKHO OJsarojaps
TOMY, YTO CBsI3b NEepU(PEPUIHBIX KOMIIOHCHTOB OCYIIECTBISIETCS B OCHOBHOM
Tonbko ¢ sapom COE. Ilpu Hammuum 0OoJjiee TECHBIX CBSA3EH MEXKIY
nepudepuiiHpIMU KOMIIOHEHTAaMHU Takasl MepecTaHOBKa HEBO3MOXKHA. B mgaHHOM
COE »stoMy mpemstcTByeT cowo3  for B miecToM KOMIOHEHTE W HAJIMYHE
JICKCUYECKOW CBSI3M MEXIY BTOPBIM M IIECThIM KommoHeHTamu the King — the
tyrant. [Tostomy Gnaronapsi HAIMYHUIO BHIIIEHA3BaHHBIX CETMEHTHBIX MOKa3aTenen
CBsA3U MecTo 1ectoro komnoHeHta B COE cTaHOBUTCS (UKCHUPOBAHHBIM.

YyacTByss B KOHTEKCTE PA3JIMYHBIX BPEMEHHBIX ILUIAHOB, TpaMMaTHYeCKast
dopma COE wmoxkeT (yHKUMOHHpPOBATH B paMKaX CBOEr0 HMHBapUaHTa. ITO
OTHOCUTCA K sIpY (PYHKIMOHAIBHBIX MHUKPOMOJIEH MPOUIEANIEro NepPEKTHOTO
PETPOCIIEKTUBHOTO, IOBECTBOBATEIBHOIO M cymmupymoomero.  CTHIMCTHKO-
KOMIIO3UIIMOHHAs  Harpy3ka (opmbl  MOJHOCTBIO  COBMeIIaeTca C €€
JTOMUHHPYIOIIAM I'paMMaTUYECKUM 3HaueHueM [49, c.130].

['pamMmmaruueckass ¢popma mpoiieanero mepGexKTHoro MOXKeT co3JaBaTh B
C®DE wuzobpazutenbHbiii 23Q(dEKT 3KpaHU3alMd OMUCHIBAEMBIX JeHcTBU. B aTOM

CciIydac CTHJIIMCTUYCCKHC KOHHOTAIIWH BO3HUKACT B PE3YJIbTATC HECTAHAAPTHOI'O
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GbyHKIIMOHUpOBaHUS (OpPMBI, Korda e€ BeAyllee TIpaMMaTHUYeCKOe 3HaueHHUE
HeWTpanusyeres [53,c. 15].

I'pammaTHUECcKOE BpeMsI — JIUILb OAWH U3 CIIOCOO0B Pa3BEPTHIBAHUS CIOKETA
BO BpPEMEHM. SIBIICHMs NIPYyrMX ypOBHEH, B3aUMOECHCTBYS C I'DAMMAaTHYECKUMU
dopMaMu BPEMEHH, MEPEAAIOT CIOKHBI MHP BpPEMEHHBIX OTHOILEHUN B
XyA0>KECTBEHHOM Mpou3BeAeHuH 55, c. 14].

['pammaTnueckoe BpeMs BXOAUT B OINPEACIEHHBIN CEMaHTUYECKUN
KOMIUIEKC, KOTOpBII paccMarpuBaeTcs Kak (PYHKIMOHAJIBHOE MHKPOIIOJIE,
CBA3AaHHOE CIIOKHBIMH HHUTSIMHU C SI3BIKOM U peubto [56, c.80]. I'pammaTnueckas
dopMa sBiSeTCA SAPOM ATOrO TOJS, HErpaMMaTHYECKHE DJIEMEHTBhI €ro
nepudepuitHBIMU 3JIEMEHTAMHU.

DyHKIIMOHAJIbHBIE MUKPOITOJIS ONMCBIBAKOTCS IyTEM Habopa
nuddepeHranbHbIX MIPU3HAKOB, TaKux, KakK OJIHOBEPIIMHHOCTH/
JBYXBEPIIUHHOCTh, aBTOCEMAHTUYHOCTh / CHHCEMAHTHUYHOCTh, SKCIUIMIIMTHOCTD/
UMILUTUIUTHOCTb.

Kareropun, BblaenseMbix BHYTpU (yHKUHOHAIBHBIX Mukponosiedi COE,
TaKHE€ KaK PETPOCIEKTUBHOCTH, - 3TO TEKCTOBBIE KAaTErOPUH, OTIUYAKOUIUECST OT
MOP(OJIOTUYECKUX KaTeropuil. PeTpoCeKTUBHOCTh YK€ TI'paMMaTHYECKON
KaTETOPUA BPEMEHHOM OTHECEHHOCTH, TaK KaK HE BXOIUT B CHUCTEMY
MPOTUBOINOCTABIIEHUI B CTPYKTYpE si3bIka [57, c. 12].

Muorouncienple COE ¢ COUMHHUTEIBHON CBSI3BI0 00JIagar0T OOJILIINMU
CTWJIMCTHYECKMMH NOTEHUUSMH. MHOIME MacTepa Mpo3bl, YMEIO UCHOJIB3Ys 3TOT
npuéM, JA0OMBAINCHh TPEAEIbHOM BBIPA3UTENBHOCTH IPH  OCYILIECTBICHUU
MHOT'000Pa3HOro, Pa3HOCTOPOHHEr0 OMHCAHUS MECTa JEUCTBUSA, TOYHOW,
ri1yOOKOM XapaKTepUCTUKU JEUCTBYIOIIMX JIML, 7Sl BBIPQXKEHUS UICH — CIIOBOM,
IPU OTPAXKEHUHN O0BEKTUBHON PEaTbHOCTU BO BCel €€ MOJIHOTE U OOraTCTBE.

B pabore nenaercs mombITKa aHajiv3a TEXHUKU HTOTO MpuéMa, MaéTcs
KJaccCupuKauuss  coyeTaHui. MHOrOWIEHHbIE  CHHTAaKCUYECKHME  €JIMHCTBA

paccMaTpuBarOTCA C TOYKH 3pCHUA BPCMCHH UX CTHJIMCTUYCCKOM 3HAUMMOCTH.
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OYHKIMIO  MHOIOTpaHHOro  otpaxeHuss  AeictBurenbHoctn  COE
BBITIOJIHUTH Ojarogaps CBOeH  CHHTaKCHYECKOW mpupoae. MHOTro4YuCICHHBIC
COYMHUTEIBHBIE COYETAHUS — ATO PSA CJIOB, TPYII CIOB U AK€ MPEMJIOKEHUM,
00BETMHEHHBIX OJTMHAKOBOCTHIO CHHTAKCHUECKON (DYHKITHH.

Takue coyeTaHusi MPEACTABISAIOT COOOW CHHTAKCMYECKH KOHBEPTEHLIUU.
CioBO %€, IO OTHOLICHWIO K KOTOPOMY 3JEMEHTHI KOHBEPI€HUMWHU BBINOJIHAIOT
OJIHY | Ty e QyHKIHI0, popmMupyet och KoHBeprermuu [60, c. 29].

Takum o00pa3oMm, BbIpaXKAEMyI0 HACKD MOXXHO TMpPEACTaBUTh B BHJIE
COUYETaHUS: OCh — JJIEMEHTHI, [JIE OCh — BEJINYMHA HEU3MEHSEMasi, JIEMEHTHI XK€ -
ujaes u3Mensemas 4actb. OHM MOTYT OINpPEAENIUTh OCh KaK B OJTHOM IUIOCKOCTH (B
clly4ae CEeMAHTHYECKH OJHOMJIAHOBBIX 3JIEMEHTOB), TaK U B Pa3HBIX MIOCKOCTAX
(KOrJa 3JIEMEHTBl CEMAaHTUYECKN PA3HOIUIAHOBBIE).

DNeMEHTbl KOHBEPIeHIMU COCAMHSIOTCA KaXAbld € LEHTPOM (OChIO)
OOLIHOCTBIO TPAMMAaTHYECKOW (PYHKIIUU U TaKUM 00pa3oM (OKYyCUPYIOT BHUMAHUE
yuTaresns Ha ocu. Kaxplil 37IeMEHT B COEAMHEHUH € OChIO pUCyeT 00pa3, KOTOPBIi
JIpYrUe DJIEMEHTHl JOMOJHAIOT, YIAyOJsioT, 3aBepiiairoT. Tak JOoCTUraercs
MHOTOCTOPOHHEE, 00bEMHOE OTPAKEHUE IEHCTBUTEIBHOCTH.

[Tpu 3TOoM 0Ot >PdeKT He sBsieTca cyMMoil apdeKToB, TPOU3BOAUMBIX
KOKJbIM AJIEMEHTOM, a MPEJCTaBIseT COOOW pe3yJbTaT CJIOKHBIX OTHOLIEHUH
B3aMMHOW 3aBUCHUMOCTH («OTHOIIEHUN MHTepAeneHaeHuun» [58, c. 21].) mexnay
AJIEMEHTAMHU KOHBEPIEHIIMH, a TAKKE MX OTHOLIEHHUS C OChIO U C KOHTEKCTOM  [61,

c. 198].

BriBoawbI 1o 3-ei rjiaBe
Hcxonst 3 ceMaHTUKU JIEMEHTOB, CHHTAKCUUYECKHE KOHBEPIE€HIIMM MOKHO
pa3AeIUTh Ha JABE TPYIIIIHL:
1. CuHTakcM4ecKue KOHBEPICHIIMU, AJIEMEHThI KOTOPBIX MPUHAIJICKAT K
OJIHOMY CEMAHTUYECKOMY IIJIaHy.
2. CHHTaKCHYECKHE KOHBEPICHIIMM C CEMAaHTHYCCKH pPa3HOIUIAHOBBIMU

QJICMCHTAaMMU.
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ONHOBPEMEHHO 10 CBOEH OCHOBHOM (YHKIMEH — MHOTOCTOPOHHETO
OTPAKEHUSA NEUCTBUTEIBHOCTH W KOHIICHTPAlMM BHUMAHMS YWTATENld Ha HJEe
(ocu), KOTOpasi BBIJIEISAETCS KOHBEPreHIMEH, - CHHTAKCHYECKHE KOHBEPIeHIIUU
BeITONHSIOT B CDE u psin npyrux GyHKIui.

Hepenko k cMbicioBol (DyHKIIMU CHMHTakcuueckod koHBepreHiuu B COE
MPUCOEAUHAETCS M 3MOLMOHAIBHO-3KCIIpECCUBHAA. M CIONb30BaHUE SJIEMEHTOB-
AMUTETOB, MeTa(Op, CHHEKAOXH U T.J. — JUIA CO3AaHUs 00pa3HO-3MOIMOHATBHOTO
NPEACTABICHUS] O KOM-TMOO Wi O 4YéM-IH00; pacloiOkKEHUE HSIEMEHTOB
KOHBEPTEHIIMHU M0 HApaCTAHUIO WM YOBIBAHUIO; UCIOJIB30BAHNUE CTHIIMCTUUYECKUX
YU OMOIMOHAJIBHBIX 3JIEMEHTOB; MOAYEPKUBAHUE, YTOYHEHUE MBICIH (HMIEH) C
NOMOILIBIO  psifla 3JIEMEHTOB-CUHOHHMMOB; CO3J]aHue KoMmHuueckoro 3ddexra,
pUTMHUYECKass OPTraHW30BaHHOCTh KOHBEPreHIMil — BCE OTO CMOCOOCTBYET
CO3JaHHI0 B «OJHOM MECTE€, B paMKaxXx CHHTAKCHYECKOW KOHBEPIECHIUHU,
cTuaucTuyeckoro sddexra OONBIION XyI0XKeCTBEHHOM cuibl, To ecTh B COE
IPOUCXOAUT CXOXKJIEHHE B OJHOW TOUKE HAOOpa CTHIMCTUYECKHX MPUEMOB H
CIIEZIOBATENIbHO, 00Pa30BaHUE CTUIIMCTHUCCKUX KOHBeprenmmi [59, c. 37].

Tak, mapanneiabHble KOHCTPYKIIMU M TOBTOPBI cieayeT oTHecTH B COE k
CTHJIMCTUYECKUM 00beIMHUTENSIM. B oTiiMune 0T ceMaHTHYeCKUX 00beMHUTENEH
OHM OoJiee BBIMYKJIbI, UX HEBO3MOXHO HE 3aMETUThb. TeM He MeHee, (DyHKIMs
CBSI3M MEXILy MPEIOKEHHUSIMU, KOTOPYIO OHH BBIMOJIHSIOT [TaK jk€ KaK U B CIIydae
C CEMaHTHYECKUMH OOBCIUHHUTEISIMU| HWMILTUIMpOBaHa. X Henb3si Ha3Bath
(b opMaIbHO-CBA3YIOIIUMU 3JIEMEHTaMHU.

AHanu3 npu MOMOIIHX JEKCHYECKOW TEMATUYECKON CETKH MIOMOI'aeT BCKPBITh
MEXaHU3M CO3/IaHUs ATUX 00pa30B U B3aUMOCBS3b BceX AemMeHToB ab3annbix CCE.
Ho 1ekcuyeckas temaTuyeckass CETKAa BCKPBIBAET TOJIBKO CEMAaHTUYECKHE
oObeauHUTENN Tpennoxkenuil. Hapsimy ¢ cemMaHTHYeCKMMU OOBEAUHUTEISIMU

CymeCTBYIOT U IPYTUC O6’b€):[I/IHI/ITCJ'II/I — CTHJINCTUKO-CUHTAKCHYCCKHUC.
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3AK/TIOYEHHUE

JlekcuKO-TpaMMaTUYECKUI aHANIU3 SA3bIKA (B JAHHOM CIIy4dae - aHTJIMICKOrO)
1eJIeco00pa3HO MPOBOAUTH B KOHTEKCTE BbICKA3bIBAHUS, OXBAThIBAIOLIETO
¢parMeHT TeKCTa OT MPOCTOTO M CIOKHOTO MPEIJIOKEHHUS J0 UX OO0bEeIUHEHUS
COOTBETCTBYIOIIETO 00BEMA BO BCEBO3ZMOXKHBIX CBEPX(PPA30BbIX €UHCTBAX.

HexoTtopoe cemanTuko-QpyHKIIMOHAIbLHOE U CTPYKTypHOE cxoAcTBO COE u
CJIOKHOTO MPEAJIOKEHUS OITBEPKIAETCSI BO3MOKHOCThIO TpaHchopmanuu COE
B CJIOYKHOE IPEIJIOKEHUE.

Hanuuue oOuiero y cnoxxnoro npegioxerus 1 COE no3BosiseT BbACTUTH B
coctrae C®OE pa3HOBHJIHOCTH OJHOPOJHOTO MW HEOJHOPOIHOIO COCTaBa,
AQHAJIOTUYHBIC U HE aHAJOTUYHBIE IOCTPOCHUS.

OpnHako, HECMOTPS Ha HAIMYKE ONpenenEHHOro cxo1cTBa, COE NmoIHOCTHIO
HE MOTYT OTOXKIECTBIATHCSA C COOTBETCTBYIOIIUM CJIOKHBIM MPEII0KEHUEM, 10O
COBMNAJCHUE pAJla WX CHHTAKCMYECKUX TMPU3HAKOB HE OYIET JA0CTATOYHBIM
CBUJIETEIILCTBOM 00 X 0€3yCIOBHOM CEMaHTHKO-(YHKIIMOHATHLHOM TOXICCTBE.

C®E mnpexacrasnsier co00il MOJMKOMMYHUKATUBHYIO €AMHHILY, KOTOpas
obmamaer cBoumu AuddepeHNUaTFHBIMU  TPU3HAKAMU, TPOSBISAEMbIC B
crienuduke ctpykrypbl COE u ee untonupoanuu. Jlaxxe B COE, aHanmorunynbix
CIIOKHOMY TMPEIJIOKEHUI0, KOMMYHUKATHBHBIE OCOOCHHOCTH MMEIOT CBOUM
CJIEICTBUEM  COOTBETCTBYIOIME CEMaHTUKO-(YHKIIMOHAJIbHBIE U CTPYKTYpPHBIE
pasmuuns. B COE Hanuno, Kak MpaBWiIo, HE OAUH PEYEBOM aKT, @ MUHUMYM JIBa
CO CBOMM 3aMBICIIOM aKTyaJu3upyeT TOoW MH(POpMallMU, KOTOpas Mepeaaercs B
MAaKpOKOHTEKCTE.

B 1nmaHe CTPYKTYpHBIX pasidyhil XapakTEpHOM YEPTOM  CIIOKHOTO
IIPEUIOKEHNS  SABJISIETCA JOIYCTUMOCTh HEIIOJHOTBI BTOPOM IPEAUKATUBHOU
YaCTHU: 3/IECh MOXET OTCYTCTBOBATb CKa3yeMOE, BOCIIOJHAEMOE U3 COAEp KaHUs
neppor npeaukaruBHoM 4acth. B COE ke »mmmnTupoBaHHe CcKazyeMoro
CEMAHTUYECKHA BOCIIOJIIHACTCS HE M3 COIEPKaHUsA IIEPBOrO IPEIJIOKECHUS, a U3

COJCP)KaHUSI ~ BTOPOro.  OTO  OOBACHUMO  OTCYTCTBUEM  KaKOH-JIHMOO
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B3aMMOIIPOHUIIAEMOCTH cocTaBHBIX (pparmentoB COE, ux ceMaHTHYECKOH
CaMOCTOSITEIILHOCTBIO.

OCHOBHBIM PE3YJBTATOM HCCIEHOBAHUS SIBJISIETCA BBIBOJ O TOM, 4TO
KOJIMYECTBO W  KayeCTBO  CEMAHTHKO-(QYHKIIMOHANBHBIX  CBA3CH  MEXIy
CaMOCTOATENIbHBIMA ~ mpemyiokeHussMu B~ COE  momorarT  BBISBICHUIO
XapaKTEepUCTUKHA E€IUHCTBA, IO3BOJISIIOT BBIAEIUTH €ro B Tekcre. [lpum 3ToMm,
MOCKOJIBKY MeX(pa3oBble CBSI3U CHOCOOCTBYIOT ONpPENEICHUIO BHYTPEHHEH
opranuzanu COE, mockoibKy MOXKHO TOBOPUTH O TOM, YTO YINOTpeOJieHue
CBSI3YIOLIUX CPEICTB B PA3IMYHBIX (PYHKIIMOHAIBHBIX CTHISAX OyJIET MMETh CBOU
0COOEHHOCTH, H0O 3TO COOTHOCUMO C MHOTOOOpa3ueM Iiefiel UX HCIOJIb30BaHUS.
B cBowo ouepens pasznuubbie 1enud ynorpedsieHuss CDOE  o0ycrnoBauBaroT
pPa3IMYHYI0 UX KOHLEHTPALMI W OOBEIMHEHHs, a TaKKe B3aUMOJECHCTBUE C
KOHTEKCTOM.

Crenenbp cnassHHOCTH enuHcTBa 3aBucuT oT 1) tuma COE, 2) ero
cMbIciioBOl 1enbHOCTH [T.e. B COE mpocnexuBaeTcss TemaTudeckas JIMHUS,
KoTopass pa3BéprhiBaeTcs coorBercTtBeHHO Tuny COE, u 3) ocoboro
PUTMHUYECKOTO PUCYHKA].

YcToiunBOoCTh ceMaHTHKO-QYHKIMOHANBHBIX cBsi3el B COE omnpenensier
Ka4eCTBO TEKCTA. JIormueckoe pa3BUTHE MBICIM B MOBECTBOBAHUU IPOSBIISAETCS B
JIOTUYECKON TOCJIEeI0BaTENbHOCTH pacnoyioxkeHus KoMrnoHeHToB COE u camux
C®DE, kotopasg mNo-pa3HOMY BBIPAXKAETCS pPA3TUYHBIMH  CHUHTAKCUYECKUMU
CTPYKTYpaMH, ONPEAEIIAIONIMMHU XapaKTep CBsI3HU B €AUHCTBAX.

Oco6o crnenyer Boienuth He wieHuMmble COE, mnpeacrasmstonme coboit
€IUHCTBA C [EHHOM WM  I[apajUIEJIbHOM  CBS3BIO KOMIIOHCHTOB,
XapaKkTepU3yIOLMECs CTPOTUM IOPSAJKOM  HCIIOJIb30BAHUSA KOMIIOHEHTOB U
HaJUYUMEM CErMEHTHBIX II0Ka3aTelie CBs3M MEXay HUMUA. KOMIIOHEHTBI
HewleHUMbIX COE o0OnagaoT MEHbIIEH CaMOCTOSTEIBHOCTBIO, W TOITOMY
IIPOM3BOJIBHOE HMX IEPEMEIIECHUE BEAET K paclany CUHTAKCUYECKOW CTPYKTYPbI

C®E u x NOJIHOMY U3MEHEHUIO JIOTUYECKON CTPYKTYPhl €EAMHCTBA. JTOT IIPU3HAK,

99



XapaKTEePHBIA BOOOIIE I CIOKHBIX CHUHTAKCUYECKUX €JIMHUII, TPEICTABICH B
HewieHUMbIX| COE nanbosee HarIIsIHO.

Brigenstorcas nBa Buga HewieHMMbIXx COE: mepBble XapakTepu3yroTCs
LIETTHOM, MTOCIEN0BATEIBHOM CBS3bI0, @ BTOPBIEC — ITApaJUICIIbHOM.

I[Ipy  wenHOM  CBA3M  CUHTAKTUKO-CTPYKTYpHas  COOTHECEHHOCTH
KOMIOHEHTOB CDE oTpaxkaer ABUKEHHE, PA3BUTHE U CLEIUICHUE MBICIH, KOTa
OJIHA CYXJECHHS MOCIIENOBATEIIBHO COCAUHSIIOTCA C MPEAbIAYIIUM, JOIOJIHSIS U
OOBSCHSS €T0, U B TO )K€ BpeMsl 1a€T HayaJlo MOCIEAYIOIIEMY CYKICHHUIO.

B neunenumeix COE ¢ 11enHoi# CBSI3bI0 KaX bl MOCIETYIONIUI KOMIIOHEHT
CBSI3aH C MPEALIECTBYIOIIMM KOMIIOHEHTOM CETMEHTHBIMM ITOKA3aTEJsIMU CBSI3H,
MpUYEM JIAHHOE, WIM T€Ma, MOCIEAYIOIIEr0 KOMIOHEHTA PACKPBIBACTCS 4YEpeE3
HOBOE, WJIM PEMY, IPEABIAYIIETO KOMIIOHEHTA.

Takum o00pa3oMm, cBsI3b Mexay KomrnoHeHTamu COE ocymectBiser
pa3BUTHUSI MBICH B €IMHCTBE C IOMOIIBIO BBIJCICHUS KaKOro — JU0O dYieHa
MPEIIECTBYIOMIETO KOMIIOHEHTA, KOTOPBIN MOJy4YaeT CBOE NalbHEUIIEE pa3BUTHE
B TOCJEAYIONIEM KOMIIOHEHTE. CBs3b MPU 3TOM OCYIIECTBIISIETCS OAHUM U3 BUJIOB
JIEKCHUYECKOTO THIIA CBS3M [Yallle BCero Kak CpeJCTBO OpPraHU3alMK LEMHON CBSA3H
UCIIOJIB3YIOTCS TIOBTOP M CHHOHUMHUS|.

Hanuuue Oonbiiero miam MeHblnero konuwdectBa HeuleHuMbix COE ¢
IEIBHON  CBsA3bl0  [T.e.  mpeoOmamanue  ompenenéunoro Tuma  COE,
XapaKTePU3YIOIIMXCSA YCTOMYMBOM B3aMMOCBS3bI0  KOMITIOHEHTOB| SIBJISE€TCS
CTHIJICOOPA3YIONICH YepPTON M TOCTATOYHO KBATH(PUIIUPYET TEKCT C OMpPeneIEHHOMI
CTOPOHBI, a HMMEHHO, C TOYKH 3pEHUsi YETKOro JIOTHYECKOTO U O00pa3HOro
JIBUKEHUS MBICTIH.

Hapsany c¢ uennoil cBsizpio HeuneHumble CDOE xapaktepusyroTcsl CBS3bIO,
KOTOpasi MpeacTaBisieT coOOM TakoW XapakTep IpaMMAaTHYECKOW CBS3HM, KOTIIa
KOMIOHEHTI C®OE CTpyKTypHO OJHOTUOHBL. A HMEHHO MOCJIEAYIOIINE
KOMIIOHEHTBI €IMHCTBA MOBTOPSIOT B TOM WM WHOW MEPE CTPYKTYPY MEPBOIO

KOMIIOHCHTA, HC CHCIIIAACH IMOCICAOBATCIIBHO APYI' C APYIroM, a COIIOCTaBJIAsCH
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WIM K€ MPOTUBOMOCTABILACh. OTCrOAa Ka)XA0€ MOCIEeAyIolee MPEAJIOKEHUE B
TaKOM ClIydae MOKET ObITh BakKHEE, 3HAUUTEIbHEE, YEM MpEbIIyIIee.

Urak, B HeuneHumbix CDOE ¢ mapamienbHOW CBA3BI0 BCE KOMIIOHEHTBI
eIMHCTBA MPEICTABISIOT COO0O0M mMapaiienbHble KOHCTPYKIUHU, T.€. CTPYKTYpPHO
COOTHECEHHBIE CAMOCTOSITENIBHBIE MPEJIOKEHUS C PA3JUYHBIM JIEKCHUYECKUM
HaIlOJTHEHUEM.

CuHTaKkCHUYEeCKU Tapauieiu3M B TaKUX CIydasX 4acTo MOAKPEIUISIOTCS
JIEKCUYECKUM TapajljIeIu3MOM, YTO BBIPAXKAETCS B UCIOJIB30BAaHUU aHA(OPBI WK
ke onudopbl, a Takke  MOP(OJOrMYECKUM Napajuleu3MOM, T.€. KOrjaa
COOTHOCSIIUECS 4acTu KOMITOHEHTOB BBIPAYKECHBI OJINHAKOBBIMU
rpaMMaTuiecKuMu (popmamu.

[Tomumo moBTOphl [aHadopsl wiau smudopsi] B HewieHumbix COE ¢
MapajuIeIbHOW CBSA3BI0 MCHOJIB3YIOTCS M APYTHME BHUIBI JEKCUYECKOTO THUIA CBA3U:
CUHOHMMHS ¥ AHTOHUMHS, a TaKXke BHJ CTUIMCTUYECKOTO THUMA CBSI3U —
HapacTtanue. Tem cambim nosipoOHbIe CDE xapakTepusyroTcsi BRICOKOU CTETICHBIO
CLEIUICHHUS] KOMIIOHEHTOB.

Cnenyromieir paszHoBugHocthio COE mo xapakrepy akTyalu3upyeMbIX
CBsI3el OyayT CcBOe€OOpasHble TMOJYWICHUMBIE €IUHCTBA, JUISL  KOTOPBIX
MoKa3aTeIbHO OoJiee CBOOOJHOE [4eM B HE WICHHMBIX €IMHCTBAX| COYCTaHHE
KOMIIOHEHTOB. JTO TAKOE€ COYETAaHHE KOMIIOHEHTOB, KOTrJa MEPBBI KOMIOHEHT
CIMHCTBA SIBIIICTCSI €ro sSapoM, a Bce mnocienywomue [nepudepuiinbie]
koMrnoHeHThl COE cBsi3aHbl ¢ MEPBBIM KOMIIOHEHTOM M 3aBUCAT OT Hero. I[lpu
TOM MECTO M (PYHKITUSA SiApa BCET/Ia IOCTOSIHHBI U OMPEEISIIOT XapaKkTep CBSI3U B
COE.

B nonyunenumbix COE pema simpa cTaHOBUTCS TeMOU BceX mepudepuitHbIX
KOMIIOHEHTOB B OTiaM4ue OT HeuJeHUMbIX COE, B KOTOpPBIX NMpHU LEMHOW CBA3U
peMa nepBoro KOMIOHEHTa CTAHOBUTCSA TEMOM BTOPOro, a peMa BTOPOrO — TEMOU
TPETHETO U T.J., A IPU MAPAVICIBHON CBSI3U TEMA NEPBOTO KOMIIOHEHTBI OCTAETCSA

TEMOM BTOPOT'O, TPETHETO U T. M.
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Bo3moxkubl u  uneHuMble COE, KOTOpble BBIAEISIOTCS YaCTUYHOM
MapaAJUJICIbHOM, NPUCOCAUHUTEIbHOM M CUTYaTHBHOW CBS3bK0O W BBISBIISIIOT
HAKOIUJICHUE AJIEMEHTOB TEeMaTHYeCKOro Xxapakrtepa. W mpucyma HaumbOosiee
ciabasi B3aUMO3aBUCUMOCTh KOMIIOHEHTOB, TMPOSIBIISIONIAACS B YHOTPEOJCHUH B
OCHOBHOM TOJIBKO 3KCTPAJIMHIBUCTHUYECKHX TMOKa3aTesield CBSI3U, YTO OOBSICHSET
HauOOJIBIIYI0 CBOOO Y KOMIOHEHTOB B COE.

[Ipexne Bcero, BeiaensaoTcs wieHnMble COE ¢ yacTUUHON MapajuieabHOU
CBSI3bIO, TJI€ HE BCE KOMIIOHEHTBI €IUHCTBA CTPYKTYPHO OJHOTHUIIHBL: OJVH U3 HHUX
[l nmake Heckonbko| BBIMAagaeT W3 JAHHOW XapakTtepucTuku. [lpm 3TOM
perynspHo otMeyaeTcsi COE, B KOTOPBIX YaCTh KOMIIOHEHTOB €MHCTBA, TOBTOPSS
CTPYKTYpy TMEpBOrO KOMIIOHEHTa, TMpPEeACTaBiIseT CcO0OM  CHUHTAKCUYECKH
NapajijieIbHble KOHCTPYKIHH, HO MOCJIEAHUNA KOMIIOHEHT €JUHCTBA, MPUCOEIUHSA
BBIBOJl M J1aBasg TEM CaMbIM 3aKJIIOYECHHE BCceMy paHee ckazanHHomy B COE, He
ABJISIETCA CTPYKTYPHO OJHOTHUIIHBIM NPEIbIAYIIAM KOMIIOHEHTaM. B Takom ciydae
nocieaHuii koMrnoHeHT C®OE HenpeMeHHO BBISBISAECT HAIWYHUE CETMEHTHBIX
noKas3areserd CcBA3M U BbICTynaeT crepkHeM COE, mOCKOJIbKYy TECHO CBSI3aH C
npyrumu komronentramu COE.

Heckonbko peke MOXXKHO HAOJIOAATh SIBJICHUE, KOTJA MEPBbI KOMIOHEHT
C®E nmapanneneH TpeTbeMy, BTOPOH NapajliesIeH BTOPOMY, YETBEPTOMY U IIATOMY,
a TPETUM KOMIIOHEHT LIEeCTOMYy. BrpoueM, CTOb CllokKHasg CUCTEMA B3aMMOCBA3U
KOMIIOHEHTOB €MHCTBA OTMEYAETCS CIOPATUIECKHU.

Cpenu unenumbix COE BblIenAOTCS U €IUHCTBA C MPUCOEAUHUTEIBLHON
CBA3bI0. B HUX mocne HNil KOMITOHEHT BBISIBISET A (PEKT TOTUUECKOro pa3phiBa B
COE. Cpsa3p 3TOr0  KOMIIOHEHTa C OCTAJbHBIMM KOMIIOHEHTAMHU €IMHCTBA
uMIUIIUTHA. OHA HE BBIPAXAETCAd CETMEHTHBIMHU TOKa3aTEeIsIMU CBSI3H, U JIWIIb
HETMPEMEHHOE HaMuue coro3a and kak Obl CHIKAeT 3 PEeKT CMBICIIOBOTO pa3phiBa
B 00pa3Hoi 1 Joruueckoit cBsa3u COE.

OtnenbHbI pa3psa wieHUMbIX COE cocTaBisIOT €IUHCTBA C CUTyaTHBHOM
CBs3b10. MIX OTIMYaeT CONMONO0KEHUE KOMIIOHEHTOB IPU OTCYTCTBUM CETMEHTHBIX

nokasarenieid cBs3u. MckiodeHueMm 37ech OyIeT ymnoTpeOsieHHe CJIOB OJHOTO
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TEMATUYECKOI'O0 psANa, HAIWYMAE KOTOPBIX SBISETCS HEOTHEMIIEMOM 4YEPTOU
wieHuMbix COE ¢ curyatuBHO#M cBsa3bio. Kommnonentsl B monoOHbix COE
CIIENYIOT OJWH 3a IPYIMM COIVIACHO UX MPOTSHKEHHOCTH BO BPEMEHHOW WIIN K€
IIPOCTPAHCTBEHHON dKCTPAIMHIBUCTUYECKOU CUTYaLINH.

CuryatuBHble wieHnMble COE NOBOJBHO 4acTO BCTPEYAOTCS B CTHIIE
XYJ0)KECTBEHHOU JINTEpaTypbl. OTO OOBACHAETCS HAIUYHUEM B XYJO’KECTBEHHOU
peun 6ombioro konnyectBa COE onucarenbHOro Xxapakrepa.

Bo3moxubl u cMmexennoie COE, mnpencrapistoniie coOOW €IUHCTBA C
Pa3IMYHOM CTENEHBIO CIASSHHOCTH KOMIIOHEHTOB M XapaKTEepU3YIOLIUECs
CTPYKTYpHBIMH BHUJAMM CBSI3€W: LIEMIHOM, mapamienbHod u ap. [ns ux Ooinee
yrayOJeHHOTO H3yuyeHus Tpedyercs 0O0cCieIOBaHHE 3HAYMTENBHO OOJIBIIEro IO
00BEMyY TekcToBOoro Marepuana. OJHAKO MPEABAPUTEIBHO MOXHO CKa3aTb, YTO
JUIL KOHKPETHOTO (PYHKIMOHAJILHOIO CTHJIS XapaKTEPEeH CBOM HAOOP CMEIIaHHBIX
COE. Ilpuuém (QyHKIMOHAIBHBIE OCOOEHHOCTH CTHJIA OKa3bIBalOT BIUSHUE Ha
xapaxkrep cBsizu B COE.

COE Beigensercs W3 TEKCTa Kak IeJdbHOE 0Opa3oBaHWE [CHHTAaKTHUKO-
CTPYKTYpHOE M CHHTaKTUKO-()YHKIMOHAILHOE| Ha OCHOBaHHH, MPEKIEC BCErO
HaJMyusl MEXAY HECKOJBbKUMH IOCJIENOBATENIBHO CIEAYEMBIMHU IPYT 3a JIPYroM
MPEITIOKEHUSIMU ONIPEACIIEHHBIX CMBICIIOBBIX CBSI3EM.

Kpome toro, omuum u3 peneBanTHbIX ycinoBuid mpuszHanus CDE ocoboi
CIMHUIICH [sA3bIKAa W peur] SBISIETCS BOCHPOM3BOIUMOCTh CTPYKTYPHBIX
OTHOILLIEHUN MEXIy IPEIJIOKECHUAMHA E€IUHCTBA. TaK, ONOpPHOE IPEMIOKEHNE
MOJKET UMETh CTPYKTYPHYIO CXEMY: MOJJIeXkallee + ckazyeMoe + JOMoJIHeHue U /
I 00CTOSTENBCTBO, 3aBUCUMOE - : MOJAJIEXAllee + KOHCTPYKTHUBHBIA 3JIEMEHT
ckazyemoro. [ToBTopsieMoCTh MOJOOHBIX CTPYKTYpHBIX OTHOmIeHu B CDOE ecTh
CJIEACTBUE ONHOTUITHOIO XapaKTepa CMBICIOBBIX CBS3€H BKIKOYEHHBIX B HETO

NPE/JIOKEHUH [HETOHOE MPEIOKECHNUE TPUCOSAUHSACTCS K MTOJIHOMY].
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